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Plaća predsjednika, zamjenika predsjednika i ostalih članova 
Državne komisije uvećava se za 0,5 % za svaku navršenu godinu 
radnog staža.

II.
Ova Odluka primijenit će se na obračun plaće predsjednika, 

zamjenika predsjednika i ostalih članova Državne komisije počevši 
s plaćom za mjesec srpanj 2024., koja se isplaćuje u mjesecu kolo-
vozu 2024.

III.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

plaći članova Državne komisije za kontrolu postupaka javne nabave 
(»Narodne novine«, broj 77/13.).

IV.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/285 
Urbroj: 50301-05/31-24-2 
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1534
Na temelju članka 43. stavka 1. Zakona o cestama (»Narod-

ne novine«, br. 84/11., 22/13., 54/13., 148/13., 92/14., 110/19., 
144/21., 114/22., 4/23. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske 
i 133/23.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 25. srp-
nja 2024. donijela

ODLUKU
O PROMJENI GRANICE POMORSKOG DOBRA 

RADI GRAĐENJA, REKONSTRUKCIJE I 
ODRŽAVANJA DRŽAVNE CESTE DC410

I.
Radi građenja, rekonstrukcije i održavanja državne ceste 

DC410, dionica Trajektna luka, sukladno Geodetskoj podlozi izve-
denog stanja javne ceste DC410 (dionica Trajektna luka), s prijed-
logom izmjene granice lučkog područja i granice pomorskog dobra, 
izrađenoj od strane Zavoda za projektiranje i izvođenje geodetskih 
radova, Geodetski zavod d.d. iz Splita, R. Boškovića 20, iz područja 
pomorskog dobra nekretnine u k.o. Split:

– zk.č.br. 9847/5 – površine od 59 842 m², pod novom oznakom 
sukladno parcelacijskom elaboratu k.č.br. 9544/2, izuzima se povr-
šina od 442,09 m², upisana u zk.ul.br. 19992, kao pomorsko dobro

– zk.č.br. 9847/1 – površine od 10 836 m², pod novom oznakom 
sukladno parcelacijskom elaboratu k.č.br. 13828/1, izuzima se povr-
šina od 6267,89 m², upisana u zk.ul.br. 15108, kao pomorsko dobro.

II.
Nekretnine iz točke I. ove Odluke brišu se u zemljišnim knjiga-

ma kao pomorsko dobro radi građenja, rekonstrukcije i održavanja 
državne ceste i upisuju u zemljišne knjige kao javno dobro u općoj 
uporabi u vlasništvu Republike Hrvatske.

Nadležno općinsko državno odvjetništvo, uputit će nadležnom 
zemljišnoknjižnom sudu prijedlog za brisanje pomorskog dobra uz 
istovremeni upis javnog dobra u općoj uporabi u vlasništvu Repub-
like Hrvatske na nekretninama iz točke I. ove Odluke, a sukladno 
članku 43. stavku 5. Zakona o cestama.

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1532

Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o obvezama i pravi-
ma državnih dužnosnika (»Narodne novine«, br. 101/98., 135/98., 
105/99., 25/00., 73/00., 30/01., 59/01., 114/01., 153/02., 154/02., 
163/03., 16/04., 30/04., 105/04., 187/04., 92/05., 121/05., 151/05., 
135/06. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 141/06., 
17/07., 34/07. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 82/07., 
107/07., 60/08., 38/09., 150/11., 22/13., 102/14. – Odluka Ustavnog 
suda Republike Hrvatske, 103/14. – Odluka Ustavnog suda Republi-
ke Hrvatske, 3/15., 93/16., 44/17. i 66/19.), Vlada Republike Hrvat-
ske je na sjednici održanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O VISINI OSNOVICE ZA OBRAČUN PLAĆE 

DRŽAVNIH DUŽNOSNIKA
I.

Osnovica za obračun plaće državnih dužnosnika utvrđuje se u 
visini od 947,18 eura bruto i primjenjuje se počevši s plaćom za 
mjesec srpanj 2024., koja se isplaćuje u mjesecu kolovozu 2024.

II.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 

o visini osnovice za obračun plaće državnih dužnosnika (»Narodne 
novine«, broj 151/14.).

III.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/284 
Urbroj: 50301-04/32-24-2 
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1533
Na temelju članka 7. stavka 7. Zakona o Državnoj komisiji za 

kontrolu postupaka javne nabave (»Narodne novine«, br. 18/13., 
127/13., 74/14., 98/19. i 41/21.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O PLAĆI ČLANOVA DRŽAVNE KOMISIJE ZA 

KONTROLU POSTUPAKA JAVNE NABAVE
I.

Plaća predsjednika, zamjenika predsjednika i ostalih članova 
Državne komisije za kontrolu postupaka javne nabave (u daljnjem 
tekstu: Državna komisija) utvrđuje se množenjem osnovice za obra-
čun plaće državnih dužnosnika s koeficijentima za obračun plaće 
kako slijedi:

– predsjednik Državne komisije – 4,97
– zamjenik predsjednika Državne komisije – 4,42
– ostali članovi Državne komisije – 4,14.
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III.
Nekretnine iz točke I. ove Odluke koje se izuzimaju iz pomor-

skog dobra preuzima na upravljanje društvo Hrvatske ceste d.o.o., 
radi građenja, rekonstrukcije i održavanja državne ceste DC410, dio-
nica Trajektna luka.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/252 
Urbroj: 50301-27/22-24-4 
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1535
Na temelju članka 11. stavka 4. Zakona o obnovi zgrada ošte-

ćenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske 
županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Kar-
lovačke županije (»Narodne novine«, broj 21/23.), Vlada Republike 
Hrvatske je na sjednici održanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O PRERASPODJELI SREDSTAVA PLANIRANIH 

U DRŽAVNOM PRORAČUNU REPUBLIKE 
HRVATSKE ZA 2024. GODINU RADI OSIGURANJA 

SREDSTAVA ZA SANIRANJE ŠTETE NA 
POTRESOM POGOĐENOM PODRUČJU

I.
Ovom Odlukom Vlada Republike Hrvatske preraspodjeljuje 

sredstva unutar razdjela 076 Ministarstvo prostornoga uređenja, 
graditeljstva i državne imovine u Državnom proračunu Republike 
Hrvatske za 2024. godinu (»Narodne novine«, broj 149/23.) radi do-
djele kapitalnih pomoći općinama u Sisačko-moslavačkoj županiji 
za sanaciju štete nastale uslijed potresa, nastavka procesa obnove 
i izgradnje tipskih građevina te isplate troškova najamnine i režija.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke preraspodijelit će se prema ta-

blici kako slijedi:
2 

 

 
 

    Tekući plan  
2024. Smanjenje Povećanje Novi plan 

2024. 

- 076 MINISTARSTVO PROSTORNOGA UREĐENJA, 
GRADITELJSTVA I DRŽAVNE IMOVINE 750.833.472 -25.725.000 25.725.000 750.833.472 

- 07605 Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva i 
državne imovine 550.275.514 -25.725.000 10.725.000 535.275.514 

- A538087 SANACIJA ŠTETA UZROKOVANIH 
ZAGREBAČKIM POTRESOM (OŽUJAK 2020.) 154.299.071 -20.000.000   134.299.071 

- 11 Opći prihodi i primici 138.199.071 -20.000.000   118.199.071 
- 3 Rashodi poslovanja 138.199.071 -20.000.000   118.199.071 
38 Ostali rashodi 73.893.994 -20.000.000   53.893.994 

- A915006 
FINANCIRANJE NAJAMNINA ZA STAMBENO 
ZBRINJAVANJE OSOBA ČIJE SU NEKRETNINE 
STRADALE U POTRESU 

5.178.000 -1.725.000 1.725.000 5.178.000 

- 11 Opći prihodi i primici 5.178.000 -1.725.000 1.725.000 5.178.000 
- 3 Rashodi poslovanja 5.178.000 -1.725.000 1.725.000 5.178.000 
32 Materijalni rashodi 1.800.000 -1.725.000 50.000 125.000 

37 Naknade građanima i kućanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 3.378.000   1.675.000 5.053.000 

- K761080 

OBNOVA I IZGRADNJA NAKON POTRESA U 
SISAČKO-MOSLAVAČKOJ I KARLOVAČKOJ 
ŽUPANIJI OBJEKATA U DRŽAVNOM 
VLASNIŠTVU 

23.000.000 -4.000.000 4.000.000 23.000.000 

- 11 Opći prihodi i primici 23.000.000 -4.000.000 4.000.000 23.000.000 
- 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 23.000.000 -4.000.000 4.000.000 23.000.000 

    Tekući plan  
2024. Smanjenje Povećanje Novi plan 

2024. 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 5.000.000   4.000.000 9.000.000 

45 Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini 18.000.000 -4.000.000   14.000.000 

- K761082 SANACIJA ŠTETA UZROKOVANIH PETRINJSKIM 
POTRESOM (PROSINAC 2020.) 87.018.729   5.000.000 92.018.729 

- 11 Opći prihodi i primici 87.018.229   5.000.000 92.018.229 
- 3 Rashodi poslovanja 86.018.229   5.000.000 91.018.229 

36 Pomoći dane u inozemstvo i unutar općeg proračuna 4.000.000   5.000.000 9.000.000 

- 07620 Agencija za pravni promet i posredovanje 
nekretninama 113.231.790   15.000.000 128.231.790 

- K551031 STAMBENO ZBRINJAVANJE NA PODRUČJIMA 
POGOĐENIM POTRESOM 12.080.000   15.000.000 27.080.000 

- 11 Opći prihodi i primici 12.080.000   15.000.000 27.080.000 
- 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 12.000.000   15.000.000 27.000.000 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 12.000.000   15.000.000 27.000.000 

 
 

III. 
 

  Preraspodjela sredstava iz točke II. ove Odluke sastavni je dio Državnog 
proračuna Republike Hrvatske za 2024. godinu. 

 
 IV. 

 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u „Narodnim novinama“. 
KLASA: 022-03/24-04/278 
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mično raspolaganje, odnosno izvršavanje sredstava iz točke I. ove 
Odluke u skladu sa odredbama Zakona o proračunu (»Narodne no-
vine«, broj 144/21.).

III.
Ugovori o financijskoj potpori za provedbu odobrenih progra-

ma/projekata iz navedenih područja potpisat će se nakon stupanja 
na snagu ove Odluke.

IV.
Nadzor provedbe programa/projekata iz područja obrazovanja, 

znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja obavljat 
će Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske.

Nadzor provedbe programa/projekata iz područja obrazovanja, 
znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja može 
uz Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske obav-
ljati i nadležno resorno ministarstvo.

V.
Nadzor provedbe programa/projekata iz točke IV. ove Odluke 

obavljat će se putem dostavljenih opisnih i financijskih izvještaja i 
nadzorom na terenu.

VI.
Korisnik financijske potpore može iz opravdanih razloga najkasnije 

60 dana prije isteka roka izvršenja programa/projekta zatražiti pisanim 
putem uz detaljno obrazloženje prenamjenu dodijeljenih sredstava, 
kao i produljenje roka izvršenja programa/projekta koje može odobriti 
Povjerenstvo za koordinaciju potpore i financiranje obrazovnih, znan-
stvenih, kulturnih, zdravstvenih, poljoprivrednih i ostalih programa i 
projekata od interesa za hrvatski narod u Bosni i Hercegovini.

VII.
Popis odobrenih programa i projekata iz područja obrazovanja, 

znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja iz točke 
I. ove Odluke sastavni je dio ove Odluke.

VIII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama« i na službenoj mrežnoj stranici Središnjeg 
državnog ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske.

Klasa: 022-03/24-04/267
Urbroj: 50301-21/21-24-2
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

PRIJEDLOG RASPODJELE SREDSTAVA ZA FINANCIRANJE 
OBRAZOVNIH, ZNANSTVENIH, KULTURNIH, 

ZDRAVSTVENIH, POLJOPRIVREDNIH I OSTALIH 
PROGRAMA I PROJEKATA OD INTERESA ZA HRVATSKI 

NAROD U BOSNI I HERCEGOVINI ZA 2024. GODINU
Prijedlog programa i projekata iz područja obrazovanja i zna-
nosti

Redni 
broj

Naziv programa/
projekta

Naziv prijavitelja 
projekta

Odobreni 
iznos 

(u eurima)
1. Izgradnja školske 

dvorane Srednje 
Škole dr. fra Slavka 
Barbarića Čitluk - III. 
faza

Općina Čitluk 120.000,00

III.
Preraspodjela sredstava iz točke II. ove Odluke sastavni je dio 

Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2024. godinu.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/278
Urbroj: 50301-05/14-24-2
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1536
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s točkom V. Odluke o osnivanju Povjeren-
stva za koordinaciju potpore i financiranje obrazovnih, znanstvenih, 
kulturnih, zdravstvenih, poljoprivrednih i ostalih programa i proje-
kata od interesa za hrvatski narod u Bosni i Hercegovini za 2024. 
godinu (»Narodne novine«, broj 28/24.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O RASPODJELI SREDSTAVA ZA FINANCIRANJE 

OBRAZOVNIH, ZNANSTVENIH, KULTURNIH, 
ZDRAVSTVENIH, POLJOPRIVREDNIH I OSTALIH 

PROGRAMA I PROJEKATA OD INTERESA ZA 
HRVATSKI NAROD U BOSNI I HERCEGOVINI ZA 

2024. GODINU
I.

Sredstva iz Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2024. 
godinu i projekcija za 2025. i 2026. godinu, osigurana na stavka-
ma Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske, 
Glavi 03205, Aktivnosti A862020 »Poticaji za obrazovanje i znanost, 
kulturu, zdravstvo, poljoprivredu i ostale programe Hrvata u BiH« u 
ukupnom iznosu od 6.500.000,00 eura, raspoređuju se za financira-
nje sljedećih programa i projekata:
1. programi i projekti iz područja obrazova-
nja i znanosti 

1.804.000,00 eura

2. programi i projekti iz područja kulture 1.328.000,00 eura
3. programi i projekti iz područja zdravstva 1.005.000,00 eura
4. programi i projekti iz područja poljopri-
vrede

686.000,00 eura

5. programi i projekti iz ostalih područja 1.677.000,00 eura
UKUPNO: 6.500.000,00 eura.

II.
Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske pot-

pisat će s pravnim osobama/nositeljima programa i projekata ugovo-
re o financijskoj potpori za provedbu odobrenih programa/projekata 
iz područja obrazovanja i znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede 
i ostalih područja.

Čelnik Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan Republike 
Hrvatske odgovoran je za zakonito, svrhovito, učinkovito i ekono-
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22. Organizacija znan-
stvenog skupa na 
temu »Rat u dolini 
Neretve od 1991. do 
1995. u različitim 
perspektivama«

Hrvatski doku-
mentacijski centar 
Domovinskog rata u 
Bosni i Hercegovini

20.000,00

23. Osnivanje centra 
za istraživanje i 
izdavaštvo Hrvatske 
akademije za znanost 
i umjetnost u Bosni i 
Hercegovini

Hrvatska akade-
mija za znanost i 
umjetnost u Bosni i 
Hercegovini

18.000,00

Ukupno programi i projekti iz područja obrazo-
vanja i znanosti

1.804.000,00

Prijedlog programa i projekata iz područja kulture

Redni 
broj

Naziv programa/
projekta

Naziv prijavitelja 
projekta

Odobreni 
iznos 

(u eurima)
1. Obnova rijetke knjige 

(Rara) u Hrvatskom 
državnom arhivu u 
Zagrebu

Franjevačka knjiž-
nica Mostar

50.000,00

2. 29. dani hrvatskog 
filma Ivo Gregurević

Udruga »Filmski 
festival – Ivo Gre-
gurević«

20.000,00

3. Uređenje knjižnice 
posvećene hrvatskim 
književnicama 

Hrvatsko kulturno 
društvo Napredak 
Vitez

24.000,00

4. Uređenje muzejsko-
-galerijskog prostora

Franjevački sa-
mostan sv. Marka 
Evanđelista Plehan

100.000,00

5. Zanatski radovi na 
kino-kazališnoj dvo-
rani Hrvatskog doma 
Bugojno

Hrvatsko kulturno 
društvo »Napre-
dak« – podružnica 
Bugojno

75.000,00

6. Očuvanje i prezenta-
cija kulturne baštine 
– uređenje muzeja 

Franjevački samo-
stan Presvetog Troj-
stva – Petrićevac

65.000,00

7. Naš glas o nama Medijski centar 
VN

30.000,00

8. Izgradnja Hrvatskog 
doma – I. faza

Udruga građana 
»PONORI« Gornji 
Hrgovi

40.000,00

9. Zaštita nacionalnog 
spomenika kulture od 
daljnjeg propadanja

Župa svetog Mi-
hovila Arkanđela 
Vareš

40.000,00

10. Rekonstrukcija 
ulaznog predvorja i 
prilagodba pristupa 
osobama s invalidite-
tom u objektu Doma

Hrvatski dom 
Herceg Stjepan 
Kosača

50.000,00

11. Adaptacija i unap-
ređenje Lutkarskog 
kazališta Mostar

Lutkarsko kazalište 
Mostar

16.000,00

2. Izgradnja nove zgrade 
Dječjeg vrtića »Pčeli-
ca« - II. faza

Grad Livno 100.000,00

3. Završetak izgrad-
nje Osnovne škole 
»Žepče« 

Općina Žepče 110.000,00

4. Završetak izgradnje 
srednje škole 

Srednja škola »Novi 
Travnik«

100.000,00

5. Izgradnja Dječjeg 
vrtića »Pahuljica« Ku-
pres (završna faza)

Općina Kupres 125.000,00

6. Potpora radu Opće 
gimnazije Katoličkog 
školskog centra u 
Banjoj Luci 

Opća gimnazija 
Katoličkog školskog 
centra u Banjoj Luci

120.000,00

7. Gradnja višena-
mjenskog športskog 
igrališta

»Prva osnovna 
škola« Bugojno

50.000,00

8. Unapređenje od-
gojno-obrazovnog 
sustava u Osnovnoj 
školi V. Nazora u 
Odžaku – Sportska 
dvorana – I. faza

Ministarstvo 
prosvjete, znanosti, 
kulture i sporta 
Županije Posavske 

120.000,00

9. Nastavak izgradnje 
športske dvorane

Općina Posušje 150.000,00

10. Dogradnja Dječjeg 
vrtića »Pčelica« Orašje

Grad Orašje 160.000,00

11. Obnova školskih sani-
tarnih čvorova

Osnovna škola 
»Uskoplje«

18.000,00

12. Izgradnja zgrade dječ-
jeg vrtića - IV. faza

Općina Usora 120.000,00

13. Adaptacija i oprema-
nje Osnovne glazbene 
škole Tomislavgrad 
– II. faza

Osnovna glazbena 
škola Tomislavgrad

30.000,00

14. Opremanje Treće 
osnovne škole Mostar

Treća osnovna škola 
Mostar

45.000,00

15. Rekonstrukcija dvo-
rišta dječjeg vrtića i 
prostora za igru

Dječji vrtić Sveta 
Obitelj

30.000,00

16. Izgradnja školskog 
igrališta

Osnovna škola 
Ravno

20.000,00

17. Obnova interijera 
Gimnazije Ljubuški – 
II. faza

Grad Ljubuški 170.000,00

18. Obnova i opremanje 
dvorane za tjelesni 
odgoj

Osnovna škola 
»Kaonik«

45.000,00

19. Iuvenus fructus Hrvatsko kulturno 
sportsko društvo 
Kornica

30.000,00

20. Sanacija krova 
Osnovne škole Li-
panjske zore - Višići

Grad Čapljina - 
Gradonačelnik

50.000,00

21. Hrvatska enciklopedi-
ja - treći svezak

Hrvatski leksiko-
grafski institut 
Bosne i Hercegovine

53.000,00
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29. Časopis u svakom 
domu

Crkva na kamenu 10.000,00

30. Opremanje i namješta-
nje Kulturno-obrazov-
nog centra »Korita«

Udruga za očuva-
nje povijesne i kul-
turne baštine »Don 
Juraj Gospodnetić« 
Bosansko Grahovo

60.000,00

31. Pastoralni centar i 
crkva sv. Ivana Krsti-
telja u Podmilačju

Župa sv. Ivana 
Krstitelja Podmi-
lačje

30.000,00

32. Suvremena inter-
pretacija predaje o 
krunidbi kralja Tomi-
slava na Duvanjskom 
polju

Udruga za očuva-
nje i promicanje 
tradicijske kulture 
u Bosni i Hercego-
vini »Stećak«

30.000,00

33. Spomenička staza Hrvatsko društvo 
čuvara baštine

20.000,00

34. Ilustrirana zbirka 
– Narodne mitske 
priče iz Hercegovine i 
Dalmatinske zagore

Ekološka udruga 
Vedrina

15.000,00

35. Spomenik »Svetigora« 
(spomenik u čast 
žrtvama političkog 
progona)

Mjesna zajednica 
Sovići Donji

35.000,00

36. Završno uređenje 
muzeja u sklopu 
pastoralnog centra

Župa sv. Ante 
Padovanskog – 
Boće

25.000,00

37. Hrvatski glas za bolju 
Bosnu i Hercegovi-
nu – unapređenje 
informiranja na 
hrvatskom jeziku

Običan radio 
Mostar

15.000,00

38. Kulturno-kreativni 
HUB 

Hrvatsko kultur-
no-umjetničko 
društvo Crnač

25.000,00

Ukupno programi i projekti iz područja kul-
ture:

1.328.000,00

Prijedlog programa i projekata iz područja zdravstva

Redni 
broj

Naziv programa/
projekta

Naziv prijavitelja 
projekta

Odobreni 
iznos (u 
eurima)

1. Završni zanatski 
radovi na izgradnji 
novog bloka Doma 
zdravlja Novi Travnik 

JU Dom zdravlja 
Novi Travnik 

50.000,00

2. Zdravstveno-rehabili-
tacijski centar 

Općina Domalje-
vac-Šamac

125.000,00

3. Poboljšanje životnih 
uvjeta korisnika 
Doma

Dom za stare i 
nemoćne osobe 
Ravno

20.000,00

4. Unapređenje uvjeta 
rada Doma zdravlja 
Stolac

Dom zdravlja 
Stolac

95.000,00

12. Obnova i zaštita 
nacionalnog spome-
nika kulture u Bosni i 
Hercegovini

Franjevački 
samostan Kraljeva 
Sutjeska

85.000,00

13. Obnova muzeja i za-
štita kulturnog blaga 
Hrvata Lašvanske 
doline

Franjevački samo-
stan Guča Gora 

60.000,00

14. Rekonstrukcija i 
revitalizacija Male 
Vijećnice–Beledije, 
nastavak radova

Općina Odžak 50.000,00

15. Uređenje društveno-
kulturnog centra u 
sklopu velike dvorane 
samostana

Franjevački samo-
stan Dubrave

35.000,00

16. Kulturna baština 
Hrvata banjolučkog 
kraja

Hrvatsko kulturno 
društvo Napredak 
Banja Luka

25.000,00

17. Unapređenje kul-
turno-socioloških 
vrijednosti zajednice 
Hrvata u Turbetu

Župa sv. Josipa 
Radnika Turbe

25.000,00

18. Mostarsko proljeće 
2024. – XXVI. Dani 
Matice hrvatske 
Mostar

Matica hrvatska 
Mostar

10.000,00

19. 135 godina Hrvatske 
glazbe Mostar

Hrvatska glazba 
Mostar

10.000,00

20. Nabava opreme za 
rad na terenu

Hrvatski radio 
Bobovac Vareš

25.000,00

21. Dokumentarni film 
HVO

Udruga građana 
»Hrvatska zajedni-
ca Herceg-Bosna«

45.000,00

22. 25. Mediteran Film 
Festival

Kino video klub 
Amater

10.000,00

23. Zaštita i obnova na-
cionalnog spomenika 
od propadanja – III. 
faza 

Svetište Majke 
Božje – Olovo

45.000,00

24. Dovršetak doma u 
Modranu

Udruga Hrvata 
povratnika ple-
hanskog kraja Zov 
Plehana

18.000,00

25. Zemljo moja Simfonijski orke-
star Mostar

10.000,00

26. Uređenje zaštićenog 
spomenika kulture

Franjevački samo-
stan svete Katarine 
Kreševo

20.000,00

27. Hrvatski dom »Usko-
plje« – IV. faza

Hrvatsko kulturno 
društvo Napre-
dak, podružnica 
Uskoplje

50.000,00

28. Zaštita tradicijskog 
i kulturnog blaga 
Hrvata bosanske 
Posavine kroz kulturu 
i znanost

Hrvatsko kulturno 
društvo Napredak, 
podružnica Odžak

30.000,00
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7. Unaprjeđenje poljo-
privredne proizvodnje 
Hrvata Tuzlanske 
županije – II. faza

Udruga mladih 
Drijenča

20.000,00

8. Modernizacija poljo-
privredne mehanizaci-
je za jačanje poljopri-
vrede

»Farma Krstano-
vić«

20.000,00

9. Izgradnje gospodar-
skog objekta štala za 
ovce – II. faza

Dražena Maleta 7.000,00

10. Unaprjeđenje poljo-
privredne proizvodnje 
kroz dogradnju štale

Obiteljsko poljo-
privredno gospo-
darstvo Vrila, vl. 
Mirjana Kuštro

5.000,00

11. Unaprjeđenje poljo-
privredne proizvodnje 
u sklopu obiteljskog 
poljoprivrednog gos-
podarstva

OPG Lidija Dunđer 7.500,00

12. Projekt unapređenja 
poslovanja Farme 
Kresić

Poljoprivredna 
djelatnost Farma 
Kresić

8.000,00

13. Završetak izgradnje 
gospodarskog objekta 
– štala – krovni i 
zidni paneli

Eko farma Borje 
d.o.o. Livno

8.500,00

14. Nabava silosa u svrhu 
povećanja skladišnog 
kapaciteta 

Poljoprivredna 
djelatnost »Zrno«

20.000,00

15. Grabovica od zločina 
do povratka

OPG Dragan 
Mandić

10.000,00

16. Izgradnja skladišta 
za poljoprivredne stro-
jeve i proizvode

Nikša Dobroslavić 20.000,00

17. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije sa pri-
ključcima i sustavom 
za navodnjavanje 

Ante Leko 3.000,00

18. Zamjena krovne 
konstrukcije objekta 
Farme svinja Dropulja 
i nabava hranilica, 
sjemena, te sadnog 
materijala

Obrt Farma »Dro-
pulja« Žepče

8.000,00

19. Vinogradarstvo i 
vinarstvo ključne riječi 
za ostanak

OPG Zoran Prce 4.000,00

20. Poljoprivredom do 
sigurne budućnosti

OPG Zdenko 
Blažević

4.000,00

21. Privođenje zemljišta 
u obradivu površinu 
i podizanje novog 
nasada voćnjaka

OPG Martin Pala-
meta

5.000,00

5. Rekonstrukcija 
krovišta i adaptacija 
prostora za edukacij-
ski centar

Dom zdravlja 
Tomislavgrad

95.000,00

6. Pastoralno-socijalni 
centar sv. Josip Lug 
– Kiseljak (dovršetak 
gradnje i nabava 
opreme)

HPO »Caritas 
Vrhbosanske nadbi-
skupije« Sarajevo

100.000,00

7. Zdrava žena – snaž-
na žena

Dom zdravlja 
Mostar

120.000,00

8. Nabava 3D ortopana 
za Dom zdravlja 
Livno

Dom zdravlja Livno 50.000,00

9. Rekonstrukcija i 
adaptacija zgrade 
uređenja Doma za 
starije i nemoćne 
osobe – Hospicij 
Jajce

JU Opća bolnica 
Jajce

150.000,00

10. Rekonstrukcija i 
adaptacija prostorija 
ambulante obiteljske 
medicine Doma 
zdravlja Čitluk

Dom zdravlja 
Čitluk

30.000,00

11. Opremanje Doma 
zdravlja Kiseljak

JU Dom zdravlja 
Kiseljak

150.000,00

12. Nabava električnog 
agregata

JU Dom zdravlja 
Čapljina

20.000,00

Ukupno programi i projekti iz područja zdrav-
stva:

1.005.000,00

Prijedlog programa i projekata iz područja poljoprivrede

Redni 
broj

Naziv programa/
projekta

Naziv prijavitelja 
projekta

Odobreni 
iznos (u 
eurima)

1. Ulaganje u pčelarsku 
opremu za održivu i 
kvalitetnu proizvodnju 
meda na gospodarstvu

OPG Ante Šarić 6.000,00

2. Investicija u rekon-
struiranje starog 
i izgradnju novog 
štalskog objekta

Ivo Bandić 7.500,00

3. Izgradnja štale i po-
moćnih objekata

Ivan Zelenika 8.500,00

4. Investicija u izgradnju 
mini zanatske klaonice 
i kupovinu potrebne 
opreme

Ivica Slipac 4.000,00

5. Investicija u izgradnju 
novog štalskog objekta 
i kupovina poljopri-
vredne mehanizacije 

Poljoprivredni obrt 
»FARMA KUTIĆ«

5.000,00

6. Financiranje motokul-
tivatora s priključcima

Vjekoslav Crnjac 4.000,00
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38. Kupovina motokul-
tivatora i priključka 
za motokultivator za 
obradu zemljišta u 
svrhu proizvodnje 
voća i povrća za tradi-
cijski zanat – konzer-
viranje voća i povrća

Mirjana Biško – 
tradicijski zanat 
konzerviranja voća 
i povrća

1.000,00

39. Povećanje proizvodnje 
krumpira na obitelj-
skom poljoprivrednom 
gazdinstvu Zdravka 
Cvjetkovića

Obiteljsko poljopri-
vredno gazdinstvo 
Zdravka Cvjetko-
vića

6.000,00

40. Nabavljanje opreme za 
proizvodnju sira

Ivo Dubelj 5.000,00

41. Tehnološki napredak 
za održivi razvoj 
Farme Tomić

Farma Tomić, vl. 
Marijan Tomić

4.000,00

42. Uređenje i opremanje 
proizvodnog objekta

Poljoprivredna 
zadruga »AgroLux« 
s p.o.

12.000,00

43. Unaprjeđenje i 
razvoj poljoprivredne 
zadruge

PZ »Plodovi zemlje 
Ljubuški«

20.000,00

44. Izgradnja objekata za 
preradu i skladištenje 
pčelinjih proizvoda i 
opreme

Jure Matijić, RPG, 
RK

4.000,00

45. Suvremeno pčelarenje 
drevnim znanjima 
(LOT 2)

Pčelarstvo Blaško 
Barnjak

5.000,00

46. Investicija u izgradnju 
mini sušare za voće 

Poljoprivredni obrt 
PP »ŠAMIJA«

7.000,00

47. Podizanje novog eko-
loškog nasada maslina

OPG Pehar 5.000,00

48. Izgradnja objekta za 
tovne piliće

Antonio Zlomislić 10.000,00

49. Nabava opreme za 
proizvodnju likera

Ruža Puljić 3.000,00

50. Nabava poljoprivred-
nih strojeva

Tradicijski i stari 
obrt Vodenica Jurić

5.600,00

51. Unaprjeđenje sto-
čarske proizvodnje 
primjenom novih 
tehnologija

Braniteljska zadru-
ga »Zlatna feta« 
p.o. Šujica-Tomi-
slavgrad

10.000,00

52. Poljoprivreda – ključ 
budućnosti

P.D. ŽIVKOVIĆ –
AGRO

20.000,00

53. Nabava košnica SD »PČELA« 4.000,00
54. Modernizacija poljo-

privredne proizvodnje
OPG Željko Baotić 6.500,00

55. Obnova štala za svi-
njogojstvo

Angelina Bogoje 4.000,00

56. Jačanje konkurentnosti 
povećanjem stočnog 
fonda

OPG Božo Jelić 8.000,00

22. Modernizacija teh-
nologije proizvodnje 
vina i maslinovog ulja 
i povećanje konkuren-
tnosti OPG-a 

OPG Perutina 10.000,00

23. Modernizacija OPG-a 
Ića: prerada mlijeka za 
održivost

Obiteljsko poljopri-
vredno gospodar-
stvo »Ića«, vlasnik 
Ivan Raič

4.000,00

24. Nabava sadnog mate-
rijala, gnojiva, opreme 
i kupnja rasplodnog 
podmlatka

Anto Štekić 4.000,00

25. Vrijedne pčelice OPG Bile, vl. Tomi-
slav Ivić

4.000,00

26. Nabava poljoprivred-
nih priključaka

Šimun Nikolić 2.000,00

27. Izgradnja objekta i 
nabava opreme za 
strojnu mužnju ovaca 
Centra za izvorne 
pasmine domaćih 
životinja

Farma Smiljanić 
d.o.o.

12.000,00

28. Sadnja ekološkog 
maslinika

Dragan Proleta 4.000,00

29. Proširenje matičnog 
stada goveda

SOR Tomić 14.000,00

30. Investicija u kupovinu 
rasplodne stoke – 
rasplodnih junica

Petar Rako 5.000,00

31. Nabava mini utova-
rivača za efikasno 
upravljanje i održivost 
ovčarske proizvodnje 
na gospodarstvu

Djelatnost srodna 
obrtu »Čunović«, 
vl. Mirko Galić

3.500,00

32. Priprema terena, 
kupnja mehanizacije 
i podizanje novog 
nasada maslina

Poljoprivredna dje-
latnost Planinić, vl. 
Milenka Planinić

4.000,00

33. Kupnja poljoprivred-
ne mehanizacije za 
potporu voćarstvu

OPG Anamarija 
Matić

8.000,00

34. Projekt nabave pri-
ključaka za traktor – 
pluga i sijačice

D.o.o. AGIP za pro-
izvodnju, trgovinu i 
usluge Brčko

10.000,00

35. Nabava opreme za 
selidbu pčelinjaka

BZ Okus zavičaja 
p.o. Livno

7.000,00

36. Uzgoj koza, poboljša-
nje uvjeta stočarske 
proizvodnje i pokre-
tanje proizvodnje 
novih poljoprivrednih 
proizvoda

OPG Ivica Mioč 6.000,00

37. Nabava rasplodne sto-
ke – svinje i adaptaci-
ja postojećeg objekta 

Josip Miletić 7.500,00
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78. Kupovina rashladne 
komore

OPG Goran Milić 5.000,00

79. Podizanje novog 
maslinika

RPG Ilija Marčinko 4.000,00

80. Nabava poljoprivred-
nog stroja - kopačice i 
plastenika

Davor Vuleta 2.500,00

81. Kupnja poljoprivred-
ne mehanizacije za 
gospodarstvo

OPG Ivica Soldo 6.000,00

82. Potpora pčelarstvu Dragan Katić 3.500,00
83. Zelena budućnost 

OPG Damir Pavlo-
vić: Modernizacija s 
traktorskom frezom i 
malčerom

OPG Damir 
Pavlović

2.500,00

84. Izrada - nabava 
pčelarske prikolice s 
platformom te stalaka 
za košnice

Martin Zrno 5.000,00

85. Modernizacija poljo-
privredne prakse

OPG Dražen Boš-
ković

3.000,00

86. Sustav krava - tele Samostalna 
obrtnička radnja 
»Gradina«

8.000,00

87. Stolačko zlato: Masli-
novo ulje novog doba

Zemljoradnička 
zadruga »Crnići« 
p.o. Crnići 

25.000,00

88. Nabava traktora sa 
priključcima

Vlado Ćorić 9.500,00

89. Ulaganje u nabavku 
opreme za vinski 
podrum

Vinarija »EROVI-
NO« Stolac 

15.000,00

90. Nabava opreme u 
svrhu podizanja kva-
litete i uvjeta rada te 
proširenja kapaciteta 
proizvodnje

Llaeth 15.000,00

91. Poboljšanje uvjeta 
skladištenja sijena 
izgradnjom sjenika na 
farmi

Farma Zrno, vl. 
Mile Zrno

10.000,00

92. Kupovina traktora za 
gospodarstvo

OPG Jadranko 
Marić

12.000,00

93. Povećanje obradivih 
površina i podizanje 
novih polja žitarica

SOR MS 10.000,00

94. Revitalizacija neiskori-
štenih poljoprivrednih 
potencijala Općine 
Prozor Rama kao 
preduvjet održivog 
opstanka i povratka 
raseljenih Hrvata

Udruga za razvoj 
»Naša zemlja«

27.500,00

Ukupno programi i projekti iz područja poljo-
privrede 686.000,00

57. Povećanje radne 
efikasnosti na farmi 
mladog poljoprivred-
nika

Eko farma 
NOZDRAC, vl. 
Stipan Andrić

5.000,00

58. Vranjače razvoj Farma Vranjače, vl. 
Iva Prka

4.000,00

59. Oporavak voćnjaka 
od prošlogodišnjeg 
nevremena 

Marijan Špionjak 3.000,00

60. Sadnja maslina i na-
bava multikultivatora 
(freza)

Zoran Anicic 2.000,00

61. Apiterapija Šujica OPG Fišić 5.000,00
62. Sjetva poljoprivrednih 

kultura (prevrtač i 
freza za traktor)

Ljubica Markota 3.500,00

63. Unaprjeđenje farme Danijela Artuković 6.000,00
64. To je naša zemlja Vesna Jerinic 5.000,00
65. Unapređenje tradicio-

nalnog uzgoja povrća 
u zaštićenom prostoru

SPD Bakrač 9.000,00

66. Ljubi zemlju po kojoj 
hodaš

Ante Čoko 4.000,00

67. Unaprjeđenje poljopri-
vredne mehanizacije 
u svrhu postavljanja 
uvjeta za proširenje 
voćarske proizvodnje 
– nasad jabuka

Darian Pejić 2.400,00

68. Proširenje poljoprivred-
nog gospodarstva

Marin Jurleta 4.000,00

69. Podizanje zasada 
jagoda

Stjepan Pavlović 4.500,00

70. Podizanje novih i 
restrukturiranje posto-
jećih nasada maslina

Andrija Markić 5.000,00

71. Adaptacija objekta za 
pčelarstvo

OPG Ante Ljubičić 5.000,00

72. Nabava stroja za 
berbu lješnjaka

Danijel Delić 5.000,00

73. Ulaganjem u OPG do 
bolje konkurentnosti u 
poljoprivredi

Mato Marić 2.500,00

74. Zeleni nasadi: Održivi 
razvoj poljoprivrede 
za budućnost

Vinko Lopin 2.000,00

75. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije i opreme 
za plasteničku proi-
zvodnju

Nikola Bošković 3.500,00

76. Nabava kontejnera 
hladnjače za skladište-
nje pčelinji proizvoda

Hrvoje Vidović 6.000,00

77. Nabava opreme i ure-
đaja za pčelarstvo

Stipan Sabljić 6.000,00
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17. Mjesto novih prilika Udruga »Optimizi-
rani sportsko-rekre-
acijski centar«

35.000,00

18. Obnova u ratu ošte-
ćene crkve 

Župa svetog Ante 
Padovanskog, Usora

30.000,00

19. Ugradnja termo 
fasade na planinar-
skom domu Bučićka 
ravan

Planinarsko druš-
tvo »KUK« Novi 
Travnik

12.000,00

20. Dovršetak izgradnje 
pastoralnog i centra 
za mlade 

Župa svetog Josipa 
Radnika – Doma-
novići

140.000,00

21. Završetak adapta-
cije i opremanja 
društvenog doma u 
Par Selu

Udruga mladih Par 
selo – Dubrave

40.000,00

22. Živimo sadašnjost za 
bolju budućnost

Udruga Zidine 
–-Ravne

70.000,00

23. Završetak radova 
na Planinarskom 
domu Masna Luka te 
poboljšanje kvalitete 
turističke infrastruk-
ture – I. faza

Hrvatsko planinar-
sko društvo Pločno

82.000,00

24. Stvaranje preduvjeta 
za održivi povratak i 
ostanak 

Župa Žalosne Gospe 
Čardak

20.000,00

25. Izgradnja Kulturno 
športskog doma Jare 
– V. faza

Grad Široki Brijeg 85.000,00

26. Izgradnja Planinar-
skog doma »Sveti 
Duh« Nova Bila – II. 
faza

Hrvatska ekološka 
planinarska udruga 
»Sveti Duh«

35.000,00

27. Asfaltiranje puta u 
Kalajevu 

Udruženje građana 
»Altruist« Ljubija

55.000,00

28. Izgradnja Crkve sv. 
Blaža – Topala

Župa svetog Jurja 
Mučenika 

35.000,00

29. Očuvanje kulturno 
vjerske baštine – u 
korak 30. obljetnici 
zajedništva 

Župa sv. Petra i Pa-
vla – Gorica-Struge

40.000,00

30. Rekonstrukcija i 
dogradnja sportskog 
objekta 

NK »Blato« Ljuti 
Dolac

24.000,00

31. Udahni Kupres Udruga Kupreški 
kosci Kupres

18.000,00

32. Izgradnja sportsko 
rekreacijskog centra 
Pocrte – II. faza

Hrvatsko kulturno 
športsko društvo 
Pocrte

20.000,00

Ukupno programi i projekti iz ostalih područja 1.677.000,00
Sveukupno programi i projekti iz obrazovnih, 
znanstvenih, kulturnih, zdravstvenih, poljopri-
vrednih i ostalih područja 

6.500.000,00

Prijedlog programa i projekata iz ostalih područja

Redni 
broj

Naziv programa/
projekta

Naziv prijavitelja 
projekta

Odobreni 
iznos (u 
eurima)

1. Druga faza izgradnje 
Vatrogasnog doma

Vlada Županije 
Posavske

95.000,00

2. Obnova samostana Franjevački samo-
stan sv. Luke – Jajce

24.000,00

3. Obnova i opremanje 
objekta za unapre-
đenje duhovnih i 
kulturnih vrijednosti 
zajednice Hrvata u 
Jablanici

Župa svetog Ilije 
proroka Doljani

26.000,00

4. Izgradnja sportske 
dvorane za taekwon-
do i tjelesni odgoj 

Taekwondo klub 
»Magone« Livno

55.000,00

5. Asfaltiranje lokalnog 
puta Davidovići – 
Gornji Orašac, III. 
faza 

Općina Dobretići 75.000,00

6. Uređenje prostora za 
kulturna i društvena 
okupljanja prognanih 
i Hrvata povratnika 

Župa Krist Kralj Cer 36.000,00

7. Obnova »Kuće Susre-
ta na Barama«

Župa svetog Ilije 
Proroka

50.000,00

8. Integriran i funk-
cionalan općinski 
centar

Općina Grude 100.000,00

9. Uređenje i opre-
manje Pastoralnog 
centra – III. faza

Župa Svete Obitelji 
– Kupres

20.000,00

10. Udruga Posavljak za 
očuvanje jednako-
pravnosti i stvaranje 
uvjete za povratak 
i ostanak Hrvata u 
Derventi

Udruga povratnika 
raseljenih i izbjeglih 
sjeverozapadne 
Posavine »Posav-
ljak« Bijelo Brdo – 
Derventa

52.000,00

11. Obnova i sanacija 
crkve sv. Josipa 

Župa svetog Josipa 
Zenica 

50.000,00

12. Proširenje sportske 
dvorane

Judo klub »Nova 
Bila« Nova Bila

18.000,00

13. Obnova infrastruk-
turnih objekata 

Župa Bezgrješnog 
Začeća Blažene Dje-
vice Marije Hrasno 
– Neum

70.000,00

14. Poduzetnički inku-
bator – nastavak 
radova

Općina Kreševo 120.000,00

15. Jačanje lokalne za-
jednice kroz izgrad-
nju i sanaciju dječjih 
igrališta i lokalnih 
prometnica

Općina Neum 100.000,00

16. Memorijalni centar 
svehrvatskog pro-
gonstva

Udruga Trgovište – 
Stolac

45.000,00
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Vlada Republike Hrvatske proglašava projektima od strateškog zna-
čaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske sljedeće projekte:

1. projekt »Potpora projektima Banjalučke biskupije«, Banjaluč-
ka biskupija

2. projekt »Memorijalni centar Groblje Mira na Bilama«, Udru-
ga Mir International iz Mostara.

II.
U Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2024. godinu 

i projekcijama za 2025. i 2026. godinu (»Narodne novine«, broj 
149/23.), na stavkama Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan 
Republike Hrvatske, za realizaciju projekata iz točke I. ove Odluke u 
2024. godini osigurana su sredstva u ukupnom iznosu od 530.000,00 
eura.

Pojedinačnim ugovorima o financijskoj potpori utvrdit će se 
visina dodijeljenih sredstava, te međusobna prava i obveze ugovor-
nih strana.

III.
Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske će s 

korisnicima potpore iz točke I. ove Odluke, odnosno s Banjalučkom 
biskupijom i Udrugom Mir International iz Mostara potpisati ugo-
vore o financijskoj potpori.

IV.
Zadužuje se Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike 

Hrvatske da Popis projekata od strateškog značaja za Hrvate izvan 
Republike Hrvatske dopuni projektima iz točke I. ove Odluke te ga 
objavi na svojim mrežnim stranicama.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/269
Urbroj: 50301-21/21-24-2
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO FINANCIJA
1539

Na temelju članka 7. stavka 5. Zakona o olakšavanju uporabe 
financijskih i drugih informacija u svrhu sprječavanja, otkrivanja, 
istraživanja ili progona teških kaznenih djela (»Narodne novine« br. 
151/22., u daljnjem tekstu: Zakon), ministar financija donosi

PRAVILNIK
O NAČINU PRAĆENJA PRISTUPA, 

PRETRAŽIVANJA, KORIŠTENJA I ZAŠTITE 
PODATAKA, TE UVJETI ZA SIGURAN PRISTUP 
INFORMACIJAMA O BANKOVNIM RAČUNIMA 

SADRŽANIM U JEDINSTVENOM REGISTRU 
RAČUNA

PREDMET PRAVILNIKA
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuje se način praćenja pristupa, pre-
traživanja, korištenja i zaštite podataka, te uvjeti za siguran pristup 

1537
Na temelju članka 8. i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Re-

publike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18., 80/22. i 78/24.), a u vezi s Odlukom o proglašenju projekata 
od strateškog značaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 51/23.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici odr-
žanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O NASTAVKU POTPORE PROJEKTU OD 

STRATEŠKOG ZNAČAJA ZA HRVATE IZVAN 
REPUBLIKE HRVATSKE »SUSRETI HRVATSKE 

DIJASPORE«
I.

Na prijedlog Povjerenstva za procjenu i utvrđivanje prijedloga 
projekata od strateškog značaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske 
Vlada Republike Hrvatske nastavlja podupirati projekt od strateškog 
značaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske »Susreti hrvatske dijas-
pore«, organizacija Hrvata iz Južne Amerike.

II.
U Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2024. godinu 

i projekcijama za 2025. i 2026. godinu (»Narodne novine«, broj 
149/23.), na stavkama Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan 
Republike Hrvatske, za realizaciju ovoga projekta u 2024. godini 
osigurana su sredstva u iznosu od 59.000,00 eura.

III.
Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske će s 

korisnikom potpore iz točke I. ove Odluke, odnosno s organizacijom 
Hrvata iz Južne Amerike, potpisati ugovor o financijskoj potpori.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/268
Urbroj: 50301-21/21-24-2
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1538
Na temelju članka 8. i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Re-

publike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18., 80/22. i 78/24.), a u vezi s točkama III. i VIII. Odluke o osni-
vanju Povjerenstva za procjenu i utvrđivanje prijedloga projekata od 
strateškog značaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 19/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici odr-
žanoj 25. srpnja 2024. donijela

ODLUKU
O PROGLAŠENJU PROJEKATA OD STRATEŠKOG 

ZNAČAJA ZA HRVATE IZVAN REPUBLIKE 
HRVATSKE

I.
Na prijedlog Povjerenstva za procjenu i utvrđivanje prijedloga 

projekata od strateškog značaja za Hrvate izvan Republike Hrvatske 
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(5) U slučaju da su dostavljeni podatci iz stavka 2. ovoga članka 
nepotpuni, Financijska agencija nadležnom tijelu dostavlja obavijest 
o ispravku nepotpunih podataka.

(6) Kada Financijska agencija utvrdi da su podatci iz stavka 
2. ovoga članka potpuni, putem službene adrese elektroničke po-
šte obavijestit će službenu osobu nadležnog tijela o dodijeli prava 
pristupa informacijama o bankovnim računima sadržanim u Jedin-
stvenim registru računa.

(7) Nadležno tijelo dužno je bez odgode obavijestiti Financij-
sku agenciju u slučaju kada službena osobu nadležnog tijela pre-
stane obavljati zadaće sprječavanja, otkrivanja, istrage ili progona 
teških kaznenih djela ili pružanja potpore kaznenoj istrazi teškog 
kaznenog djela, što uključuje identifikaciju, praćenje i zamrzava-
nje imovine povezane s takvom istragom, odnosno kada ovlaštena 
osoba nadležnog tijela prestane obavljati poslove preuzimanja po-
dataka o broju provedenih pretraživanja informacija o bankovnim 
računima.

NAČIN PRISTUPA, PRAĆENJA, PRETRAŽIVANJA 
I KORIŠTENJA INFORMACIJAMA O BANKOVNIM 

RAČUNIMA IZ JEDINSTVENOG REGISTRA RAČUNA
Članak 5.

(1) Pristup informacijama o bankovnim računima službena 
osoba nadležnog tijela ostvaruje korištenjem vjerodajnice visoke 
razine sigurnosti.

(2) Financijska agencija prilikom svakog zahtjeva za pristup in-
formacijama o bankovnim računima obavlja validaciju vjerodajnice 
visoke razine sigurnosti.

(3) Prilikom pristupa, pretraživanja i korištenja informacija o 
bankovnim računima službena osoba nadležnog tijela dužna je po-
štivati propise kojima se uređuje zaštita povjerljivosti i tajnosti po-
dataka, propise kojima se uređuje informacijska sigurnost, te propise 
kojima se uređuje zaštita osobnih podataka.

(4) Nadležno tijelo i Financijska agencija uspostavljaju odgo-
varajuće tehničke i organizacijske mjere za omogućavanje najvišeg 
stupnja zaštite i korištenja informacija o bankovnim računima od 
neovlaštenog pristupa i krađe.

(5) Financijska agencija osigurava najviši stupanj zaštite poda-
taka od neovlaštenog pristupa na način da se jednim upitom pristu-
pa informacijama o bankovnim računima za jednu fizičku ili jednu 
pravnu osobu.

Članak 6.
(1) Nakon provjere korisničkog prava, službena osoba nadlež-

nog tijela pristupa web aplikaciji Jedinstvenog registra računa za 
pristup informacijama o bankovnim računima i unosi:

1. klasifikacijsku oznaku predmeta nadležnog tijela i
2. vrstu podatka za pokretanje upita ili pretraživanja, koji može 

biti:
– osobni identifikacijski broj fizičke ili pravne osobe
– ime i prezime fizičke osobe
– naziv pravne osobe
– broj računa fizičke ili pravne osobe
– osobni identifikacijski broj vlasnika transakcijskog računa
– ime i prezime fizičke osobe vlasnika transakcijskog računa
– osobni identifikacijski broj fizičke osobe ovlaštene za raspo-

laganje sredstvima po transakcijskom računu

informacijama o bankovnim računima sadržanim u Jedinstvenom 
registru računa.

POJMOVI UPOTRIJEBLJENI U OVOM PRAVILNIKU
Članak 2.

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće 
značenje:

1. službena osoba nadležnog tijela jest osoba imenovana i ovla-
štena od strane nadležnog tijela za obavljanje zadaća sprječavanja, 
otkrivanja, istrage ili progona teškog kaznenog djela ili pružanja pot-
pore kaznenoj istrazi teškog kaznenog djela, što uključuje identifika-
ciju, praćenje i zamrzavanje imovine povezane s takvom istragom (u 
daljnjem tekstu: službena osoba nadležnog tijela)

2. ovlaštena osoba nadležnog tijela zadužena za preuzimanje 
podataka o broju provedenih pretraživanja jest osoba imenovana od 
nadležnog tijela koja je zadužena za preuzimanje podataka o broju 
provedenih pretraživanja informacija o bankovnim računima sadr-
žanim u Jedinstvenom registru računa (u daljnjem tekstu: ovlaštena 
osoba nadležnog tijela).

(2) Ostali pojmovi korišteni u ovom Pravilniku imaju isto zna-
čenje kao i u Zakonu.

DOSTUPNOST INFORMACIJA O BANKOVNIM 
RAČUNIMA SADRŽANIM U JEDINSTVENOM REGISTRU 

RAČUNA
Članak 3.

(1) Službenoj osobi nadležnog tijela izravno su elektroničkim 
putem i bez naknade dostupne informacije o bankovnim računima 
sadržanim u Jedinstvenom registru računa kada obavljanju zadaće 
sprječavanja, otkrivanja, istrage ili progona teškog kaznenog dje-
la ili pružanja potpore kaznenoj istrazi teškog kaznenog djela, što 
uključuje identifikaciju, praćenje i zamrzavanje imovine povezane 
s takvom istragom.

(2) Pristup informacijama o bankovnim računima sadržanim 
u Jedinstvenom registru računa, službena osoba nadležnog tijela 
ostvaruje prijavom na web-aplikaciju za pregled podataka iz Je-
dinstvenog registra računa, korištenjem vjerodajnice visoke razine 
sigurnosti.

DODJELA PRAVA PRISTUPA INFORMACIJAMA 
O BANKOVNIM RAČUNIMA SADRŽANIM U 

JEDINSTVENOM REGISTRU RAČUNA
Članak 4.

(1) Službena osoba nadležnog tijela ostvaruje pravo pristupa 
informacijama o bankovnim računima, njihovo pretraživanje i kori-
štenje, podnošenjem zahtjeva nadležnog tijela Financijskoj agenciji.

(2) Zahtjev nadležnog tijela iz stavka 1. ovoga članka koji je 
sastavni dio ovoga Pravilnika u Prilogu 1., mora sadržavati podatak 
o nazivu i osobnom identifikacijskom broju nadležnog tijela, imenu 
i prezimenu službene osobe nadležnog tijela, osobnom identifika-
cijskom broju službene osobe nadležnog tijela, adresi elektroničke 
pošte službene osobe nadležnog tijela i DN poslovnog certifikata.

(3) Nadležno tijelo osigurava da su dostavljeni podatci točni, 
potpuni i ažurni.

(4) U postupku zaprimanja zahtjeva nadležnog tijela, Finan-
cijska agencija i nadležno tijelo dužni su uspostaviti siguran način 
dostave zahtjeva.
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Članak 8.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 470-06/23-04/2 
Urbroj: 513-12-2/027-24-19 
Zagreb, 17. srpnja 2024.

Potpredsjednik 
Vlade Republike Hrvatske 

i ministar financija 
 dr. sc. Marko Primorac, v. r.

PRILOG 1.

ZAHTJEV  
ZA PRAVO PRISTUPA INFORMACIJAMA O 
BANKOVNIM RAČUNIMA SADRŽANIM U 

JEDINSTVENOM REGISTRA RAČUNA
Podatci o nadležnom tijelu:
Naziv nadležnog tijela: _________________________________
OIB nadležnog tijela:

Popis službenih osoba nadležnog tijela:

Rbr. OIB Ime i prezime 
službene osobe

Adresa elektronič-
ke pošte službene 

osobe

DN poslov-
nog certifi-

kata
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.

– ime i prezime fizičke osobe ovlaštene za raspolaganje sred-
stvima po transakcijskom računu

– ime i prezime fizičke osobe ovlaštene za korištenje sefa
– osobni identifikacijski broj osobe ovlaštene za korištenje sefa
– broj sefa pod kojim se sef vodi kod obveznika dostave poda-

taka u Jedinstveni registar računa bilo za fizičku ili pravnu osobu
– osobni identifikacijski broj fizičke osobe ovlaštene za raspo-

laganje sredstvima po računima
– osobni identifikacijski broj stvarnog vlasnika ili
– ime i prezime stvarnog vlasnika.
(2) U slučaju kada se pretraživanje informacija o bankovnim 

računima obavlja na temelju imena ili prezimena fizičke osobe ili 
naziva pravne osobe, a rezultat pretrage upućuje na više različitih 
fizičkih ili pravnih osoba, službena osoba nadležnog tijela za prikaz 
mora odabrati jedan rezultat pretrage.

(3) Praćenje pristupa i pretraživanje informacija o bankovnim 
računima osigurava se vođenjem zapisa koji sadržava:

– klasifikacijsku oznaku predmeta nadležnog tijela
– datum i vrijeme upita ili pretraživanja
– vrstu podataka upotrijebljenih za pokretanje upita ili pretra-

živanja
– jedinstveni identifikator rezultata
– naziv nadležnog tijela koje pretražuje informacije i
0 jedinstveni identifikator službene osobe koja je izvršila upit 

ili obavila pretraživanje.
(4) Za svaki pojedini pristup odnosno pretraživanje informacija 

o bankovnim računima iskazuje se jedinstveni identifikator rezultata 
odnosno jedinstveni brojčani podatak koji se generira iz automatizi-
ranog sustava Financijske agencije.

Članak 7.
(1) U svrhu provjere zakonitosti, nadzora procesa pristupa, pra-

ćenja, pretraživanja i korištenja informacija o bankovnim računima, 
te izvještavanja nadležnog nadzornog tijela, Financijska agencija 
dužna je voditi zapis u elektroničkom obliku o svakom pojedinač-
nom pristupu informacijama o bankovnom računu službene osobe 
nadležnog tijela.

(2) Službenik za zaštitu osobnih podataka Financijske agencije 
obavlja redovitu provjeru zapisa.

(3) Prilikom redovite provjere zapisa službenik za zaštitu osob-
nih podataka Financijske agencije nema uvid u sadržaj podataka 
koji su bili predmet pretraživanja službene osobe nadležnog tijela.

(4) Financijska agencija na zahtjev stavlja zapis iz stavka 1. 
ovoga članka na raspolaganje ovlaštenoj osobi nadležnog tijela 
zaduženoj za preuzimanje podataka o broju provedenih pretraži-
vanja informacijama o bankovnim računima od strane nadležnog 
tijela.

(5) Zapis iz stavka 1. ovoga članka čuva se pet godina od iste-
ka godine u kojoj je zapis nastao, nakon čega se uništava na način 
koji osigurava zaštitu tajnosti podataka i onemogućuje neovlašteni 
pristup osobnim podatcima.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, Financijska agencija neće 
uništiti zapis nakon isteka roka ako je Agencija za zaštitu osobnih 
podataka prije isteka roka pisanim putem obavijestila Financijsku 
agenciju da su zapisi potrebni za postupak nadzora koji je u tijeku.
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Članak 2.
U članku 2. stavku 1. riječi: »2. rujna« zamjenjuju se riječima: 

»9. rujna«, a riječi: »18. lipnja« zamjenjuju se riječima: »13. lipnja«.
U stavku 3. riječi: »2. rujna« zamjenjuju se riječima: »9. rujna«.
U stavku 4. riječi: »18. lipnja« zamjenjuju se riječima: »13. lip-

nja«.

Članak 3.
U članku 3. stavku 2. riječi: »19. lipnja« zamjenjuju se riječima: 

»13. lipnja«.

Članak 4.
U članku 4. stavak 1. briše se.
Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 1. i 2.
U dosadašnjem stavku 4., koji postaje stavak 3., riječi: »25. 

travnja« zamjenjuju se riječima: »21. travnja«, a riječi: »28. travnja« 
zamjenjuju se riječima: »22. travnja«.

Članak 5.
U članku 5. riječi: »19. lipnja« zamjenjuju se riječima: »16. lip-

nja«.

Članak 6.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 602-01/24-01/00118 
Urbroj: 533-05-24-0004 
Zagreb, 23. srpnja 2024.

Ministar 
prof. dr. sc. Radovan Fuchs, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, 
ŠUMARSTVA I RIBARSTVA

1541
Na temelju članka 72. stavka 5. i članka 76. stavka 10. Zakona 

o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog 
bilja (»Narodne novine« broj 110/21.) ministar poljoprivrede, šu-
marstva i ribarstva donosi

PRAVILNIK
O PREGLEDU POLJOPRIVREDNOG 

REPRODUKCIJSKOG MATERIJALA KOJI SE UVOZI 
I OBRASCU PRIJAVE UVOZA POLJOPRIVREDNOG 

REPRODUKCIJSKOG MATERIJALA
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuju se način prijave i pregleda poljo-
privrednog reprodukcijskog materijala koji se uvozi, sadržaj i izgled 
obrasca prijave uvoza poljoprivrednog reprodukcijskog materijala te 
iznos naknade za pregled poljoprivrednog reprodukcijskog materi-
jala koji se uvozi.

Članak 2.
(1) Poljoprivredni reprodukcijski materijal koji se uvozi u Re-

publiku Hrvatsku odnosno Europsku uniju smije se uvoziti samo 
preko određenih graničnih kontrolnih postaja propisanih Uredbom 

30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.

………………………………………………… 
(mjesto i datum)
………………………………………………… 
(naziv nadležnog tijela)    
…………………………………………………
(ime i prezime ovlaštene osobe nadležnog tijela)
…………………………………………………
(potpis ovlaštene osobe nadležnog tijela)

MINISTARSTVO ZNANOSTI, 
OBRAZOVANJA I MLADIH

1540
Na temelju članka 48. stavka 4. Zakona o odgoju i obrazovanju 

u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«, broj 87/08, 86/09, 
92/10, 105/10, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12, 94/13, 136/14, 152/14, 
7/17, 68/18, 98/19, 151/22 i 156/23), ministar znanosti, obrazovanja 
i mladih donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA ODLUKE O POČETKU I 

ZAVRŠETKU NASTAVNE GODINE, BROJU 
RADNIH DANA I TRAJANJU ODMORA UČENIKA 

OSNOVNIH I SREDNJIH ŠKOLA ZA ŠKOLSKU 
GODINU 2024./2025.

Članak 1.
U Odluci o početku i završetku nastavne godine, broju radnih 

dana i trajanju odmora učenika osnovnih i srednjih škola za škol-
sku godinu 2024./2025. (»Narodne novine«, broj 55/24) u članku 1. 
stavku 2. riječi: »jesenski odmor, kao« brišu se.
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Članak 5.
(1) Dobavljači plaćaju naknadu za pregled poljoprivrednog 

reprodukcijskog materijala koji se uvozi u Republiku Hrvatsku od-
nosno Europsku uniju u iznosu od 20 € za jednu partiju i za svaku 
sljedeću partiju navedenu na Obrascu 1. – specifikacija iz Priloga 1. 
ovoga Pravilnika uvećano za 2 €. 

(2) Naknade iz stavka 1. ovoga članka dobavljači plaćaju najka-
snije u roku naznačenom na računu.

(3) Naknade propisane ovim Pravilnikom uplaćuju se u korist 
Državnog proračuna, a podatci o načinu uplate dostupni su na in-
ternetskim stranicama Državnog inspektorata.

Članak 6.
Pošiljke poljoprivrednog reprodukcijskog materijala za koji je 

u skladu s člankom 3. stavkom 3. ovoga Pravilnika fitosanitarna 
inspekcija na graničnoj kontrolnoj postaji izdala rješenje za odo-
bravanje uvoza, puštaju se u slobodni promet na nadležnom carin-
skom uredu za robno granične procedure radi stavljana na tržište 
Europske unije.

Članak 7.
Prilog 1. i Prilog 2. tiskani su uz ovaj Pravilnik i njegov su sa-

stavni dio.
Članak 8.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o kontroli poljoprivrednog reprodukcijskog materijala koji se 
uvozi i obrascu prijave uvoza poljoprivrednog reprodukcijskog ma-
terijala (»Narodne novine« broj 126/07. i 24/17.).

Članak 9.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/24-01/2 
Urbroj: 525-06/245-24-8 
Zagreb, 18. srpnja 2024.

Potpredsjednik Vlade i ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ibarstva 

Josip Dabro, v. r.

o graničnim kontrolnim postajama, inspekcijskim centrima, kon-
trolnim točkama te ostalim graničnim prijelazima i carinskim mje-
stima na kojima se provode službene kontrole robe i životinja koje 
ulaze u Europsku uniju (»Narodne novine« broj 55/22.).

(2) Pregled poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala iz 
stavka 1. ovoga članka obavlja fitosanitarna inspekcija Državnog in-
spektorata sukladno članku 76. stavku 1. Zakona o sjemenu i sad-
nom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne 
novine« broj 110/21.) (u daljnjem tekstu: Zakon).

Članak 3.
(1) Dobavljač ili ovlašteno carinsko otpremništvo u pisanom 

obliku prijavljuje za pregled fitosanitarnoj inspekciji na graničnoj 
kontrolnoj postaji prispijeće uvozne pošiljke poljoprivrednog repro-
dukcijskog materijala.

(2) Prijava uvoza poljoprivrednog reprodukcijskog materijala i 
specifikacija podataka o poljoprivrednom reprodukcijskom materi-
jalu koji se uvozi iz članka 2. ovoga Pravilnika podnosi se u pisanom 
obliku, na Obrascu 1. iz Priloga 1. ovoga Pravilnika.

(3) Ako se pregledom poljoprivrednog reprodukcijskog materi-
jala utvrdi da udovoljava svim uvjetima, fitosanitarna inspekcija će o 
pregledu sastaviti zapisnik i rješenjem dopustiti uvoz poljoprivrednoga 
reprodukcijskog materijala.

(4) Ako se pregledom poljoprivrednog reprodukcijskog ma-
terijala utvrdi da ne udovoljava svim uvjetima, fitosanitarna in-
spekcija će o pregledu sastaviti zapisnik i rješenjem zabraniti uvoz 
poljoprivrednog reprodukcijskog materijala i naložiti njegovo vra-
ćanje pošiljatelju.

(5) Evidenciju o uvezenim količinama poljoprivrednog repro-
dukcijskog materijala dobavljač podnosi Hrvatskoj agenciji za po-
ljoprivredu i hranu, a nalazi se na Obrascu 2. iz Priloga 2. ovoga 
Pravilnika.

Članak 4.
Pregledom fitosanitarne inspekcije provjerava se udovoljava li 

sjeme uvjetima iz članka 31. stavaka 1., 2. i 8. Zakona te udovoljava 
li sadni materijal uvjetima iz članka 50. stavaka 1., 2., i 8. Zakona.

PRILOG 1.

Obrazac 1.

PRIJAVA UVOZA POLJOPRIVREDNOG REPRODUKCIJSKOG MATERIJALA

Broj prijave
Podnositelj prijave (dobavljač ili ovlašteno carinsko otpremništvo) Fitosanitarna inspekcija
________
(Naziv i sjedište dobavljača ili ovlaštenog carinskog otpremnika)
__________________________________________
Telefon: __________________________________
OIB:  __________________________________
MIPBG: __________________________________
Datum: ___________________________________

________________________________________
(Ustrojstvena jedinica)
_________________________________________
(Granična kontrolna postaja, mjesto ulaska)

Datum: ____________________________________
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1. Vrsta poljoprivrednog reprodukcijskog materijala koja se uvozi
Poljoprivredno sjeme           Poljoprivredni sadni materijal
(Podaci o poljoprivrednom reprodukcijskom materijalu priloženi su uz ovu prijavu i njezin su sastavni dio).
2.  Uvoznik 

______________________________________________________________________________________________________
(Tvrtka i sjedište/ime i prezime/adresa)

3.  Upisnički broj iz Upisnika dobavljača:  a) sjemena ________________________________________________________________ 
b) sadnog materijala _________________________________________________________

4.  Izvoznik _______________________________________________________________________________________________
(Tvrtka i sjedište/ime i prezime/adresa)

5. Zemlja izvoza ___________________________________________________________________________________________
6. Zemlja proizvodnje _______________________________________________________________________________________
7. Vrsta i oznaka prijevoznog sredstva ___________________________________________________________________________
8.  Priloženi prateći dokumenti _________________________________________________________________________________

______________________________________ 
Potpis podnositelja prijave

Obrazac 1. – specifikacija

PODACI O POLJOPRIVREDNOM REPRODUKCIJSKOM MATERIJALU KOJI SE UVOZI
Broj prijave: 

Redni 
broj Vrsta Sorta Kategorija Broj partije Službeno tijelo nadležno za nadzor 

u zemlji proizvodnje
Količina 

(kg, sadnica, snopova)

Datum:_________________________ Potpis podnositelja prijave ______________________________

PRILOG 2.
Obrazac 2.

___________________________________
               (naziv i sjedište dobavljača)

Upisni broj: ________
Datum upisa: _______________________

EVIDENCIJA 
o uvezenim količinama reprodukcijskog sadnog materijala

Broj prijave uvoza_______________________

Red. 
broj Vrsta Sorta Klon 

sorte Podloga Klon 
podloge Kategorija Partija Zemlja 

proizvodnje
Zemlja 
izvoza

Nadležno tijelo koje 
je izdalo certifikat o 

sadnom materijalu i broj 
dokumenta

Količina 
sadnog 

materijala 
(kom/kg)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Datum _______________
M.P.

Dobavljač _______________________



PETAK, 26. SRPNJA 2024. BROJ 88 – STRANICA 17 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HR VA TSKE

Članak 5.
(1) Ministarstvo vodi Registar obveznika plaćanja naknade za 

općekorisne funkcije šuma, koji sadrži podatke o obveznicima pla-
ćanja naknade, iznosu godišnje naknade i iznosu akontacije naknade 
i uplate.

(2) Ministarstvo je dužno s podacima upisanim u Registar iz 
stavka 1. ovog članka postupati u skladu s posebnim propisima koji 
uređuju zaštitu i tajnost osobnih podataka te informacijsku sigur-
nost.

(3) Izvod iz Registra iz stavka 1. ovog članka dostupan je na 
Kalendaru plaćanja obveznih naknada, ili se može zatražiti od Mi-
nistarstva.

Članak 6.
Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravil-

nik o načinu obračuna, i uplati naknade za korištenje općekorisnih 
funkcija šuma (»Narodne novine«, broj 70/21).

Članak 7.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/24-01/31 
Urbroj: 525-10/605-24-4 
Zagreb, 5. srpnja 2024.

Potpredsjednik Vlade i ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 

Josip Dabro, v. r.

1543
Na temelju članka 7. stavka 6., članka 36. stavka 6. i članka 40. 

Zakona o zdravlju životinja (»Narodne novine«, br. 152/22 i 154/22), 
ministar poljoprivrede, šumarstva i ribarstva donosi

NAREDBU
O MJERAMA KONTROLE ZA SUZBIJANJE 

AFRIČKE SVINJSKE KUGE U  
REPUBLICI HRVATSKOJ

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Radi suzbijanja i sprječavanja pojave i širenja afričke svinjske 
kuge na području cijele zemlje naređuju se sljedeće mjere:

1. držanje svinja dozvoljeno je isključivo na objektima na koji-
ma se provode sve propisane biosigurnosne mjere, a subjekti su duž-
ni osigurati potpunu i kontinuiranu provedbu biosigurnosnih mjera 
propisanih naredbom donesenom u skladu s člankom 7. stavkom 
4. Zakona o zdravlju životinja te provedbu dodatnih preventivnih 
biosigurnosnih mjera za smanjenje opasnosti od unošenja virusa 
uzročnika afričke svinjske kuge u objekte u kojima se drže svinje 
propisanih ovom Naredbom

2. zabranjeno je korištenje napoja koji sadrži kuhinjski otpad 
životinjskog podrijetla u hranidbi svinja

3. zabranjen je prijevoz i kretanje svinja izvan objekta radi pri-
rodnog pripusta u drugim objektima

4. zabranjen je ulazak rasplodnih svinja u druge objekte radi 
pripusta

1542
Na temelju članka 67. stavka 6. Zakona o šumama (»Narodne 

novine«, br. 68/18, 115/18, 98/19, 32/20, 145/20, 101/23 i 36/24) 
ministar poljoprivrede, šumarstva i ribarstva donosi

PRAVILNIK
O NAČINU OBRAČUNA I UPLATI NAKNADE ZA 
KORIŠTENJE OPĆEKORISNIH FUNKCIJA ŠUMA

Članak 1.
Ovim Pravilnikom se propisuje način obračuna naknade za ko-

rištenje općekorisnih funkcija šuma (u daljnjem tekstu: naknada), 
uplatni račun, rokovi za uplatu te postupak naplate kod neispunjenja 
plaćanja.

Članak 2.
(1) Osnovica za obračun naknade je ukupni prihod i/ili pri-

mitak umanjen za prihode od ukidanja dugoročnih rezerviranja, 
prihode od dividendi i prihode od udjela u dobiti.

(2) Korisnici državne potpore za očuvanje radnih mjesta u 
djelatnostima pogođenim korona virusom (COVID-19) umanjuju 
osnovicu obračuna za iznos dobivene potpore.

Članak 3.
(1) Obveza plaćanja godišnje naknade zadužuje se na temelju 

podataka iz godišnjeg financijskog izvještaja preuzetog iz Registra 
godišnjih financijskih izvještaja i dospijeće plaćanja je četiri mjeseca 
po završetku poslovne godine obveznika plaćanja naknade.

(2) Obveza plaćanja akontacije naknade se zadužuje i plaća 
tromjesečno.

(3) Naknada se uplaćuje na račun državnog proračuna 
HR1210010051863000160, model HR68, poziv na broj 5126 – OIB 
uplatitelja. Za uplate iz inozemstva: HR1210010051863000160, 
SWIFT CODE: NBHRHR2X, model: HR68, poziv na broj: 5126-
OIB-1079.

Članak 4.
(1) Akontacija naknade se zadužuje u rokovima kako slijedi:
– od 1. siječnja do 31. ožujka, u roku do 30. travnja
– od 1. travnja do 30. lipnja, u roku do 30. lipnja
– od 1. srpnja do 30. rujna, u roku do 30. rujna i
– od 1. listopada do 31. prosinca, u roku do 31. prosinca.
(2) Kada je poslovna godina različita od kalendarske, rokovi 

određeni stavkom 1. ovog članka računaju se prema poslovnoj go-
dini obveznika plaćanja naknade.

(3) Iznimno od zaduženja iz stavka 1. ovog članka, prva akon-
tacija u tekućoj godini može se uplatiti u iznosu zadnje akontacije 
iz prethodne godine zbog nedostupnosti podataka za izračun konač-
nog obračuna naknade.

(4) Kada je uplaćeni iznos akontacija veći od obveze plaćanja 
godišnje naknade, isti iznos ostaje kao predujam za sljedeću poslov-
nu godinu obveznika plaćanja naknade.

(5) Iznimno od stavka 4. ovog članka, obveznik plaćanja nakna-
de može zatražiti povrat više uplaćenog iznosa, pisanim zahtjevom 
prema ministarstvu nadležnom za poslove šumarstva (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo) ili putem e-usluge Kalendar plaćanja obveznih 
naknada.



STRANICA 18 – BROJ 88 PETAK, 26. SRPNJA 2024.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HR VA TSKE

– provođenje deratizacije i dezinsekcije u skladu s tehnološkim 
zahtjevima

– propisano zbrinjavanje krutoga gnoja, gnojevke i otpadnih 
voda nastalih tijekom držanja svinja

– članovi domaćinstva koji su bili u kontaktu s bolesnim ili 
sumnjivim svinjama, njihovim dijelovima ili proizvodima obvezni 
su o tome odmah obavijestiti ovlaštenog veterinara

– vođenje odgovarajuće evidencije osoba i prijevoznih sredstava 
koji ulaze u objekt u kojem se drže svinje

– prostori i nastambe na objektu u kojem se drže svinje moraju:
i. biti izgrađeni na način da druge životinje koje bi mogle pre-

nijeti virus afričke svinjske kuge ne mogu ući u te prostore ili na-
stambe ili doći u kontakt s držanim svinjama ili njihovom hranom 
i steljom; posebice, struktura i nastambe objekta moraju biti takve 
da držane svinje ne dolaze u kontakt s divljim svinjama

ii. imati mogućnost pranja i dezinfekcije ruku
iii. prema potrebi, imati mogućnost čišćenja i dezinfekcije pro-

stora i nastambi
iv. imati odgovarajuće prostore za presvlačenje odjeće i obuće 

na ulazu u prostore i nastambe u kojima se drže svinje
v. imati odgovarajuću zaštitu od štetnika
– zaštitne ograde za životinje barem oko prostora u kojima se 

drže svinje te oko zgrada u kojima se drži hrana za životinje i ste-
lja, kako bi se osiguralo da držane svinje i njihova hrana i stelja ne 
dolaze u kontakt s neovlaštenim osobama i s drugim životinjama

14. na objektima na kojima se drži 5 i više rasplodnih svinja 
ili više od 50 svinja ukupno te na svim objektima u zonama ogra-
ničenja s kojih se svinje premještaju, uz mjere propisane naredbom 
donesenom u skladu s člankom 7. stavkom 4. Zakona o zdravlju 
životinja i ovom Naredbom, mora biti izrađen i u primjeni pisani 
plan biosigurnosti koji mora obuhvaćati barem:

– određivanje »čistih« i »prljavih« područja za osoblje ovisno 
o tipu objekta, primjerice garderobe, tuševi, prostor za prehranu 
osoblja itd.

– određivanje i, prema potrebi, ažuriranje logističkih mjera za 
ulazak novih držanih svinja u objekt

– postupke za čišćenje i dezinfekciju prostora, prijevoznih sred-
stava i opreme te osobnu higijenu

– pravila za osoblje o hrani u objektu i zabranu osoblju da drže 
svinje

– ciljani periodični program informiranja osoblja objekta
– određivanje i, prema potrebi, ažuriranje logističkih mjera za 

osiguravanje primjerenog odvajanja različitih epidemioloških jedi-
nica te za sprečavanje dolaska svinja u izravan ili neizravan kon-
takt s nusproizvodima životinjskog podrijetla i drugim jedinicama 
u objektu

– postupke i upute za primjenu mjera biosigurnosti tijekom 
gradnje ili popravka prostora ili nastambi

– interne revizije ili samoprocjenu provedbe biosigurnosnih 
mjera

15. zabranjeno je premještanje živih divljih svinja
16. lovoovlaštenici i šumoposjednici dužni su, bez odgađanja, 

prijaviti nadležnim ovlaštenim veterinarskim organizacijama svako 
neuobičajeno ponašanje divljih svinja, pojavu znakova bolesti na ži-
vim ili odstrijeljenim divljim svinjama te svaku uginulu divlju svinju 
uključujući i divlje svinje stradale u prometu i lešine divljih svinja 
u stanju raspadanja te lokaciju pronalaska, u svrhu otpreme lešine, 

5. zabranjeno je premještanje svježeg mesa svinja i proizvoda 
od mesa svinja, uključujući ovitke, izravno iz objekta na kojem se 
drže svinje, sukladno odredbama propisa o higijeni hrane

6. naređuje se prijava veterinaru bez odgađanja:
– svih svinja koje pokazuju znakove bolesti
– svakog pobačaja
– svih uginulih domaćih svinja
– svih nađenih lešina divljih svinja,
u svrhu uzorkovanja te pretraživanja uzoraka na afričku svinj-

sku kugu sukladno programu nadziranja afričke svinjske kuge done-
senim u skladu s člankom 7. stavkom 4. Zakona o zdravlju životinja

7. subjekti su dužni prijavljivati premještanje i svaku promjenu 
brojnog stanja (uginuće, prasenje, premještanje, klanje na vlastitom 
objektu i dr.) samostalnim unosom u aplikaciju e– Posjednik, putem 
ovlaštene veterinarske organizacije ili područnih ureda Hrvatske 
agencije za poljoprivredu i hranu (HAPIH), najkasnije u roku od 3 
dana od nastale promjene

8. zabranjeno je pašno držanje svinja i ispuštanje svinja na 
otvoreni prostor, osim ako se svinje drže u prostoru ograđenom dvo-
strukom ili čvrstom zidanom ogradom koji je kao takav registriran 
u skladu s člankom 51. Zakona o zdravlju životinja i ako je takvo 
držanje odobreno od strane nadležnih inspektora Državnog inspek-
torata Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Državni inspektorat) 
nadzorom kojim je utvrđeno da se na predmetnom objektu, ovisno o 
broju držanih svinja, primjenjuju sve propisane mjere biosigurnosti 
i da ograda odgovara propisanim uvjetima te da je postavljena prije 
ispuštanja svinja na otvoreni prostor

9. subjekti moraju osigurati da sve svinje koje se drže na način 
iz točke 8. ovoga članka budu označene identifikacijskom oznakom, 
a označavanje mora biti provedeno najkasnije prije njihovog ispu-
štanja u otvoreni prostor

10. subjekti moraju osigurati da se svinje na svim objektima 
drže na način kojim je u potpunosti onemogućen svaki izravan i 
neizravan kontakt držanih svinja s divljim životinjama te drugim 
životinjama koje ne potječu s vlastitog objekta

11. subjekti moraju osigurati neškodljivo zbrinjavanje nuspro-
izvoda nastalih tijekom klanja svinja za vlastite potrebe u skladu s 
posebnim propisima

12. svinje se mogu prevoziti samo u prijevoznim sredstvima 
koja su odgovarajuće oprana, očišćena i dezinficirana nakon što su 
u njima prevožene životinje

13. obavezna je provedba dodatnih mjera biosigurnosti na svim 
objektima na kojima se drže svinje:

– objekt mora biti ograđen s kontroliranim ulazom
– na ulazima u krug objekta mora biti dezbarijera za vozila i 

ljude koju je potrebno redovito održavati i o tome voditi evidenciju
– provođenje redovitog čišćenja, pranja i dezinfekcije nastambi 

gdje se drže svinje u skladu s tehnološkim zahtjevima, korištenjem 
odobrenog dezinficijensa u propisanoj koncentraciji

– provođenje primjerenih higijenskih mjera
– pri svakom ulazu i izlazu iz nastambi gdje se drže svinje pro-

vođenje dezinfekcije ruku i obuće ili korištenje jednokratne zaštitne 
obuće koja se nakon uporabe neškodljivo uklanja

– upotreba posebne odjeće i obuće prilikom boravka u nastam-
bi u kojoj se drže svinje ili korištenje jednokratne odjeće i obuće koja 
se nakon uporabe neškodljivo uklanja
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osim pošiljaka označenih posebnom oznakom u skladu s člankom 
9. stavcima 2. ili 3. ili člankom 10. stavcima 2. ili 3. Pravilnika o 
oznakama zdravstvene ispravnosti, identifikacijskim oznakama i po-
sebnim oznakama hrane životinjskog podrijetla te utvrđivanju popi-
sa objekata za umanjenje rizika od afričke svinjske kuge (Narodne 
novine, br. 76/23), dužni su osigurati da takve pošiljke prati certifi-
kat iz TRACES NT sustava u kojem se obavezno navode potvrde o 
sukladnosti sa zahtjevima utvrđenima Provedbenom uredbom (EU) 
2023/594, sukladno odredbama članka 19. stavaka 1. i 2. predmetne 
Uredbe.

II. DODATNE ODREDBE ZA PODRUČJA POD 
OGRANIČENJEM ZBOG POJAVE AFRIČKE  

SVINJSKE KUGE
Članak 2.

(1) Zbog pojave afričke svinjske kuge u divljih ili držanih svi-
nja, u skladu s člankom 36. stavkom 5. Zakona o zdravlju životinja 
određuju se područja pod ograničenjem koja uključuju sljedeće zone 
ograničenja: zonu zaštite, zonu nadziranja, zaraženu zonu, zonu 
ograničenja I, zonu ograničenja II i zonu ograničenja III, u kojima 
se na odgovarajući način primjenjuju odredbe Delegirane uredbe 
(EU) 2020/687 i Provedbene uredbe (EU) 2023/594.

(2) U zonama ograničenja iz stavka 1. ovoga članka uz primjenu 
općih mjera iz članka 1. ove Naredbe, sukladno Delegiranoj uredbi 
(EU) 2020/687 i Provedbenoj uredbi (EU) 2023/594 zabranjeno je:

– premještanje svinja u, unutar i izvan zona ograničenja
– klanje svinja u klaonici
– klanje svinja na objektu za vlastite potrebe
– držanje svinja na otvorenom, uključujući i pašno držanje svi-

nja i ispuštanje svinja na otvoreni prostor, osim ukoliko se svinje 
drže u objektima s odobrenjem za držanje na otvorenom izdanim 
od strane nadležnog veterinarskog inspektora Državnog inspektora-
ta prije uspostave zone ograničenja

– premještanje unutar i izvan zona ograničenja zametnih proi-
zvoda dobivenih od svinja držanih unutar zona ograničenja

– premještanje unutar i izvan zona ograničenja nusproizvoda 
životinjskog podrijetla dobivenih od svinja držanih u zonama ogra-
ničenja

– premještanje unutar i izvan zona ograničenja svježeg mesa i 
mesnih proizvoda, uključujući ovitke, dobivenih od svinja držanih u 
zonama ograničenja te mesa divljih svinja (svježe meso, mesni proi-
zvodi i svi drugi proizvodi životinjskog podrijetla dobivenih od div-
ljih svinja te tijela divljih svinja koja su namijenjena prehrani ljudi)

– ulazak neovlaštenih osoba u objekte na kojima se drže svinje, 
uključujući prostore i nastambe u kojima se drže svinje, osim čla-
nova domaćinstva ili osoblja objekta, osoblja službi neophodnih za 
održavanje i funkcioniranje objekta, ovlaštenih veterinara, nadležnih 
inspektora Državnog inspektorata te drugih službenih i ovlaštenih 
osoba

– odvoziti kruti gnoj, gnojevku i otpadne vode s objekata na 
kojima se drže svinje

– hranidba svinja svježom travom i sijenom prikupljenim s po-
ljoprivrednih površina u zonama ograničenja

– unošenje stelje i slame prikupljene s poljoprivrednih površina 
u zonama ograničenja u objekte na kojima se drže svinje

– izlazak iz kruga objekta na kojima se drže svinje u zaštitnoj 
odjeći i obući i njihovo iznošenje

odnosno uzorkovanja za laboratorijsko pretraživanje radi isključiva-
nja afričke svinjske kuge

17. lovoovlaštenici su dužni prije, tijekom i nakon lova na divlju 
svinju osigurati provedbu biosigurnosnih mjera iz Dodatka I. ove 
Naredbe

18. osim lovoovlaštenika i šumoposjednika iz točke 16. ovoga 
članka, svaka fizička osoba koja pronađe lešinu divlje svinje, uk-
ljučujući i divlje svinje stradale u prometu i lešine divljih svinja u 
stanju raspadanja, dužna je prijaviti lokaciju pronalaska divlje svinje 
najbližoj ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji ili nadležnoj inspekciji 
Državnog inspektorata, za što joj pripada naknada u skladu s član-
kom 9. ove Naredbe, ukoliko se lešina divlje svinje nađe na prijav-
ljenoj lokaciji

19. lovoovlaštenici i šumoposjednici, dužni su, bez odgađanja, 
prijaviti nadležnoj inspekciji Državnog inspektorata pojavu svinja 
koje fenotipski odgovaraju domaćim svinjama izvan registriranih 
objekata, u svrhu omogućavanja njihovog odstrela sukladno Naredbi 
o smanjenju brojnog stanja pojedine vrste divljači (Narodne novine, 
br. 115/18, 98/20, 18/22 i 78/23)

20. prijava iz točaka 16., 18. i 19. ovoga članka, uzorkovanje i 
dostava uzoraka podrijetlom od divlje svinje, provodi se u skladu s 
programom nadziranja afričke svinjske kuge donesenim u skladu s 
člankom 7. stavkom 4. Zakona o zdravlju životinja

21. svaka divlja svinja nađena uginula, odstrijeljena bolesna ili 
zdrava podliježe obaveznom testiranju na afričku svinjsku kugu u 
skladu s programom nadziranja afričke svinjske kuge donesenim u 
skladu s člankom 7. stavkom 4. Zakona o zdravlju životinja

22. za objekte koji su prije stupanja na snagu ove Naredbe bili 
kategorizirani u kategoriju 0, 1 i 2 i koji su ispražnjeni zbog neudo-
voljavanja uvjetima ili na njima nije bilo svinja, subjekti nadležnoj 
inspekciji Državnog inspektorata podnose zahtjev za ponovnu do-
premu svinja (repopulaciju) na obrascu iz Dodatka III ove Naredbe

23. po provedenom inspekcijskom nadzoru iz točke 22. ovoga 
članka kojim se utvrdi da objekt u potpunosti udovoljava svim uvje-
tima biosigurnosti i drugim propisanim uvjetima za držanje svinja, 
nadležna inspekcija Državnog inspektorata donosi rješenje o dozvoli 
za repopulaciju

24. u skladu s rješenjem iz točke 23. ovoga članka, po isteku 30 
dana od dana repopulacije, nadležna inspekcija Državnog inspekto-
rata provodi kontrolu izvršenja rješenja kojim se utvrđuje udovolja-
vanje svim propisanim uvjetima, odnosno, postupa sukladno članku 
10. stavku 6. ove Naredbe

25. s objekata na kojima se drže svinje nije dozvoljeno otpre-
mati svinje na objekte koji su prije stupanja na snagu ove Naredbe 
bili kategorizirani u kategoriju 0, 1 i 2, osim ako odredišni objekt ne 
posjeduje rješenje iz točke 23. ovoga članka

26. ovlašteni veterinari provode popis objekata s ciljem provjere 
brojnog stanja svinja na objektima koji su evidentirani u bazi poda-
taka, a nisu dostavili brojno stanje u skladu s točkom 7. ovoga članka 
dinamikom i na način kako je propisano uputom Ministarstva po-
ljoprivrede, šumarstva i ribarstva (u daljnjem tekstu: Ministarstva).

27. ovlašteni veterinari su dužni pisanim putem izvijestiti nad-
ležnu inspekciju Državnog inspektorata o svakom objektu za koji se 
utvrdi da se subjekti ne pridržavaju propisanih uvjeta

28. subjekti odgovorni za pošiljke svježeg mesa i mesnih pro-
izvoda, uključujući ovitke, dobivenih od svinja držanih u zonama 
ograničenja I ili II te pošiljke mesnih proizvoda, uključujući ovitke, 
dobivenih od svinja držanih u zonama ograničenja I, II ili III, koji su 
podvrgnuti odgovarajućem postupku obrade za umanjivanje rizika, 
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(11) U lovištima obuhvaćenim zonama ograničenja provode se 
sljedeće mjere:

– zabranjen je ulazak neovlaštenim osobama
– lovne aktivnosti, šumski i drugi radovi te ulazak ovlaštenih 

osoba, ovlaštenih veterinara, nadležnih inspektora Državnog inspek-
torata i drugih službenih osoba, u područje lovišta mogu se odvijati 
isključivo uz pojačane mjere biosigurnosti i obaveznu dezinfekciju 
obuće i vozila prije izlaska iz područja lovišta

– lovoovlaštenici u lovištima moraju osigurati redovno aktivno 
traženje uginulih divljih svinja uz obaveznu prijavu ovlaštenoj vete-
rinarskoj organizaciji pronađenih lešina u svrhu uzimanja uzoraka 
i neškodljivog uklanjanja

– lovci koji provode lovne aktivnosti dužni su provesti dezinfek-
ciju obuće, opreme i vozila ili koristiti jednokratnu zaštitnu obuću 
koju se nakon uporabe neškodljivo uklanja

– uginule divlje svinje ili njihovi dijelovi neškodljivo se ukla-
njaju kao materijal kategorije 1 u objektu za preradu nusproizvoda 
životinjskog podrijetla kategorije 1

– s trupovima odstrijeljenih divljih svinja postupa se suklad-
no odredbama članka 52. Delegirane uredbe (EU) 2023/594 i ove 
Naredbe

– u iznimnim slučajevima, ukoliko iz objektivnih i tehničkih 
razloga nije moguće neškodljivo ukloniti uginule divlje svinje ili 
njihove dijelove sukladno podstavku 5. ovoga stavka, nakon pro-
vedenog uzorkovanja po uputi ovlaštenog veterinara te uz njegovu 
usmenu suglasnost, dozvoljeno je njihovo zakapanje na mjestu pro-
nalaska tako da mesojedi ili svejedi ne mogu doći do njih, odnosno 
gdje je rizik za zdravlje ljudi i životinja te za okoliš, moguće svesti 
na najmanju moguću mjeru ili na način kako je predviđeno planom 
biosigurnosti za predmetno lovište.

(12) U lovištima obuhvaćenim zonom zaštite, zonom nadzira-
nja i zaraženom zonom lov divlje svinje dopušten je isključivo po-
jedinačnim lovom.

Uvjeti za odobravanje izuzeća
Članak 3.

(1) Izuzeća od zabrana iz članka 2. stavka 2. ove Naredbe mogu 
se primijeniti ako su ispunjeni opći i posebni uvjeti sukladno Pro-
vedbenoj uredbi (EU) 2023/594 određeni u ovome članku.

(2) Na objektu na kojem se drže svinje nakon uvrštavanja u 
zonu ograničenja mora biti provedena najmanje jedna službena kon-
trola nadležne inspekcije Državnog inspektorata kojom se odobrava 
pisani plan biosigurnosti za taj objekt te provjerava primjena mje-
ra biosigurnosti u skladu s Prilogom III Provedbene uredbe (EU) 
2023/594 i kojom nisu utvrđene nesukladnosti.

(3) Objekt nakon službene kontrole iz stavka 2. ovoga članka 
mora biti podvrgnut redovitim pregledima najmanje jednom u tri 
mjeseca od strane ovlaštenog veterinara kojim se provjerava udo-
voljavanje uvjetima biosigurnosti, vođenje evidencije, provedba 
nadziranja na afričku svinjsku kugu te zdravstveno stanje svinja na 
objektu.

(4) Svinje koje se premještaju moraju boraviti na objektu s 
kojeg se premještaju najmanje 30 dana prije premještanja, ili od 
rođenja ako su mlađe od 30 dana te u to vrijeme na objekt nisu 
uvedene svinje iz objekata smještenih u zonama ograničenja, osim 
iz zone ograničenja I.

(5) 24 sata prije premještanja obavezan je klinički pregled svi-
nja s povoljnim rezultatima u pogledu afričke svinje kuge od strane 
ovlaštenog veterinara.

– unošenje i iznošenje pribora, alata ili opreme s objekata na 
kojima se drže svinje, osim u svrhu održavanja i popravaka pod 
uvjetom da je pribor, alat ili oprema nakon i prije upotrebe oprana, 
očišćena i dezinficirana sukladno tehnološkim zahtjevima

– unošenje hrane za ljude, osobito svinjskog mesa i proizvoda 
podrijetlom od svinjskog mesa, u objekte na kojima se drže svinje

– održavanje sajmova, izložbi, sportskih natjecanja te svih dru-
gih okupljanja svinja kao i održavanje manifestacija na kojima se 
izlažu proizvodi od mesa svinja

– sudjelovanje u lovu na divlje svinje ili obavljanje ikakvih 
aktivnosti vezano za žive ili mrtve (uginule ili odstrijeljene) divlje 
svinje, za sve članove domaćinstva i osoblja na objektima na kojima 
se drže svinje.

(3) U skladu s odredbama Delegirane uredbe (EU) 2020/687 i 
Provedbene uredbe (EU) 2023/594, ovisno o vrsti zone ograničenja 
i pošiljke te razlogu premještanja, moguća su izuzeća od zabrana 
propisanih stavkom 2. ovoga članka uz obavezno ispunjavanje pro-
pisanih uvjeta.

(4) Na objekte smještene u zoni zaštite ili zoni nadziranja, koji 
su prije stupanja na snagu ove Naredbe bili kategorizirani u kate-
goriju 0, 1 i 2 i koji su ispražnjeni zbog sumnje ili potvrde afričke 
svinjske kuge ili zbog neudovoljavanja uvjetima, nije dozvoljeno po-
novo uvoditi svinje sve do ukidanja predmetnih zona.

(5) Na objekte smještene u zoni ograničenja I, II ili III, koji su 
prije stupanja na snagu ove Naredbe bili kategorizirani u kategoriju 
0, 1 i 2 i koji su ispražnjeni zbog sumnje ili potvrde afričke svinjske 
kuge ili zbog neudovoljavanja uvjetima, nije dozvoljeno ponovo uvo-
diti svinje najmanje 12 mjeseci od uklanjanja ili usmrćivanja svinja.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, za objekte koji su u 
međuvremenu unaprijeđeni, a koji su bili ispražnjeni zbog sumnje 
ili potvrde afričke svinjske kuge na kojima je provedeno završno 
čišćenje i dezinfekcija ili koji su ispražnjeni zbog neudovoljavanja 
uvjetima, subjekti mogu nadležnoj inspekciji Državnog inspektorata 
podnijeti zahtjev za repopulaciju najranije po isteku 6 mjeseci od 
preliminarnog čišćenja i dezinfekcije odnosno od uklanjanja svinja, 
na obrascu iz Dodatka III. ove Naredbe.

(7) Po provedenom inspekcijskom nadzoru kojim se utvrdi da 
objekt iz stavka 5. ovoga članka u potpunosti udovoljava svim uvje-
tima biosigurnosti i drugim propisanim uvjetima za držanje svinja, 
nadležna inspekcija Državnog inspektorata donosi rješenje za repo-
pulaciju u skladu s odredbama članka 57. stavaka 1. i 2. te članaka 
59., 60. i 61. Delegirane uredbe (EU) 2020/687.

(8) Na objektima koji su prije stupanja na snagu ove Naredbe 
bili kategorizirani u kategoriju 3 ili 4, neovisno o zoni ograničenja, 
koji su ispražnjeni zbog sumnje ili potvrde afričke svinjske kuge i 
na kojima je provedeno završno čišćenje i dezinfekcija, repopulaci-
ju rješenjem dozvoljava nadležna inspekcija Državnog inspektorata 
nakon inspekcijskog nadzora kojim je utvrđeno da objekt u potpu-
nosti udovoljava svim uvjetima biosigurnosti i drugim propisanim 
uvjetima za držanje svinja, u skladu s odredbama članka 57. stavaka 
1. i 2. te članaka 59., 60. i 61. Delegirane uredbe (EU) 2020/687.

(9) Mjere kontrole za objekte na koje su po rješenju iz stavaka 
7. i 8. ovoga članka dopremljene svinje, ostaju na snazi najmanje 
30 dana od ponovne dopreme svinja u kojem razdoblju se provodi 
nadziranje afričke svinjske kuge i klinički pregledi svinja u skladu s 
odredbama članaka 59., 60. i 61. Delegirane uredbe (EU) 2020/687.

(10) U zonama ograničenja provode se aktivnosti popisa i pre-
gleda objekata na kojima se drže svinje te klinički pregled i uzorko-
vanje svinja sukladno uputi Ministarstva.
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i. u objekte u istoj zoni ograničenja III uz ispunjavanje uvjeta 
iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ove Naredbe

ii. u objekte smještene u zoni ograničenja II koji pripadaju 
istom lancu opskrbe u slučaju ugrožene dobrobiti radi dovršetka ci-
klusa proizvodnje uz ispunjavanje uvjeta iz članka 3. stavaka 2. – 7. 
i stavka 9. ove Naredbe

iii. u klaonice određene od Ministarstva na području Republike 
Hrvatske uz ispunjavanje uvjeta iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 
9. ili stavka 10. ove Naredbe

5. u objekte smještene u zoni nadziranja koji imaju zatvoren 
ciklus uzgoja i otpreme svinja Ministarstvo može dozvoliti premje-
štanje svinja iz objekata smještenih izvan zona ograničenja nakon 
zaprimanja obrazloženog zahtjeva od strane subjekta uz ispunjava-
nje uvjeta iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ove Naredbe te 
provedene procjene rizika koja je pokazala da je rizik širenja afričke 
svinjske kuge zanemariv

6. svinje iz objekata smještenih u zoni nadziranja mogu se uz 
ispunjavanje uvjeta iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ove Na-
redbe premještati u objekte koji pripadaju istom lancu opskrbe i 
koji se nalaze u zoni nadziranja ili izvan nje, radi dovršetka ciklusa 
proizvodnje prije klanja, u skladu s odredbama članka 44. stavka 
2. Delegirane uredbe (EU) 2020/687, po odobrenju Ministarstva i 
pod uvjetom da se na odredišnom objektu, smještenom izvan zone 
nadziranja, primjenjuju mjere kontrole istovjetne mjerama kontrole 
za objekte u zoni nadziranja, sve dok traju mjere kontrole bolesti u 
zoni nadziranja iz koje životinje potječu te se svinje po dovršetku 
ciklusa proizvodnje otpremaju u klaonice određene od strane Mi-
nistarstva u svrhu prerade kako je određeno Prilogom VII. Ured-
be 2020/687 u objektu klanja ili objektu za preradu određenom od 
strane Ministarstva

7. svinje iz objekata smještenih u zoni zaštite mogu se uz ispu-
njavanje uvjeta iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ove Naredbe u 
posebnim slučajevima premještati u objekte smještene u istoj zoni 
zaštite ili u zoni nadziranja nakon zaprimanja obrazloženog zahtjeva 
od strane subjekta te provedene procjene rizika koja je pokazala da 
je rizik širenja afričke svinjske kuge zanemariv te ako Ministarstvo 
dozvoli premještanje svinja u skladu s odredbama članka 56. Dele-
girane uredbe (EU) 2020/687

8. svinje iz objekata smještenih u zoni zaštite i zoni nadziranja 
uz ispunjavanje uvjeta iz članka 3. stavaka 2.-7. ove Naredbe mogu 
se premještati u klaonice određene od strane Ministarstva pod uvje-
tom da meso podrijetlom od tih svinja bude podvrgnuto postupku 
prerade kako je određeno Prilogom VII. Uredbe 2020/687 u objektu 
klanja ili objektu za preradu određenom od strane Ministarstva

9. svinje iz objekata smještenih u zaraženoj zoni mogu se pre-
mještati u skladu s odredbama točke 3. ovoga stavka.

(2) Izuzeća predviđena ovim člankom dozvoljena su isključivo 
na objektima na kojima nisu određene mjere kontrole zbog sumnje 
ili potvrde afričke svinjske kuge.

Premještanje i korištenje svježeg mesa svinja i proizvoda od 
mesa svinja, uključujući ovitke

Članak 5.
(1) Ovisno o vrsti zone ograničenja iz koje potječu svinje od 

kojih je dobiveno svježe meso i proizvodi od mesa svinja, uključujući 
ovitke, njihovo premještanje dozvoljeno je na sljedeći način:

1. svježe meso i proizvodi od mesa, uključujući ovitke, dobiveni 
od svinja držanih u zoni ograničenja I ili II premještenih u klaonicu 
u skladu sa člankom 4. stavkom 1. točkama 2. i 3. ove Naredbe koje 

(6) Za prijevoz svinja koristi se vozilo registriranog prijevozni-
ka, osim u slučaju prijevoza svinja s vlastitog objekta unutar iste 
zone ograničenja koja ne prelazi 65 km računajući od mjesta polaska 
do mjesta odredišta, koje je prije utovara oprano, očišćeno i dezin-
ficirano o čemu postoji potvrda ovlaštene veterinarske organizacije.

(7) Ovlašteni veterinar nakon provjere udovoljavanja uvjetima 
iz ovoga članka izdaje svjedodžbu o zdravstvenom stanju u skladu s 
člankom 70. Zakona o zdravlju životinja u kojoj se, osim propisanih 
podataka, obavezno navodi zona ograničenja iz koje se svinje otpre-
maju, razlog premještanja te da svinje udovoljavaju odgovarajućim 
uvjetima za premještanje.

(8) Preglede objekata i kliničke preglede ovlašteni veterinari 
dužni su provoditi sukladno uputi Ministarstva.

(9) Svinje koje su dopremljene iz objekata smještenih u zonama 
ograničenja, moraju se najmanje 15 dana držati odvojeno od drugih 
svinja na odredišnom objektu i u tom razdoblju ne smiju se premje-
štati iz odredišnog objekta.

(10) Za svinje koje ne ispunjavaju uvjete iz stavaka 2., 3. i/ili 
4. ovoga članka i potječu iz objekata smještenih u zoni ograničenja 
III, a ispunjavaju sve ostale uvjete, izuzeće od zabrane premještanja 
može se primijeniti isključivo u svrhu otpremanja svinja na klanje u 
klaonice određene od Ministarstva u svrhu prerade, sukladno Prilo-
gu VII. Delegirane uredbe 2020/687.

(11) Za svinje koje ne ispunjavaju uvjete iz stavaka 2., 3. i/ili 4. 
ovoga članka i potječu iz objekata smještenih u zoni ograničenja I, II 
i zaraženoj zoni, a ispunjavaju sve ostale uvjete, izuzeće od zabrane 
premještanja može se primijeniti isključivo u svrhu otpremanja svi-
nja na klanje u klaonice određene od Ministarstva za stavljanje na 
tržište svježeg mesa svinja, mesnih proizvoda, uključujući ovitke u 
Republici Hrvatskoj sukladno članku 5. ove Naredbe.

(12) Držane svinje koje potječu iz objekata izvan zona ograni-
čenja dozvoljeno je klati u klaonicama određenim od Ministarstva 
na području zona ograničenja, pod uvjetom da pošiljke svježeg mesa 
i mesnih proizvoda, uključujući ovitke pri otpremi iz tih klaonica, 
prati certifikat iz TRACES NT sustava sukladno odredbama članka 
19. stavka 3. Provedbene uredbe (EU) 2023/594.

Premještanje držanih svinja iz objekata smještenih u zonama 
ograničenja

Članak 4.
(1) Ovisno o vrsti zone ograničenja iz koje potječu svinje koje 

se premještaju u okviru primjene izuzeća iz članka 3. stavka 1. ove 
Naredbe, premještanje držanih svinja uz primjenu odgovarajućih 
uvjeta moguće je u sljedećim slučajevima:

1. u objekte smještene u zoni ograničenja I, II, III i zaraženoj 
zoni mogu se uvoditi svinje iz objekata smještenih izvan zona ogra-
ničenja bez ograničenja

2. svinje iz objekata smještenih u zoni ograničenja I mogu se 
premještati u objekte i klaonice na području Republike Hrvatske, 
u druge države članice EU i treće zemlje uz ispunjavanje uvjeta iz 
članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ove Naredbe

3. svinje iz objekata smještenih u zoni ograničenja II mogu se 
premještati u objekte i klaonice određene od strane Ministarstva na 
području Republike Hrvatske te u objekte smještene u zoni ograniče-
nja II i III u drugim državama članicama EU uz ispunjavanje uvjeta 
iz članka 3. stavaka 2. – 7. i stavka 9. ili stavka 11. ove Naredbe

4. svinje iz objekata smještenih u zoni ograničenja III mogu 
se premještati:
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Premještanje mesa divljih svinja (svježe meso, mesni 
proizvodi i svi drugi proizvodi životinjskog podrijetla 

dobivenih od divljih svinja te tijela divljih svinja koja su 
namijenjena prehrani ljudi) iz zona ograničenja

Članak 6.
(1) Meso divljih svinja može se premještati unutar i izvan zone 

ograničenja I te unutar i izvan zone nadziranja na području Repu-
blike Hrvatske pod sljedećim uvjetima:

– provedeni su testovi za dokazivanje patogena afričke svinjske 
kuge s negativnim rezultatom za svaku divlju svinju prije premje-
štanja i

– meso divljih svinja premještaju lovci za osobnu uporabu 
u domaćinstvu ili izravnu opskrbu krajnjih potrošača ili lokalnih 
maloprodajnih objekata koji izravno opskrbljuju krajnje potrošače 
malim količinama mesa slobodnoživućih divljih svinja u skladu s 
člankom 27. Pravilnika o registraciji i odobravanju objekata te re-
gistraciji subjekata u poslovanju s hranom (»Narodne novine«, br. 
123/19 i 3/21), ili

– meso divljih svinja se premješta iz objekta određenog od 
Ministarstva u kojem se označava posebnom oznakom u skladu s 
člankom 10. stavcima 2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove 
Naredbe ili

– označava se posebnom oznakom u skladu s člankom 9. stav-
cima 2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe u svr-
hu premještanja u objekt za preradu određen od Ministarstva radi 
podvrgavanja jednom od postupaka obrade za umanjivanje rizika iz 
Priloga VII. Delegirane uredbe (EU) 2020/687.

(2) Meso divljih svinja podrijetlom iz zone ograničenja II, zone 
ograničenja III, zone zaštite i zaražene zone, može se premještati 
samo unutar tih zona na području Republike Hrvatske pod sljede-
ćim uvjetima:

– provedeni su testovi za dokazivanje patogena afričke svinjske 
kuge s negativnim rezultatom za svaku divlju svinju prije premje-
štanja

– namijenjeno je za osobnu uporabu u domaćinstvu, ili
– premješta se u objekt određen od Ministarstva u kojem se 

označava posebnom oznakom u skladu s člankom 9. stavcima 2. ili 
3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe radi podvrgavanja 
jednom od postupaka obrade za umanjivanje rizika iz Priloga VII. 
Delegirane uredbe (EU) 2020/687

– iz objekta određenog od Ministarstva iz podstavka 3. ovoga 
stavka meso divljih svinja označeno u skladu s člankom 9. stavcima 
2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe može se pre-
mještati u objekt za preradu određen od Ministarstva, unutar iste 
zone ograničenja ili što bliže njoj u plombiranim spremnicima.

(3) Proizvodi od mesa divljih svinja iz stavka 1. podstavka 4. 
i stavka 2. podstavka 4. ovoga članka, nakon završetka postupka 
prerade prema Prilogu VII. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/687 mogu 
se staviti na tržište Republike Hrvatske, drugih država članica ili 
trećih zemalja.

Premještanje zametnih proizvoda iz zona ograničenja
Članak 7.

(1) Zametni proizvodi prikupljeni u zoni ograničenja I mogu se 
iz odobrenih objekata za zametne proizvode premještati na području 
Republike Hrvatske i drugih država članica u skladu s općim uvjeti-
ma za premještanje zametnih proizvoda.

(2) Zametni proizvodi prikupljeni, proizvedeni, obrađeni i po-
hranjeni u odobrenim objektima za zametne proizvode u zonama 

ispunjavaju sve propisane uvjete iz članka 3. ove Naredbe, mogu 
se staviti na tržište Republike Hrvatske i drugih država članica bez 
ograničenja

2. svježe meso i proizvodi od mesa, uključujući ovitke, dobiveni 
od svinja držanih u zoni ograničenja I. i II premještenih u klaonicu 
u skladu sa člankom 3. stavkom 11. ove Naredbe mogu biti stavljeni 
isključivo na tržište Republike Hrvatske i moraju biti označeni po-
sebnom oznakom u skladu s člankom 10. stavcima 2. ili 3. Pravilnika 
iz članka 1. točke 28. ove Naredbe

3. proizvodi od mesa iz točke 2. ovoga stavka mogu se stavi-
ti na tržište izvan Republike Hrvatske ako su podvrgnuti postupku 
prerade u skladu s Prilogom VII. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/687.

4. svježe meso, proizvodi od mesa, uključujući ovitke, dobiveni 
od svinja držanih u zoni ograničenja III premještenih u klaonicu u 
skladu sa člankom 4. stavkom 1. točkom 4. podtočkom iii. ove Na-
redbe, mora biti označeno posebnom oznakom u skladu s člankom 
10. stavcima 2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe i 
može biti stavljeno isključivo na tržište Republike Hrvatske

5. proizvodi od mesa iz točke 4. ovoga stavka dobiveni od 
svježeg mesa označenog posebnom oznakom u skladu s člankom 
9. stavcima 2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe, 
mogu se staviti na tržište izvan Republike Hrvatske nakon postupka 
prerade u skladu s Prilogom VII. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/687

6. svježe meso i proizvodi od mesa, uključujući ovitke, dobiveni 
od svinja držanih u zoni zaštite i zoni nadziranja premještenih u 
klaonicu u skladu s člankom 4. stavkom 1. točkama 6., 7. i 8. ove 
Naredbe, moraju biti označeni posebnom oznakom u skladu s član-
kom 9. stavcima 2. ili 3. Pravilnika iz članka 1. točke 28. ove Naredbe 
i podvrgnuti postupku prerade u skladu s Prilogom VII. Delegiranoj 
uredbi (EU) 2020/687

7. svježe meso i proizvodi od mesa, uključujući ovitke, dobi-
veni od svinja držanih u zaraženoj zoni mogu se stavljati na tržište 
sukladno odredbama točke 1., 2. ili 3. ovoga stavka

8. pošiljke svježeg mesa i proizvoda od mesa, uključujući ovit-
ke, osim pošiljaka označenih posebnom oznakom u skladu s član-
kom 9. stavcima 2. ili 3. ili člankom 10. stavcima 2. ili 3. Pravilnika 
iz članka 1. točke 28. ove Naredbe, mora pratiti certifikat iz TRACES 
NT sustava sukladno odredbama članka 19. stavaka 1., 2. i 3. Pro-
vedbene uredbe (EU) 2023/594.

9. premještanje svježeg mesa i proizvoda od mesa, uključujući 
ovitke, iz ovoga članka provodi se ne dovodeći u pitanje odredbe 
propisa o higijeni hrane.

(2) Klanje svinja za vlastite potrebe na objektu na kojem se 
drže svinje dozvoljeno je na objektima u zonama ograničenja I, II, 
III i zaraženoj zoni koji udovoljavaju svim uvjetima biosigurnosti i 
drugim propisanim uvjetima za držanje svinja te ako se na objektu 
provodi nadziranje afričke svinjske kuge i ako kliničkim pregledom 
provedenim od strane ovlaštenog veterinara unutar 24 sata prije kla-
nja nisu utvrđene promjene zdravstvenog stanja svinja na objektu i 
svinja namijenjenih klanju.

(3) Subjekti su dužni ovlaštenom veterinaru najaviti klanje za 
vlastite potrebe najmanje 48 sati prije klanja.

(4) Svježe meso i proizvodi od mesa, uključujući ovitke, podri-
jetlom od svinja zaklanih za vlastite potrebe na objektu na kojem 
se drže svinje, ne smiju biti stavljeni u javnu potrošnju, sukladno 
propisima o higijeni hrane.
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a) unutar Republike Hrvatske, kada pošiljke prati komercijalni 
dokument iz aplikacije Nusproizvodi

b) u drugu državu članicu, kada pošiljke prati:
– certifikat o zdravlju životinja iz članka 22. stavka 5. Delegi-

rane uredbe (EU) 2020/687 koji je utvrđen u Prilogu VIII. Uredbi 
(EU) br. 142/2011

– komercijalni dokument iz poglavlja III. Priloga VIII. Uredbe 
Komisije (EU) br. 142/2011

3. premještanja pošiljaka nusproizvoda kategorije 2 (lešine 
svinja), dobivenih od držanih svinja u zonama ograničenja II i III, 
izvan tih zona dozvoljeno je samo unutar Republike Hrvatske u odo-
breni objekt za preradu nusproizvoda kategorije 1, radi neškodljivog 
uklanjanja, kada pošiljke prati komercijalni dokument iz aplikacije 
Nusproizvodi, prijevoznim sredstvima koncesionara za zbrinjavanje 
nusproizvoda životinjskog podrijetla

4. premještanja pošiljaka nusproizvoda kategorije 2 (lešine svi-
nja), može se odvijati preko odobrenog sabirališta za privremeno 
skladištenje nusproizvoda kategorije 1, koje se nalazi što bliže objek-
tu otpreme

5. premještanje pošiljaka nusproizvoda materijala kategorije 3 
dobivenih od držanih svinja u zonama ograničenja II i III izvan tih 
zona unutar Republike Hrvatske i u drugu državu članicu EU, do-
zvoljeno je uz uvjete iz podstavka 2. ovoga stavka te sljedeće uvjete:

a) da su ispunjeni opći uvjeti utvrđeni u članku 43. stavcima 2. 
do 7. Delegirane uredbe (EU) 2020/687

b) da su materijali kategorije 3 dobiveni od držanih svinja u 
zoni ograničenja II koje su zaklane u zoni ograničenja II ili izvan te 
zone, u skladu s člankom 5. stavkom 1. točkama 1. i 2. ove Naredbe

c) da su materijali kategorije 3 dobiveni od držanih svinja u 
zoni ograničenja III koje su zaklane u skladu s člankom 5. stavkom 
1. točkom 4. ove Naredbe

d) da su prijevozna sredstva opremljena satelitskim navigacij-
skim sustavom za određivanje, prijenos i bilježenje njegova polo-
žaja u stvarnom vremenu koji može omogućiti nadziranje kretanje 
prijevoznih sredstava u stvarnom vremenu te čuvanje elektroničke 
evidencije o tom kretanju najmanje dva mjeseca od datuma pre-
mještanja pošiljke

e) da se pošiljke materijala kategorije 3 premještaju iz klaonice 
ili drugih objekata subjekata u poslovanju s hranom određenih u 
skladu s člankom 5. stavkom 1. ove Naredbe izravno u:

– odobreni objekt za preradu nusproizvoda kategorije 3 radi 
prerade dobivenih proizvoda iz Priloga X. i XIII. Uredbe (EU) br. 
142/2011

– odobren objekt za proizvodnju prerađene hrane za kućne 
ljubimce iz poglavlja II. točke 3. podtočke (a) i točke 3. podtočke 
(b) podpodtočaka i., ii. i iii. Priloga XIII. Uredbe (EU) br. 142/2011

– odobreni objekt za proizvodnju bioplina ili komposta, odo-
bren za pretvorbu nusproizvoda životinjskog podrijetla u bioplin ili 
kompost u skladu sa standardnim parametrima pretvorbe iz poglav-
lja III. odjeljka 1. Priloga V. Uredbi (EU) br. 142/2011

6. premještanje pošiljaka nusproizvoda životinjskog podrijetla 
dobivenih od držanih svinja izvan zona ograničenja II i III i zaklanih 
u klaonicama koje se nalaze u zonama ograničenja II i III, može se 
odvijati pod uvjetom da su ti nusproizvodi životinjskog podrijetla 
u objektima i tijekom prijevoza strogo odvojeni od nusproizvoda 
životinjskog podrijetla dobivenih od držanih svinja u zonama ogra-
ničenja II i III.

ograničenja II i III, ovisno o vrsti zone ograničenja iz koje potječu, 
mogu se premještati samo ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:

– odobreni objekt za zametne proizvode udovoljava svim uvje-
tima navedenim u članku 3. stavcima 2. i 3. ove Naredbe

– na odobrenom objektu za zametne proizvode provodi se nad-
ziranje afričke svinjske kuge u skladu s programom nadziranja afrič-
ke svinjske kuge donesenim na temelju članka 7. stavka 4. Zakona 
o zdravlju životinja

– svinje donori drže se u odobrenom objektu za zametne proi-
zvode od rođenja ili tijekom razdoblja od najmanje tri mjeseca prije 
prikupljanja zametnih proizvoda, u koji tijekom razdoblja od najma-
nje 30 dana prije prikupljanja nisu uvedene druge držane svinje iz 
zona ograničenja

– na svinjama donorima od kojih se prikupljaju zametni proi-
zvodi proveden je klinički pregled svinja 24 sata prije prikupljanja, 
s povoljnim rezultatima u pogledu afričke svinjske kuge od strane 
ovlaštenog veterinara.

(3) Zametni proizvodi koji ispunjavaju uvjete iz stavka 2. ovoga 
članka mogu se premještati na sljedeći način:

– zametni proizvodi prikupljeni u zoni ograničenja II mogu se 
premještati na području Republike Hrvatske i u zone ograničenja II 
i III drugih država članica EU

– zametni proizvodi prikupljeni u zoni ograničenja III mogu se 
premještati na području Republike Hrvatske.

(4) Zametni proizvodi prikupljeni u zoni zaštite i nadziranja 
mogu se premještati tek nakon što su ukinute sve mjere kontrole 
bolesti u tim zonama te je:

– na svim držanim svinjama u odobrenom objektu za priku-
pljanje sjemena proveden klinički pregled i uzorkovanje za labora-
torijsko ispitivanje da bi se isključila prisutnost afričke svinjske kuge

– na uzorku uzetom od svinje donora najranije sedam dana 
nakon razdoblja praćenja od 30 dana računajući od datuma priku-
pljanja zametnih proizvoda provedeno laboratorijsko ispitivanje koje 
je dalo povoljne rezultate.

(5) Zametni proizvodi prikupljeni u zaraženoj zoni mogu se 
premještati u skladu sa stavkom 3. podstavkom 1. ovoga članka.

(6) U slučaju premještanja zametnih proizvoda iz zona ograni-
čenja II i III izvan tih zona u drugu državu članicu EU, pošiljke mora 
pratiti certifikat o zdravlju životinja s odgovarajućom potvrdom o 
udovoljavanju uvjetima u skladu s člankom 20. Provedbene uredbe 
(EU) 2023/594.

Premještanje nusproizvoda iz zona ograničenja
Članak 8.

(1) Ovisno o vrsti zone ograničenja iz koje potječu držane svi-
nje, premještanje od njih dobivenih nusproizvoda životinjskog po-
drijetla u okviru primjene izuzeća od zabrana iz članka 2. stavka 2. 
podstavka 6. ove Naredbe, dozvoljeno je u sljedećim slučajevima:

1. nusproizvodi životinjskog podrijetla, pošiljke stajskog gnoja 
i gnojevke, uključujući stelju i korištenu stelju dobiveni od svinja 
držanih u zoni ograničenja I mogu se premještati na području Re-
publike Hrvatske i u druge države članice EU bez ograničenja, u 
skladu s propisima o nusproizvodima životinjskog podrijetla koji 
nisu za prehranu ljudi

2. premještanje nusproizvoda materijala 3 dobivenih od drža-
nih svinja u zonama ograničenja II i III, izvan tih zona, dozvoljeno 
je iz objekata navedenih u članku 4. stavku 1. točki 3. i točki 4. 
podtočki (iii) ove Naredbe:
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(5) Premještanje pošiljaka stajskog gnoja i gnojevke, uključujući 
stelju i korištenu stelju, dobivenih od držanih svinja u zonama ogra-
ničenja II, III i zaraženoj zoni, u okviru primjene izuzeća od zabrana 
iz članka 2. stavka 2. podstavka 9. ove Naredbe, dozvoljeno je radi 
odlaganja na drugu lokaciju izvan tih zona, na području Republike 
Hrvatske, nakon izdane suglasnosti nadležne inspekcije Državnog 
inspektorata po zaprimljenom zahtjevu i izjavi iz Dodatka II ove 
Naredbe koju podnosi subjekt.

III. TROŠKOVI
Članak 9.

(1) Troškovi proizašli iz provedbe mjera ove Naredbe i to pro-
vedbe popisa, uzorkovanja, dostave uzoraka, dijagnostičkog pre-
traživanja, kliničkih pregleda, preliminarne i završne dezinfekcije, 
usmrćivanja svinja, pregleda objekata te troškovi i naknade vezano 
za divlje svinje koji uključuju prijem i dostavu uzoraka za testiranje 
na afričku svinjsku kugu, pregled uzoraka od odstrijeljenih divljih 
svinja na trihinelozu, osim uzoraka uzetih u okviru post mortem 
pregleda tijekom službene kontrole u odobrenim objektima za stav-
ljanje mesa divljači u javnu potrošnju, naknada lovoovlaštenicima 
po uzorkovanoj i pretraženoj lešini divlje svinje i naknada za dojavu 
o nađenoj lešini divlje svinje fizičkoj osobi, podmiruju se iz držav-
nog proračuna.

(2) Troškovi neškodljivog uklanjanja u objektu za preradu nu-
sproizvoda životinjskog podrijetla kategorije 1 trupova odstrijeljenih 
divljih svinja u kojih se laboratorijskim pretraživanjem potvrdi pri-
sutnost virusa afričke svinjske kuge, lešina uginulih držanih svinja i 
lešina uginulih divljih svinja, podmiruju se iz državnog proračuna.

(3) Troškovi iz stavka 1. ovoga članka obračunavaju se u skladu 
s važećom Odlukom o visini i opsegu naknada za troškove provedbe 
propisanih mjera iz područja veterinarstva, objavljenom na službe-
noj internetskoj stranici Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane 
Ministarstva.

(4) Troškovi iz stavka 2. ovoga članka obračunavaju se u izno-
sima određenim Pravilnikom o visini naknade za sakupljanje, pre-
radu i spaljivanje nusproizvoda životinjskog podrijetla koji nisu za 
prehranu ljudi (»Narodne novine«, br. 106/13 i 43/15).

IV. INSPEKCIJSKI NADZOR
Članak 10.

(1) Nadzor nad provedbom mjera određenih ovom Naredbom 
provode nadležni inspektori Državnog inspektorata.

(2) Nadležni inspektori Državnog inspektorata dužni su pro-
voditi nadzore objekata na kojima se drže svinje i nadzore u lovi-
štima po pitanju verifikacije uvjeta i provedbe mjera sukladno ovoj 
Naredbi.

(3) Nadležni inspektori Državnog inspektorata dužni su:
– po prijavi iz članka 1. točke 19. ove Naredbe o pojavi svinja 

koje fenotipski odgovaraju domaćim svinjama izvan registriranih 
objekata, provesti nadzor, poduzeti odgovarajuće mjere i narediti 
odstrel

– po prijavi iz članka 1. točke 27. ove Naredbe provesti nadzor 
te poduzeti odgovarajuće mjere u skladu sa stavkom 4. ovoga članka.

(4) Na objektima za koje se utvrdi da ne udovoljavaju uvjetima 
za držanje svinja, nadležna inspekcija Državnog inspektorata kada je 
primjenjivo određuje mjere za otklanjanje nesukladnosti u razdoblju 
koje ne može biti dulje od 15 dana, u protivnom se svinje s takvih 
objekata upućuju na klanje ili usmrćivanje.

7. nusproizvodi životinjskog podrijetla dobiveni od držanih svi-
nja u zoni zaštite i nadziranja, mogu se premještati izvan tih zona:

a) kao materijal kategorije 2 (lešine svinja) isključivo u svrhu 
neškodljivog uklanjanja, u odobreni objekt za preradu nusproizvoda 
materijala kategorije 1

b) kao materijal kategorije 3 u odobreni objekt za preradu 
nusproizvoda materijala kategorije 3 te u odobreni objekt za pro-
izvodnju konzervirane i/ili prerađene hrane za kućne ljubimce na 
području Republike Hrvatske

c) iznimno od odredbe podtočke b) ove točke, u slučaju ne-
mogućnosti prerade u objektu za preradu nusproizvoda materijala 
kategorije 3 ili nemogućnosti proizvodnje konzervirane i/ili pre-
rađene hrane za kućne ljubimce na području Republike Hrvatske, 
dozvoljeno je premještanje nusproizvoda materijala kategorije 3 s 
istom namjenom, u drugu državu članicu, pod uvjetom da je nadlež-
no tijelo odredišta odobrilo preradu i/ili uporabu tih nusproizvoda 
za konzerviranu i/ili prerađenu hranu za kućne ljubimce u skladu 
s člankom 29. stavkom 4. podstavkom 2. Delegirane uredbe (EU) 
2020/687

d) kao materijal kategorije 3 u odobreni objekt za preradu nu-
sproizvoda materijala kategorije 3, kada se radi o materijalu katego-
rije 3 iz članka 10. točke (f) Uredbe (EZ) br. 1069/2009 (proizvodi 
životinjskog podrijetla ili hrana koja sadrži proizvode životinjskog 
podrijetla koji više nisu namijenjeni prehrani ljudi iz komercijalnih 
razloga ili zbog poteškoća tijekom proizvodnje ili pogreške na am-
balaži, ili zbog prisutnosti drugih nedostataka koji ne predstavljaju 
rizik za javno zdravlje ili zdravlje životinja).

(2) Premještanje pošiljaka nusproizvoda životinjskog podrijetla 
od divljih svinja dozvoljeno je:

1. unutar i izvan zona ograničenja na područje Republike Hr-
vatske pod uvjetima:

a) da se prikupljaju, prevoze i odlažu u skladu s Uredbom (EZ) 
br. 1069/2009

b) prati ih komercijalni dokument iz aplikacije Nusproizvodi
c) da je prijevozno sredstvo opremljeno satelitskim navigacij-

skim sustavom za određivanje, prijenos i bilježenje njegova položaja 
u stvarnom vremenu te prijevoznik može omogućiti nadziranje kre-
tanja prijevoznih sredstava u stvarnom vremenu i čuvanje elektro-
ničke evidencije o tom kretanju najmanje dva mjeseca od datuma 
premještanja pošiljke

2. premještanje pošiljaka dobivenih proizvoda od divljih svinja 
unutar i izvan zona ograničenja I, II i III, zona nadziranja i zara-
ženih zona na područje Republike Hrvatske i u druge države člani-
ce, dozvoljeno je pod uvjetom da su podvrgnuti postupku obrade 
za umanjivanje rizika kojim se osigurava da dobiveni proizvodi ne 
predstavljaju rizik od širenja afričke svinjske kuge.

(3) Premještanje pošiljaka stajskog gnoja i gnojevke, uključujući 
stelju i korištenu stelju, dobivenog od držanih svinja u zoni nadzi-
ranja, u okviru primjene izuzeća od zabrana iz članka 2. stavka 2. 
podstavka 9. ove Naredbe, dozvoljeno je radi odlaganja na drugu 
lokaciju u istoj zoni nadziranja, nakon izdane suglasnosti nadležne 
inspekcije Državnog inspektorata po zaprimljenom zahtjevu i izjavi 
iz Dodatka II ove Naredbe koju podnosi odgovorna osoba subjekta.

(4) Premještanje pošiljaka stajskog gnoja i gnojevke, uključujući 
stelju i korištenu stelju, dobivenih od držanih svinja u zonama ogra-
ničenja II, III i zaraženoj zoni, u okviru primjene izuzeća od zabrana 
iz članka 2. stavka 2. podstavka 9. ove Naredbe, dozvoljeno je unutar 
iste zone ograničenja odlaganjem na površine uz obavezno vođenje 
evidencije o količini i mjestu odlaganja.
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osobe i prije i poslije lova, odnosno prije izlaska iz lovišta moraju 
biti dezinficirana
c. evisceracija se može provoditi isključivo na za to određenim mje-
stima (prostoru)
d. postavljanje kontejnera ili određivanje lokacije za nusproizvode 
životinjskog podrijetla koji nisu za prehranu ljudi (eviscerirani or-
gani, koža i ostalo)) i njihovo neškodljivo uklanjanje
e. prijavu ulaska neovlaštenih osoba i vozila u područje lovišta
f. zabranu odlaganja proizvoda i nusproizvoda životinjskog podri-
jetla koji nisu za prehranu ljudi na području lovišta, osim na za to 
posebno određenim lokacijama ili kontejnerima
g. prijavu nelegalnih odlagališta otpada u svrhu žurne sanacije
h. aktivno traženje uginulih divljih svinja i žurnu prijavu ovlaštenoj 
veterinarskoj organizaciji svake pronađene lešine u svrhu njenog 
uklanjanja i dijagnostičkog pretraživanja
i. vođenje evidencije o aktivnom traženju uginulih divljih svinja koja 
najmanje sadrži podatke o osobama koje su provodile aktivno tra-
ženje (ime i prezime), vremenu (dan, sat početka i kraja traženja) 
te području pretraživanja (opis, naziv, površina ili bilo koji drugi 
podataka koji označava pretraženo područje).

DODATAK II

Zahtjev za izdavanje suglasnosti za premještanje stajskog 
gnoja/gnojevke/stelje 

Ja, _______________________________________________
(ime i prezime/naziv subjekta i OIB)

_________________________________________________
(RBO (JIBG), adresa subjekta)

_________________________________________________
(telefon/mobitel, e-mail adresa)

podnosim zahtjev za izdavanje suglasnosti premještanja stajskog 
gnoja/gnojevke/stelje (potrebno zaokružiti):
a) unutar zone nadziranja radi odlaganja na drugu lokaciju kojoj 
sam u vlasništvu ili zakupu
b) izvan zone ograničenja II, III i zaražene zone

te dajem sljedeću

IZJAVU
Stajski gnoj/gnojevka/stelja u količini od: _________________
________________ (kg/tona) potječe od svinja držanih na re-
gistriranom objektu RBO HR __________, adresa __________
_________________________________________________.
Od posljednjeg dodavanja stajskog gnoja/gnojevke/stelje prošlo je 
najmanje 42 dana.
Prijevoz će se odvijati vozilom registarske oznake: ___________.
Lokacija na koju se odlaže stajski gnoj/gnojevka/stelja: ________
_________________________________ (upisati ARKOD broj 
ili katastarski broj čestice).
Svojim potpisom pod materijalnom i kaznenom odgovornošću 
jamčim za istinitost i točnost svih podataka navedenih u ovom 
Zahtjevu te da sam upoznat s odredbama propisa iz područja 
zdravlja životinja i nusproizvoda u odnosu na mjere kontrole i 
sprječavanja afričke svinjske kuge.
U _________________ dana _________________.
Potpis: ____________________________________

(5) O rezultatima nadzora nad provedbom mjera određenih 
ovom Naredbom te utvrđenim nesukladnostima, Državni Inspekto-
rat dostavlja Upravi za veterinarstvo i sigurnost hrane Ministarstva 
kvartalna izvješća do kraja tekućeg kvartala za prethodni kvartal 
kao i godišnje izvješće najkasnije do kraja ožujka tekuće godine za 
prethodnu godinu.

(6) Državni inspektorat osim izvješća iz stavka 5. ovoga članka 
dostavlja Upravi za veterinarstvo i sigurnost hrane Ministarstva i 
prijedloge za unaprjeđenje provedbe službenih kontrola ovisno o 
rezultatima nadzora.

V. STUPANJE NA SNAGU
Članak 11.

Danom stupanja na snagu ove Naredbe prestaje važiti Naredba 
o mjerama kontrole za suzbijanje afričke svinjske kuge u Republici 
Hrvatskoj (»Narodne novine«, br. 8/24, 21/24 i 32/24).

Članak 12.
Ova Naredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 322-01/24-01/52 
Urbroj: 525-09/564-24-7 
Zagreb, 25. srpnja 2024.

Potpredsjednik Vlade 
Republike Hrvatske i ministar 

poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 
Josip Dabro, v. r.

DODATAK I

MJERE BIOSIGURNOSTI KOJE SE MORAJU 
PRIMIJENITI U LOVIŠTU

1. Svaki lovoovlaštenik je dužan izraditi plan biosigurnosti koji 
mora uključiti:
a. određivanje odgovorne osobe u lovištu za provedbu biosigurno-
snih mjera
b. kontakte (ime, prezime, e-adresa, broj mobitela) odgovorne osobe 
i kontakte nadležne ovlaštene veterinarske organizacije i organizacije 
i nadležnog veterinarskog i lovnog inspektora Državnog inspektorata
c. proceduru za vođenje evidencije o svim lovcima koji borave u 
lovištu
d. proceduru i evidenciju o provedbi dezinfekcije vozila, obuće, 
opreme i tla prije i nakon lova
e. proceduru za evisceraciju odstrijeljenih divljih svinja s točno 
određenim prostorom za tu namjenu, a koja najmanje uključuje 
opis načina otpreme odstrijeljenih divljih svinja do lokacije gdje će 
se obaviti evisceracija, opis postupka čišćenja, pranja i dezinfekci-
je pribora i prijevoznih sredstava, opis postupka s trupovima div-
lje svinje nakon evisceracije te opis postupanja na nepristupačnim 
terenima kada nije moguće prevoziti odstrijeljenu divlju svinju u 
svrhu evisceracije
f. proceduru za neškodljivo odlaganje, odnosno uništavanje nuspro-
izvoda životinjskog podrijetla nastalog nakon odstrela.
2. Biosigurnosne mjere minimalno uključuju:
a. dezinfekciju obuće, opreme i vozila prije i nakon lova
b. vozila koja se koriste u lovištu, posebno za prijevoz trupova od-
strijeljenih divljih svinja, moraju biti za to odobrena od odgovorne 
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za korištenje određene infrastrukture za teška teretna vozila (SL L 
157 od 9. lipnja 2006.) i

3. Direktiva 2011/76/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 27. 
rujna 2011. kojom se mijenja Direktiva 1999/62/EC o pristojbama 
za korištenje određene infrastrukture za teška teretna vozila – Tekst 
od značaja za EGP (SL L 269 od 14. listopada 2011.).

4. Direktiva (EU) 2022/362 Europskog parlamenta i Vijeća od 
24. veljače 2022. o izmjeni direktiva 1999/62/EZ, 1999/37/EZ i (EU) 
2019/520 u pogledu naknada koje se naplaćuju za korištenje odre-
đenih infrastruktura za vozila (SL L 69, 4. 3. 2022.)«

Članak 2.
U članku 2. mijenja se stavak 2. i glasi:
»Pojmovi korišteni u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:
– »transeuropska cestovna mreža« znači infrastruktura cestov-

nog prijevoza iz poglavlja II. odjeljka 3. Uredbe (EU) br. 1315/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća kako je prikazana na zemljovidima 
u Prilogu I. toj uredbi;

– »osnovna transeuropska prometna mreža« znači prometna 
infrastruktura utvrđena u skladu s poglavljem III. Uredbe (EU) br. 
1315/2013;

– »skupina vozila« je skupina u koju se raspoređuju vozila za 
potrebe naplate cestarine prema tehničkim osobinama koje su na-
značene u prometnoj dozvoli odnosno u dokumentu izdanom od 
strane proizvođača vozila ukoliko prometna dozvola ne sadrži po-
trebne tehničke osobine vozila;

– »točka naplate« je početna i završna točka (čvorište, točka 
razgraničenja između pravnih osoba koje upravljaju autocestom od-
nosno objektom s naplatom) od koje i do koje se naplaćuje korište-
nje autoceste odnosno objekt na državnoj cesti za koje je sukladno 
Zakonu o cestama uvedena naplata cestarine (u daljnjem tekstu: 
autocesta i objekt s naplatom);

– »zatvoreni sustav naplate cestarine« je sustav u kojem su iz-
među dvije točke naplate u funkciji najmanje dvije naplatne postaje, 
od kojih je jedna ulazna a druga izlazna;

– »otvoreni sustav naplate cestarine« je sustav u kojem je iz-
među dvije točke naplate u funkciji jedna naplatna postaja, koja je 
istovremeno ulazna i izlazna;

– »dionica autoceste« je dio autoceste između dvije točke na-
plate;

– »troškovi izgradnje« su troškovi povezani s izgradnjom auto-
ceste i objekta s naplatom uključujući, kad je to prikladno, troško-
ve financiranja nove infrastrukture, njezinih poboljšanja, odnosno 
znatnih konstrukcijskih popravaka, postojeće infrastrukture ili nje-
zinih poboljšanja;

– »troškovi financiranja« su kamate na kredit, javni kapital ili 
izdane obveznice iz kojih je financirana investicija u infrastrukturu 
te povrat na svako financiranje vlasničkim kapitalom koje omogu-
ćuju dioničari;

– »investicijski troškovi« su troškovi koji uključuju troškove 
izgradnje s troškovima financiranja, troškove vezane uz rješava-
nje imovinskopravnih odnosa, planiranja i projektiranja, nadzora i 
upravljanja projektom, arheoloških i drugih istraživanja te tamo gdje 
je to primjenjivo i stopu povrata troškova izgradnje;

– »značajni konstrukcijski popravci« znači konstrukcijski po-
pravci isključujući one popravke koji više nemaju nikakvu korist za 
korisnike, osobito ako su radovi na popravku zamijenjeni daljnjim 
presvlačenjem ceste ili drugim građevinskim radovima;

DODATAK III

OBRAZAC ZAHTJEVA ZA REPOPULACIJU OBJEKTA
RBO (JIBG) Lokacija objekta (zaokružiti)
Ime i prezime 
subjekta

a) zona zaštite
b) zona nadziranja
c) zaražena zona
d) zona ograničenja I
e) zona ograničenja II
f) zona ograničenja III
g) izvan zona ograničenja

Kontakt 
podaci (broj 
telefona)
Adresa objekta
(ulica i k.br.)

Naselje Prethodno dodijeljena kategorija 
objekta u odnosu na biosigur-
nost (zaokružiti)

Općina a) kategorija 0
b) kategorija 1
c) kategorija 2
d) kategorija 3
e) kategorija 4
f) bez kategorije
Datum kategorizacije: 
__________________

Županija
Datum klanja/
usmrćivanja 
svinja

Datum pre-
liminarnog 
čišćenja i 
dezinfekcije

Datum podnošenja zahtjeva:

Datum završ-
nog čišćenja i 
dezinfekcije

Potpis:

MINISTARSTVO MORA, 
PROMETA I INFRASTRUKTURE

1544
Na temelju članka 9. stavka 11. Zakona o cestama (»Narodne 

novine«, broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 
114/22, 4/23 i 133/23.) i članka 38. st. 3. Zakona o sustavu državne 
uprave (»Narodne novine«, broj 66/19.) ministar mora, prometa i 
infrastrukture, uz prethodnu suglasnost ministra vanjskih i europ-
skih poslova, donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

PRAVILNIKA O CESTARINI
Članak 1.

U Pravilniku o cestarini (»Narodne novine«, broj 130/2013, 
122/2014, 96/2017 i 151/2022), članak 1. mijenja se i glasi:

»Ovim pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se:
1. Direktiva 1999/62/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. 

lipnja 1999. o pristojbama za korištenje određene infrastrukture za 
teška teretna vozila (SL L 187 od 20. srpnja 1999.),

2. Direktiva 2006/38/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 17. 
svibnja 2006. kojom se mijenja Direktiva 1999/62/EC o pristojbama 
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da se upotrijebljeni sustav klasifikacije temelji na karakteristikama 
vozila koje se nalaze u dokumentima vozila koji se upotrebljavaju u 
svim državama članicama ili su vidljive;

– »podskupina vozila« znači »podskupina vozila«  kako je defi-
nirano u članku 3. točki 8. Uredbe (EU) 2019/1242;

– »razdoblje izvješćivanja za godinu Y« znači »razdoblje izvje-
šćivanja za godinu Y«  kako je definirano u članku 3. točki 3. Uredbe 
(EU) 2019/1242;

– »putanja smanjenja emisija« za razdoblje izvješćivanja za 
godinu (Y) i podskupinu vozila (sg), odnosno ETY,sg, znači umno-
žak faktora smanjenja godišnjih emisija CO2 (R-ETY) i referentnih 
emisija CO2 (rCO2sg) podskupine (sg), odnosno ETY,sg = R-ETY x 
rCO2sg; za godine Y ≤ 2030, R-ETY i rCO2sg su oboje utvrđeni u 
skladu s točkom 5.1. Priloga I. Uredbi (EU) 2019/1242; za godine Y 
> 2030, R-ETY iznosi 0,70; rCO2sg primjenjuje se kako je prilagođen 
delegiranim aktima donesenima u skladu s člankom 11. stavkom 
2. Uredbe (EU) 2019/1242 tijekom razdoblja izvješćivanja koja za-
počinju nakon datuma početka primjene delegiranog akta kojim se 
predviđa prilagodba;

– »referentne emisije CO2 skupine vozila« znači za vozila 
obuhvaćena Uredbom (EU) 2019/1242, iznos izračunan u skladu 
s formulom u točki 3. Priloga I. te uredbe, a za vozila koja nisu 
obuhvaćena Uredbom (EU) 2019/1242, prosječna vrijednost svih 
emisija CO2 vozila u toj skupini vozila, koja je prijavljena u skladu 
s Uredbom (EU) 2018/956 Europskog parlamenta i Vijeća za prvo 
razdoblje izvješćivanja koje će započeti nakon datuma na koji se, u 
skladu s člankom 24. Uredbe (EU) 2017/2400 оd 12. prosinca 2017. 
o provedbi Uredbe (EZ) br. 595/2009 Europskog parlamenta i Vijeća 
s obzirom na utvrđivanje emisija CO2 i potrošnje goriva teških vozila 
te o izmjeni Direktive 2007/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i 
Uredbe Komisije (EU) br. 582/2011 (dalje: Uredba (EU) 2017/2400), 
zabranjuje registracija, prodaja ili stavljanje u upotrebu vozila iz te 
skupine vozila koja ne ispunjavaju obveze iz članka 9. Uredbe (EU) 
2017/2400;

– »ugovor o koncesiji« znači »koncesija radova«  ili »koncesija 
usluga«  kako je definirano Zakonom o koncesijama (»Narodne no-
vine« br. 69/17, 107/20);

– »koncesijska cestarina« je cestarina koja se utvrđuje i napla-
ćuje na temelju ugovora o koncesiji;

– »bitno izmijenjen režim naplate cestarina ili naknada« 
znači režim naplate cestarina ili naknada u kojem se očekuje da 
će izmjena cijena povećati prihode za više od 10  % u usporedbi s 
prethodnom obračunskom godinom, isključujući učinak povećanja 
prometa i nakon korekcije za inflaciju mjerenu na temelju promje-
na u harmoniziranom indeksu potrošačkih cijena (HIPC) za cijeli 
EU, isključujući energiju i neprerađenu hranu, kako ga je objavila 
Komisija (Eurostat);

– »naknada zbog zagušenja« je naknada koja se naplaćuje po 
vozilu kako bi se nadoknadili troškovi nastali zbog zagušenja te kako 
bi se zagušenje smanjilo;

– »infrastrukturna pristojba« je pristojba koja se naplaćuje za 
nadoknadu nastalih troškova izgradnje, održavanja, upravljanja, po-
slovanja i razvoja, vezanih za autocestu i/ili dionicu autoceste;

– »ponderirana prosječna infrastrukturna pristojba« je ukupan 
prihod od infrastrukturne pristojbe tijekom određenog razdoblja, 
podijeljen s brojem kilometara koje su vozila prešla na autocestama 
i objektima pod naplatom na kojima se naplaćivala infrastrukturna 
pristojba tijekom toga razdoblja.«

– »autocesta« znači cesta posebno projektirana i izgrađena za 
promet motornih vozila koja nema neposredan pristup susjednim 
zemljištima te koja ispunjava sljedeće kriterije:

(a) ima, osim na posebnim mjestima ili privremeno, odvoje-
ne kolničke trake za promet u dva smjera međusobno odijeljene 
razdjelnim trakom koji nije namijenjen za promet ili, izuzetno, odi-
jeljene na neki drugi način;

(b) ne križa se na istoj razini niti s jednom cestom, željeznič-
kom ili tramvajskom prugom, biciklističkom stazom ili pješačkom 
stazom; i

(c) posebno je označena kao autocesta;
– »trošak onečišćenja zraka zbog prometa« znači trošak štete za 

ljudsko zdravlje i štete u okolišu uzrokovane ispuštanjem čestičnih 
tvari i prekursora ozona, kao što su dušikovi oksidi i hlapivi organski 
spojevi, za vrijeme rada vozila;

– »trošak onečišćenja bukom zbog prometa« znači trošak štete 
za ljudsko zdravlje i štete u okolišu uzrokovane bukom koju emi-
tiraju vozila ili koja nastaje zbog dodira vozila s površinom ceste

– »trošak emisija CO2 zbog prometa« znači trošak štete uzroko-
vane ispuštanjem CO2 za vrijeme prometovanja vozila;

– »zagušenje«  znači situacija u kojoj se opseg prometa pribli-
žava cestovnom kapacitetu ili ga premašuje;

– »vozilo« znači motorno vozilo ili kombinacija vozila namije-
njena ili korištena za prijevoz putnika ili robe cestom

– »teško vozilo« znači vozilo čija najveća tehnički dopuštena 
masa opterećenog vozila prelazi 3,5 tone;

– »teško teretno vozilo« znači teško vozilo namijenjeno prije-
vozu tereta;

– »lako vozilo« znači vozilo čija najveća tehnički dopuštena 
masa opterećenog vozila ne prelazi 3,5 tone;

– »osobni automobil« je lako vozilo namijenjeno prijevozu naj-
više osam osoba, uz vozača;

– »emisije CO2« teškog vozila znači njegove specifične emisi-
je CO2 navedene u dokumentima s informacijama za kupca, čiji je 
sadržaj određen propisima o službenoj potrošnji goriva i službenim 
specifičnim emisijama CO2;

– »vozilo s nultim emisijama« znači vozilo bez motora s unu-
tarnjim izgaranjem;

– »prijevoznik« znači bilo koji gospodarski subjekt za prijevoz 
robe ili putnika cestama;

– »vozilo emisijskog razreda »Euro 0« , »Euro I« , »Euro II« , 
»Euro III« , »Euro IV« , »Euro V« , »EEV« , »Euro VI« « znači teško 
vozilo koje je u skladu s graničnim vrijednostima emisija navede-
nima u Prilogu 0.;

– »teško vozilo s niskim emisijama« znači »teško vozilo s ni-
skim emisijama«  kako je definirano u članku 3. točki 12. Uredbe 
(EU) 2019/1242 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. 
o utvrđivanju emisijskih normi CO2 za nova teška vozila i izmjeni 
uredbi (EZ) br. 595/2009 i (EU) 2018/956 Europskog parlamenta i 
Vijeća i Direktive Vijeća 96/53/EZ (dalje: Uredba (EU) 2019/1242) 
ili teško vozilo koje nije obuhvaćeno člankom 2. stavkom 1. toč-
kama od (a) do (d) te uredbe, a čije su emisije CO2 niže od 50  % 
referentnih emisija CO2 pripadajuće skupine vozila, osim vozila s 
nultim emisijama;

– »tip teškog vozila« znači kategorija u koju teško vozilo spada 
s obzirom na broj osovina, njihove dimenzije ili masu, ili druge oso-
bine klasifikacije vozila koji odražavaju oštećivanje ceste, kao što je 
sustav klasifikacije oštećivanja ceste naveden u Prilogu IV., uz uvjet 
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(2) Jedinična cijena po kilometru autoceste, odnosno pojedine 
dionice autoceste, utvrđuje se prema troškovima izgradnje, troško-
vima održavanja, troškovima upravljanja i troškovima razvoja auto-
cesta i cestovnih objekata s naplatom.

(3) Jedinična cijena po kilometru može se utvrditi različito za 
pojedinu dionicu autoceste i objekt s naplatom.

(4) Jedinična cijena po kilometru autoceste odgovara iznosu 
infrastrukturne pristojbe po kilometru autoceste, a pod uvjetima 
utvrđenim ovim Pravilnikom može uključiti i pristojbu za vanjske 
troškove po kilometru autoceste.

(5) Cestarina za korištenje objekta s naplatom odgovara iznosu 
infrastrukturne pristojbe i naplaćuje se prema skupini vozila u koju 
je vozilo raspoređeno sukladno ovom Pravilniku, a pod uvjetima 
utvrđenim ovim Pravilnikom može uključiti i pristojbu za vanjske 
troškove.

(6) Iznos cestarine s porezom na dodanu vrijednost obračuna-
va se u valuti euro, a Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionar mogu 
iznos cestarine s porezom na dodanu vrijednost obračunavati u eu-
rima na jednu decimalu.

(7) Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionar mogu davati popu-
ste ili sniženja cestarine u dijelu koji se odnosi na infrastrukturnu 
pristojbu pod sljedećim uvjetima:

– da su razmjerni za sve skupine vozila, javno objavljeni i do-
stupni svim korisnicima autocesta pod jednakim uvjetima te da ne 
uzrokuju dodatne troškove koji se prenose na ostale korisnike u 
obliku viših cestarina,

– da doprinose uštedama u troškovima upravljanja autocestom,
– da ne premašuju 13 % iznosa infrastrukturne pristojbe koju 

plaćaju vozila razvrstana u istu skupinu koja ne ostvaruju pravo na 
popust ili sniženje.

(8) Odredbe stavka 7. podstavka 2. i 3. ovoga članka ne primje-
njuju se na infrastrukturne pristojbe za nove javne ceste, koje su dio 
transeuropske mreže cesta na temelju propisa Europske unije kojima 
se utvrđuju smjernice za razvoj Transeuropske prometne mreže, radi 
osiguranja tržišne održivosti tih investicija ukoliko su izložene izrav-
nom tržišnom natjecanju s drugim infrastrukturama. Prije početka 
primjene ovih infrastrukturnih pristojbi Europska komisija provjerit 
će usklađenost pristojbi.

(9) Naplata cestarine te nadzor nad plaćanjem cestarine mora 
se provoditi na način da se što manje ometa slobodni tok prometa 
te da se u najmanjoj mogućoj mjeri provode obvezne kontrole ili 
provjere na unutarnjim granicama Europske unije.«

Članak 5.
Članak 5. mijenja se i glasi:
»(1) Infrastrukturna pristojba naplaćuje se radi povrata infra-

strukturnih troškova koji se odnose na autocestu, dionicu autoceste 
odnosno na objekt pod naplatom, za nadoknadu nastalih troškova 
izgradnje, poboljšanja, održavanja, upravljanja, poslovanja i razvoja, 
vezanih uz autocestu i objekt s naplatom.

(2) Ponderirana prosječna infrastrukturna pristojba može 
uključivati povrat na kapital i/ili profitnu maržu na temelju tržišnih 
uvjeta.

(3) Za potrebe stavka 1. i 2. ovog članka, u obzir se uzimaju 
troškovi koji se odnose na autocestu i/ili dionicu autoceste na kojoj 
se naplaćuju infrastrukturna pristojba za teška vozila te na vozila 
kojima se naplaćuje ta pristojba.

(4) Troškovi izgradnje za ranije izgrađene autoceste i objekte s 
naplatom koji se uzimaju u obzir za izračun infrastrukturne pristoj-
be odgovaraju sadašnjoj vrijednosti autoceste i objekta s naplatom 
na dan uvođenja novog izračuna cestarina prema ovom Pravilniku.

Članak 3.
Iza naslova »II. SKUPINE VOZILA« članak 2. mijenja se i glasi:

»Članak 2.a.
(1) Vozila koja koriste autocestu i objekt s naplatom raspore-

đuju se u skupine sukladno sljedećim osobinama koje su naznačene 
u prometnoj dozvoli odnosno odgovarajućoj ispravi koja zamjenjuje 
prometnu dozvolu, mjerljive u sustavu naplate ili vizualno očigledne:

– broju osovina,
– dimenziji (visini),
– maksimalno dopuštenoj ukupnoj težini vozila u natovarenom 

stanju,
– vrsti vozila.
(2) Vozila se prema osobinama iz stavka 1. ovoga članka raspo-

ređuju u sljedećih pet skupina:
Oznaka 
skupine 
vozila

Opis skupine vozila

IA Motocikli, motorni tricikli i četverocikli
I Motorna vozila s dvije osovine, visine do 1,90 m
II a) Motorna vozila s dvije osovine visine iznad 1,90 m, 

kojima najveća dopuštena masa ne prelazi 3500 kg
b) Motorna vozila I i IA skupine koja vuku priključno 
vozilo, neovisno o broju osovina i visini priključnog 
vozila

III a) Motorna vozila s dvije ili tri osovine, najveće dopu-
štene mase preko 3500 kg
b) Motorna vozila s dvije osovine, najveće dopuštene 
mase preko 3500 kg, koja vuku priključno vozilo s 
jednom osovinom
c) Motorna vozila iz II a) koja vuku priključno vozilo, 
neovisno o broju osovina priključnog vozila

IV a) Motorna vozila s četiri ili više osovina, najveće dopu-
štene mase preko 3500 kg
b) Motorna vozila s dvije osovine, najveće dopuštene 
mase preko 3500 kg, koja vuku priključno vozilo s dvije 
i više osovine
c) Motorna vozila s tri osovine, najveće dopuštene mase 
preko 3500 kg, koja vuku priključno vozilo, neovisno o 
broju osovina priključnog vozila

(3) Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionar, pod uvjetom da se 
time ne mijenja raspored vozila iz stavka 2. ovoga članka, mogu 
radi razvrstavanja u skupine vozila koristiti i druge osobine vozila.

(4) Ukoliko osobno vozilo vuče prikolicu, a u istom se nalazi 
osoba s invaliditetom kojoj je sukladno Zakonu o povlasticama u pro-
metu izdana Nacionalna iskaznica za osobe s invaliditetom s pravom 
na povlasticu za oslobođenje od plaćanja cestarine tada se za pri-
kolicu naplaćuje cestarina u iznosu cestarine za IA skupinu vozila.«

Članak 4.
Članak 3. mijenja se i glasi:
»(1) Cestarina je naknada za korištenje autoceste ili pojedinog 

cestovnog objekata na državnoj cesti, vozilom, koja se plaća u izno-
su određenom na temelju udaljenosti između dvije točke naplate i 
skupine vozila u koju je vozilo raspoređeno sukladno članku 3. ovog 
Pravilnika te uključuje jednu ili više sljedećih pristojbi i naknada:

– infrastrukturnu pristojbu
– naknadu zbog zagušenja
– pristojbu za vanjske troškove.
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Članak 7.
Članak 9. mijenja se i glasi:
»(1) Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionar mogu, radi smanje-

nja zagušenja, protočnosti i sigurnosti prometa vozila na pojedinoj 
autocesti, dionici autoceste i objektu s naplatom te njihovog učinko-
vitog korištenja, prilagođavati visinu infrastrukturne pristojbe pod 
sljedećim uvjetima:

– informacija o promjeni infrastrukturne pristojbe mora biti 
transparentna, javno objavljena i dostupna svim korisnicima pod 
jednakim uvjetima,

– prilagodbe infrastrukturne pristojbe se provode ovisno o raz-
doblju u danu, vrsti dana ili godišnjem dobu,

– ni jedna infrastrukturna pristojba ne iznosi više od 175 % 
iznad najviše razine ponderirane prosječne infrastrukturne pristojbe

– vršna razdoblja tijekom kojih se naplaćuje viša infrastruk-
turna pristojba s ciljem smanjenja zagušenja ne traju dulje od šest 
sati na dan,

– na dionici autoceste i/ili objektu s naplatom zahvaćenom 
zagušenjima prilagodba infrastrukturne pristojbe oblikuje se i pri-
mjenjuje transparentno i neutralno u pogledu prihoda tako da se 
korisnicima cesta koji putuju tijekom navršenih razdoblja ponude 
snižene cijene cestarina, a povišene cijene cestarina korisnicima 
cesta koji na istoj dionici autoceste i/ili objektu s naplatom putuju 
tijekom vršnih razdoblja;

– na dotičnoj cestovnoj dionici ne naplaćuje se naknada zbog 
zagušenja.

O prilagodbi visine infrastrukturne pristojbe obavješćuje se Ko-
misija, uz dostavu informacija potrebnih kako bi se ocijenilo jesu li 
uvjeti ispunjeni.

(2) Dijelom dana u smislu ovoga Pravilnika smatraju se pojedi-
ni sati unutar dana od 00 – 24 sata. Vrstom dana smatraju se radni i 
neradni dani u tjednu te blagdani i državni praznici. Dobom godine 
smatra se razdoblje koje počinje i završava određenim datumom i 
traje najmanje mjesec dana.

(3) Na autocesti u zatvorenom sustavu naplate, na kojoj je u 
primjeni prilagođavanje visine infrastrukturne pristojbe propisano 
ovim člankom, korisniku se naplaćuje visina cestarine važeća u tre-
nutku plaćanja, neovisno o tome koji je koja je visina cestarine bila 
važeća kada je korisnik započeo koristiti autocestu.

(4) Prije primjene odredbi ovoga članka Hrvatske autoceste 
d.o.o. i koncesionar moraju obavijesti Ministarstvo, koje će Europ-
skoj komisiji dostaviti informacije potrebne da se utvrdi ispunjava-
nje uvjeta iz stavka 1. ovoga članka.

(5) Prije primjene odredbi ovog članka Hrvatske autoceste 
d.o.o. i koncesionar infrastrukturnu pristojbu za teška vozila pri-
lagođavaju prema emisijskom razredu Euro vozila tako da nijedna 
infrastrukturna pristojba ne prelazi istu pristojbu za ekvivalentna 
vozila koja ispunjavaju najstrože emisijske norme Euro za više od 
100 %. Nakon što infrastrukturne pristojbe budu prilagođene u skla-
du s člankom 10. ovog Pravilnika, prilagođavanje prema emisijskom 
razredu Euro može prestati.

(6) Iznosi dobiveni prilagodbom infrastrukturne pristojbe nisu 
namijenjeni ostvarivanju dodatnih prihoda.

(7) Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka, visina infra-
strukturne pristojbe ne prilagođava se ako bi se time ozbiljno naru-
šila međusobna povezanost sustava cestarina ili ne bi bilo tehnički 
izvedivo uvesti navedeno prilagođavanje u sustav cestarina, ili bi isto 
dovelo do preusmjeravanja vozila koja uzrokuju najviše onečišćenja 
što bi imalo negativne učinke na sigurnost na cestama i na javno 
zdravlje te ako cestarina uključuje pristojbu za vanjske troškove za 
onečišćenje zraka, o čemu s e obavještava Komisija.«

(5) Troškovi infrastrukture ili poboljšanja infrastrukture mogu 
uključivati sva ulaganja vezana za zaštitu od buke, uvođenje inova-
tivnih tehnologija, poboljšanje sigurnosti i/ili zaštite okoliša, kao i 
stvarna plaćanja Hrvatskih autocesta d.o.o. i koncesionara koja od-
govaraju objektivnim elementima u vezi s okolišem poput zaštite 
od onečišćenja tla.

(6) Troškovi izgradnje ne mogu biti veći od njihove vrijednosti 
na dan 10. lipnja 2008., nakon obračunate amortizacije.

(7) Ukupan iznos cestarine, iznos infrastrukturne pristojbe te 
iznos pristojbe za vanjske troškove i iznos naknade zbog zagušenja 
mora biti naznačen na računu koji se izdaje korisniku autoceste i 
objekta s naplatom.«

Članak 6.
Članak 8. mijenja se i glasi:
»(1) Pristojba za vanjske troškove prema ovom Pravilniku pred-

stavlja pristojbu koja se naplaćuje radi nadoknade nastalih troškova 
vezanih za onečišćenje zraka i/ili štetne učinke buke i/ili emisije CO2 
koje uzrokuje cestovni promet te se usklađuje s minimalnim zahtje-
vima i metodama i referentnim vrijednostima utvrđenih u prilozima 
II. i III. ovog Pravilnika.

(2) Trošak onečišćenja bukom zbog prometa izračunava se 
utvrđivanjem investicijskih i drugih troškova na autocesti i objektu 
s naplatom za aktivnosti provedene prema akcijskom planu zaštite 
od buke radi smanjenja izloženosti stanovništva uz autocestu pre-
komjernoj buci.

(3) Najviši trošak zagađenja bukom koji se može naplatiti iznosi:
cent/prevezeni kilometri vozila dan noć
autocesta i objekt s naplatom u zoni naselja 1,1 2
autocesta i objekt s naplatom izvan naselja 0,2 0,3

(4) Iznosi u EUR iz stavka 3. ovoga članka mijenjaju se prema 
potrebi, sukladno odluci Europskog parlamenta i Vijeća kojom se 
određuje visina troška zagađenja bukom zbog prometa.

(5) Iznosi iz stavka 3. ovoga članka svake dvije godine mijenja-
ju se prema promjenama u Harmoniziranom indeksu potrošačkih 
cijena EU, osim energije i neprerađene hrane.

(6) Prihod od naplaćenih pristojbi za vanjske troškove Hrvatske 
autoceste d.o.o. i koncesionar namjenski koriste prema akcijskom 
planu zaštite od buke na autocesti i objektu s naplatom za koju se 
pristojba naplaćuje.

(7) Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionar ne smiju davati 
popuste ili sniženja cestarine u dijelu koji se odnosi na pristojbu 
za vanjske troškove. Ova odredba ne primjenjuje se na ugovore o 
koncesiji sklopljene prije dana pristupanja Republike Hrvatske Eu-
ropskoj uniji.

(8) Ministarstvo nadležno za infrastrukturu (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo) na temelju analize opravdanosti uvođenja pristojbe za 
vanjske troškove na autocesti i objektu s naplatom Hrvatskim auto-
cestama d.o.o. i koncesionaru daje suglasnost za naplatu pristojbe za 
vanjske troškove i iznos iste.

(9) Ako se uvede pristojba za vanjske troškove za onečišćenje 
zraka, ona se naplaćuje u utvrđenoj visini za teška vozila na autocesti 
i/ili dionici autoceste na kojoj je uvedena naplata cestarine, počevši 
od 25. ožujka 2026. godine.

(10) Pristojba za vanjske troškove za onečišćenje zraka ne na-
plaćuje se za laka i teška vozila koja ispunjavaju najstrože emisije 
CO2 (vozila s nultim i niskim emisijama CO2) i najstrože emisijske 
norme EURO.

(11) Ako je to utvrđeno posebnom odlukom, pristojba za vanj-
ske troškove ne primjenjuje se na one dionice cesta gdje bi to dovelo 
do preusmjeravanja vozila koja najviše onečišćuju što bi imalo nega-
tivne učinke na sigurnost na cestama i javno zdravlje.«
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(7) Snižene pristojbe primjenjuju se na vozila u emisijskim ra-
zredima CO2 2, 3, 4 i 5 kako slijedi:

(a) emisijski razred CO2 2 – sniženje od 5 % do 15 % u odnosu 
na pristojbu koja se primjenjuje na emisijski razred CO2 1;

(b) emisijski razred CO2 3 – sniženje od 15 % do 30 % u odnosu 
na pristojbu koja se primjenjuje na emisijski razred CO2 1;

(c) emisijski razred CO2 4 – sniženje od 30 % do 50 % u odnosu 
na pristojbu koja se primjenjuje na emisijski razred CO2 1;

(d) emisijski razred CO2 5 – sniženje od 50 % do 75 % u odnosu 
na pristojbu koja se primjenjuje na emisijski razred CO2 1.

Ako infrastrukturna pristojba varira i prema emisijskom ra-
zredu Euro, sniženja iz prvog podstavka primjenjuju se u odnosu 
na pristojbu koja se primjenjuje na najstrože emisijske norme Euro.

(8) Varijacije iz ovog članka nisu namijenjene ostvarivanju do-
datnih prihoda«.

Članak 10.
U članku 11. u stavku 7. riječi »pomorstva, prometa i infra-

strukture« zamjenjuju se riječima »nadležan za cestovnu infrastruk-
turu«.

Članak 11.
U članku 12., mijenjaju se stavci 3. i 4. koji glase:
»(3) Ministarstvo najmanje šest mjeseci prije uvođenja novog ili 

bitno izmijenjenog režima naplate cestarina ili naknada, određenih 
na temelju infrastrukturnih pristojbi, o tome obavještava Europsku 
komisiju i provodi postupak za dobivanje mišljenja Europske ko-
misije.

(4) Prije provedbe novog ili bitno izmijenjenog režima naplate 
cestarina temeljenog na pristojbama za vanjske troškove ili nakna-
dama zbog zagušenja, Ministarstvo obavještava Komisiju o mreži, 
predviđenim cijenama po kategoriji vozila i emisijskom razredu i, 
ako je to primjenjivo, dostavlja obavijest Komisiji u skladu s Prilo-
zima ovog Pravilnika.«

Članak 12.
Iza članka 12. dodaju se članci 12.a., 12.b. i 12.c. koji glase:

»Članak 12.a.
(1) Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionari obvezni su na inter-

netu javno objavljivati sljedeće podatke o naplaćenim cestarinama:
− ponderiranoj prosječnoj pristojbi za vanjske troškove i izno-

sima koji se naplaćuju za svaku skupinu vozila, autocestu i objekt 
s naplatom,

− visini i promjeni infrastrukturne pristojbe prema kategoriji 
vozila i tipu teškog vozila te prilagođavanju infrastrukturne pristojbe 
prema okolišnoj učinkovitosti vozila i ovisno o dobu dana, danu u 
tjednu ili godišnjem dobu

− ponderiranoj prosječnoj infrastrukturnoj pristojbi i ukupnom 
prihodu ostvarenom od infrastrukturnih pristojbi,

− ukupnom prihodu ostvarenom od pristojbi za vanjske troško-
ve koja se naplaćuje za svaku kombinaciju razreda vozila, vrste ceste 
i vremenskog razdoblja,

− ukupnom prihodu ostvarenom naplatom naknada zbog za-
gušenja po kategoriji vozila

− koncesijskim cestarinama,
− korištenju prihoda ostvarenih naplatom cestarine odnosno 

infrastrukturne pristojbe i pristojbe za vanjske troškove.
− razvoju naplate za upotrebu cestovne infrastrukture, odnosno 

obuhvaćene mreže i kategorije vozila, uključujući sva izuzeća ako 
postoje

− ukupnom prihodu ostvarenom cestarinama

Članak 8.
U članku 10. mijenja se stavak 3. tako da glasi:
»(3) Umanjenje infrastrukturne pristojbe prema odredbama 

ovoga članka iznosi:
– za vozila emisijskog razreda EURO VI električna vozila 13 % ,
– za vozila emisijskog razreda EURO V, EEV 10 %,
– za vozila emisijskog razreda EURO IV 5 %.«

Članak 9.
Iza članka 10. dodaje se članak 10.a koji glasi:

»Članak 10.a.
(1) Na temelju provedbenih akata Komisije o referentnim emi-

sijama CO2, Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionari trebaju prila-
goditi visinu infrastrukturne pristojbe za teška vozila u razdoblju 
od dvije godine.

(2) O prilagodbi visine infrastrukturne pristojbe za teška vozila 
Hrvatske autoceste d.o.o. i koncesionari izvještavaju Ministarstvo.

(3) Prilagođavanje se primjenjuje na podskupine teških vozila 
obuhvaćene člankom 2. stavkom 1. točkama od (a) do (d) Uredbe 
(EU) 2019/1242 najkasnije dvije godine nakon objave referentnih 
emisija CO2 za te podskupine vozila u provedbenim aktima donese-
nima u skladu s člankom 11. stavkom 1. te uredbe.

(4) Za emisijske razrede CO2 1, 4 i 5, to prilagođavanje se pri-
mjenjuje na skupine teških vozila koje nisu obuhvaćene člankom 2. 
stavkom 1. točkama od (a) do (d) Uredbe (EU) 2019/1242 najkasni-
je dvije godine nakon objave referentnih emisija CO2 za relevantnu 
skupinu u provedbenim aktima. Ako se točka 5.1 Priloga I. Uredbi 
(EU) 2019/1242 izmijeni zakonodavnim aktom Unije tako da se njo-
me obuhvate referentne emisije CO2 koje su relevantne za skupinu 
teških vozila, takve referentne emisije CO2 više se ne utvrđuju na 
temelju stavka 7. ovog članka, već u skladu s točkom 5.1. Priloga 
I. toj uredbi.

(5) Ako su putanje smanjenja emisija za skupine teških vozila 
koje nisu obuhvaćene člankom 2. stavkom 1. točkama od (a) do 
(d) Uredbe (EU) 2019/1242 utvrđene zakonodavnim aktom Unije 
o izmjeni točke 5.1. Priloga I. toj uredbi, prilagodbe za emisijske 
razrede CO2 2 i 3, primjenjuju se od dana stupanja na snagu novih 
putanja smanjenja emisija.

(6) Utvrđuju se sljedeći emisijski razredi CO2 za svaki tip teških 
vozila:

(a) emisijski razred CO2 1 – vozila koja ne pripadaju ni jednom 
od emisijskih razreda CO2 iz točaka od (b) do (e);

(b) emisijski razred CO2 2 – vozila iz podskupine vozila sg koja 
su prvi put registrirana tijekom razdoblja izvješćivanja za godinu Y 
i čije su emisije CO2 za više od 5  % ispod putanje smanjenja emi-
sija za razdoblje izvješćivanja za godinu Y i podskupinu vozila sg, 
ali koja ne pripadaju nijednom od emisijskih razreda CO2 iz točaka 
(c), (d) i (e);

(c) emisijski razred CO2 3 – vozila iz podskupine vozila sg koja 
su prvi put registrirana tijekom razdoblja izvješćivanja za godinu Y 
i čije su emisije CO2 za više od 8 % ispod putanje smanjenja emisija 
za razdoblje izvješćivanja za godinu Y i podskupinu vozila sg, koja 
ne pripadaju nijednom od emisijskih razreda CO2 iz točaka (d) i (e);

(d) emisijski razred CO2 4 – teška vozila s niskim emisijama;
(e) emisijski razred CO2 5 – vozila s nultim emisijama.
Klasifikacija vozila koja pripada emisijskim razredima CO2 2 ili 

3 ponovno se procjenjuje svakih šest godina nakon datuma njihove 
prve registracije te se, prema potrebi, vozilo ponovno klasificira u 
odgovarajući emisijski razred na temelju tada primjenjivih pragova. 
Ponovna klasifikacija, u pogledu korisničke naknade, počinje pro-
izvoditi učinke najkasnije prvog dana valjanosti na dan ponovne 
klasifikacije ili nakon tog dana.
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Vozilo kategorije 
»EURO II« 

4,0 1,1 7,0 0,15

(1) Koeficijent granične vrijednosti emisije čestica za motore snage 85 kW 
ili manje je 1,7.

3.  Vozila kategorija »EURO III« / »EURO IV« / »EURO V« / 
»EEV« 

Specifične mase ugljičnog monoksida, ukupni ugljikovodici, 
dušikovi oksidi i čestice utvrđene testom ESC, te neprozirnost 
ispušnih plinova utvrđena testom ELR, ne smiju prelaziti 
sljedeće vrijednosti  (1):
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Vozilo kategori-
je »EURO III« 2,1 0,66 5,0 0,10(1) 0,8

Vozilo kategori-
je »EURO IV« 1,5 0,46 3,5 0,02 0,5

Vozilo kategori-
je »EURO V« 1,5 0,46 2,0 0,02 0,5

Vozilo kategori-
je »EEV« 1,5 0,25 2,0 0,02 0,15
(1) Ciklus provjere sastoji se od niza točaka provjere, s tim da su za svaku 
točku definirani brzina i obrtni moment koje motor mora imati pri jed-
nakomjernom radu, (test ESC), ili pri promjenjivim uvjetima rada (testovi 
ETC i ELR).
(2)  0,13 za motore s radnim obujmom manjim od 0,7 dm3  i nominalnom 
brzinom većom od 3 000 min-1.

Granične vrijednosti emisija Euro VI
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(CI) 1 500 130     400 10 10 8,0 x 

1011

WHTC 
(CI) 4 000 160     460 10 10 6,0 x 

1011

WHTC 
(PI) 4 000   160 500 460 10 10 6,0 x 

1011

Napomena:
PI = vanjski izvor paljenja.
CI = kompresijsko paljenje.
(1) Dopuštena razina komponente NO2  u graničnoj vrijednosti NOx  može 
biti određena naknadno.

− upotrebi prihoda ostvarenih primjenom ovog pravilnika i na-
činu na koji se tom upotrebom omogućilo razvoj prometne mreže 
kao cjeline ili ako su takvi prihodi namijenjeni državnom proraču-
nu, podatke o razini rashoda dodijeljenih za infrastrukturu cestov-
nog prijevoza i održive prometne projekte kao i razvoju zajedničkih 
vozila koja pripadaju različitim emisijskim razredima na cestama na 
kojima se naplaćuje cestarina.

(2) Podaci iz stavka 1. ovoga članka objavljuju se do 25. ožujka 
tekuće godine za prethodnu godinu, počevši s objavom podataka 
za 2024.

Članak 12.b
(1) Ako vozač ili pružatelj usluge Europske elektroničke naplate 

cestarine (EENC), ne može predočiti dokaze o emisijskom razredu 
vozila za potrebe ostvarivanja prava i obveza iz ovog Pravilnika ili to 
ne učini u roku iz stavka 3. ovog članka, Hrvatske autoceste d.o.o. i 
koncesionari mogu naplatiti najvišu naplativu cestarinu.

(2) Ako je to osigurano, korisnik cesta prije upotrebe infra-
strukture može prijaviti emisijski razred vozila elektroničkim putem, 
te može i neelektroničkim sredstvima dostaviti dokaze u slučaju pro-
vjere ili radi ostvarivanja prava propisanih ovim Pravilnikom.

(3) Dokaze iz ovog članka korisnik može dostaviti prije upo-
trebe infrastrukture, a najkasnije 30 dana nakon uporabe kako bi se 
osigurao povrat svih razlika između cestarina koje se primjenjuju i 
cestarina koje odgovaraju emisijskom razredu dotičnog vozila kako 
to proizlazi iz dokaza dostavljenih u primjenjivom roku.

(4) Kad se u cijelosti na cjelokupnoj mreži autocesta uspostavi 
elektronički sustav za naplatu cestarine infrastrukturne pristojbe, 
pristojbe za vanjske troškove i naknade zbog zagušenja naplaćuju 
se i ubiru putem tog sustava.

Članak 12.c
(1) Koncesijske cestarine koje su u primjeni sukladno ugovo-

rima o koncesiji sklopljenim prije 24. ožujka 2022. godine ne pod-
liježu usklađivanju s odredbama ovoga Pravilnika, do isteka roka 
na koji su ugovori sklopljeni, dok se ti ugovori bitno ne izmijene 
u skladu s primjenjivim odredbama zakona koji uređuje područje 
koncesija.

(2) Važeći režimi naplate cestarina ili naknada uspostavljeni 
prije stupanja na snagu ovog Pravilnika primjenjuju se i ostaju na 
snazi do bitne, odnosno drugačije izmjene.«

Članak 13.
Dodaju se prilozi 0., I., II., III., IV., V., VI. i VII. koji glase:

PRILOG 0.

GRANIČNE EMISIJE
1. Vozilo kategorije »EURO 0« 

Masa ugljičnog mo-
noksida (CO) g/kWh

Masa ugljikovodi-
ka (HC) g/kWh

Masa dušikovih ok-
sida (NOx) g/kWh

12,3 2,6 15,8

2. Vozila kategorija »EURO I« / »EURO II« 

 

Masa 
ugljičnog 
monoksi-
da (CO) 
g/kWh

Masa 
ugljiko-
vodika 
(HC)  

g/kWh

Masa du-
šikovih 
oksida 
(NOx)  
g/kWh

Masa 
čestica 

(PT)  
g/kWh

Vozilo kategorije 
»EURO I« 

4,9 1,23 9,0 0,4(1)
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Kategorija vozila(1)
Čimbenici izjednačenja

Konstrukcijski 
popravak(2)

Inve-
sticije

Godišnje 
održavanje

Između 3,5 t i 7,5 t, 
kategorija 0    1 1 1
> 7,5 t, kategorija I 1,96 1 1
> 7,5 t, kategorija II 3,47 1 1
> 7,5 t, kategorija III 5,72 1 1
(1) Za određivanje kategorije vozila vidjeti Prilog IV.
(2) Kategorije vozila odgovaraju osovinskim težinama od 5,5, 6,5, 7,5 i 8,5 
tona.

PRILOG II.

REFERENTNE VRIJEDNOSTI PRISTOJBE ZA VANJSKE 
TROŠKOVE

U ovom se Prilogu utvrđuju referentne vrijednosti pristojbe za vanj-
ske troškove, uključujući troškove onečišćenja zraka i onečišćenja 
bukom.

Tablica 1.  Referentne vrijednosti za pristojbu za vanjske 
troškove za teška teretna vozila

Razred vozila Cent/vozilo  
– kilometar

Prigrad-
ski(1)

Međugrad-
ski(2)

Teško teretno vozilo 
s najvećom tehnički 
dopuštenom masom 
opterećenog vozila 
manjom od 12 tona ili 
s dvije osovine

Euro 0 18,6  9,9
Euro I 12,6  6,4
Euro II 12,5  6,3
Euro III  9,6  4,8
Euro IV  7,3  3,4
Euro V  4,4  1,8
Euro VI  2,3  0,5
Manje oneči-
šćujuće od Euro 
VI, uključujući 
vozila s nultim 
emisijama

 2,0  0,3

Teško teretno vozilo 
s najvećom tehnički 
dopuštenom masom 
opterećenog vozila 
između 12 i 18 tona ili 
s tri osovine

Euro 0 24,6 13,7
Euro I 15,8  8,4
Euro II 15,8  8,4
Euro III 12,5  6,6
Euro IV  9,2  4,5
Euro V  5,6  2,7
Euro VI  2,8  0,7
Manje oneči-
šćujuće od Euro 
VI, uključujući 
vozila s nultim 
emisijama

 2,3  0,3

Teško teretno vozilo 
s najvećom tehnički 
dopuštenom masom 
opterećenog vozila 
između 18 i 32 tona ili 
s četiri osovine

Euro 0 27,8 15,8
Euro I 20,4 11,3
Euro II 20,4 11,2
Euro III 16,3  8,9
Euro IV 11,8  6,0
Euro V  6,6  3,4
Euro VI  3,1  0,8
Manje oneči-
šćujuće od Euro 
VI, uključujući 
vozila s nultim 
emisijama

 2,5  0,3

PRILOG I.

TEMELJNA NAČELA ZA RASPODJELU TROŠKOVA I 
IZRAČUN CESTARINA

Ovaj Prilog određuje temeljna načela za izračun ponderirane pro-
sječne infrastrukturne pristojbe.
Ne dovodeći u pitanje izračun investicijskih troškova, povrat troško-
va može biti jednakomjerno raspodijeljen tijekom razdoblja amorti-
zacije, ili izmjerljiv u početnim, srednjim ili kasnijim godinama, uz 
uvjet da se takva izmjerljivost izvodi na transparentan način, pred-
vidjeti indeksaciju cestarina tijekom razdoblja amortizacije.
Svi troškovi nastali u proteklom razdoblju temelje se na plaćenim 
iznosima. Troškovi koji će još nastati u budućnosti, temelje se na 
razumnim predviđanjima tih troškova.
Javne investicije se mogu smatrati zajmovima. Kamatna stopa koja 
se primjenjuje na troškove nastale u proteklom razdoblju je stopa 
koja se primjenjivala na javne zajmove tijekom tog razdoblja.
Troškovi koji se odnose na teška vozila utvrđuju se na pravednoj i 
transparentnoj osnovi uzimajući u obzir udio prometa teških vozila 
u cestovnoj mreži i s tim povezane troškove. Kilometri koje prijeđu 
teška vozila mogu se u tu svrhu prilagoditi primjenom objektivno 
opravdanih ‚faktora ekvivalentnosti’ poput onih utvrđenih u točki 4.

Godišnji troškovi održavanja i troškovi konstrukcijskih popravaka
Ovi troškovi uključuju godišnje troškove održavanja mreže i perio-
dične troškove povezane s popravcima, učvršćivanjem i mijenjanjem 
površinskog sloja ceste, kako bi se osiguralo održavanje operativne 
funkcionalnosti mreže tijekom vremena.
Ti se troškovi raspoređuju na teška vozila i ostali promet na temelju 
stvarnih i predviđenih udjela kilometara vozila i može ih se pri-
lagoditi s pomoću objektivno opravdanih »faktora ekvivalentnosti«  
poput onih utvrđenih u točki 4.

Troškovi poslovanja, upravljanja i ubiranja cestarina
Ovi troškovi uključuju sve troškove operatora infrastrukture koji 
nisu sadržani u odjeljku 2., a koji se odnose na provedbu, rad i 
upravljanje infrastrukturom i sustavom ubiranja cestarine. Oni po-
sebno uključuju:
– troškove izgradnje, uspostave i održavanja naplatnih kućica i dru-
gih sustava naplate,
– svakodnevne troškove rada, upravljanja i provođenja sustava na-
plate cestarina,
– upravne naknade i pristojbe povezane s ugovorima o koncesiji,
– troškove upravljanja, uprave i usluga povezane s poslovanjem in-
frastrukture.
Troškovi mogu uključivati povrat od investicijskog ulaganja ili stopu 
dobiti koji odražavaju stupanj prenesenog rizika.
Ovakvi se troškovi na pravičnoj i transparentnoj osnovi raspodjeljuju 
na sve klase vozila koje podliježu sustavu naplaćivanja cestarina.

Udio teških vozila u prometu, faktori ekvivalentnosti i korektivni me-
hanizam
Izračun cestarina temelji se na stvarnim ili predviđenim udjelima 
prijeđenih kilometara teških vozila koji se prema potrebi mogu pri-
lagoditi primjenom faktora ekvivalentnosti kako bi se uvažili pove-
ćani troškovi izgradnje i popravaka infrastrukture kojom se koriste 
teška vozila.
U sljedećoj tablici je prikazan skup okvirnih čimbenika izjednačenja. 
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Teško teretno vozilo s naj-
većom tehnički dopušte-
nom masom opterećenog 
vozila između 18 tona i 32 
tone 
ili s četiri osovine

emi-
sijski 
razred 
CO2 1

Euro 0 7,9
Euro I

6,9Euro II
Euro III
Euro IV

6,7EU Euro 
RO V
Euro VI

emisijski razred 
CO2 2

6,4

emisijski razred 
CO2 3

6,0

Vozilo s niskim 
emisijama 3,4

Vozilo s nultim 
emisijama   0

Teško teretno vozilo s naj-
većom tehnički dopušte-
nom masom opterećenog 
vozila iznad 32 tone
ili s pet ili više osovina

emi-
sijski 
razred 
CO2 1

Euro 0 9,1
Euro I

8,1Euro II
Euro III
Euro IV

8,0Euro V
Euro VI

emisijski razred 
CO2 2

7,6

emisijski razred 
CO2 3

7,2

Vozilo s niskim 
emisijama 4,0

Vozilo s nultim 
emisijama   0

PRILOG IV.

OKVIRNO UTVRĐIVANJE KATEGORIJE VOZILA
Kategorije vozila su definirane u donjoj tablici.
Vozila se klasificiraju u potkategorije 0, I, II i III u skladu sa štetom 
koju uzrokuju na površini ceste, uzlaznim slijedom (tako je katego-
rija III kategorija koja nanosi najveću štetu cestovnoj infrastrukturi). 
Šteta raste eksponencijalno s porastom osovinske težine.
Sva motorna i kombinirana vozila čija je maksimalna dopuštena te-
žina u natovarenom stanju manja od 7,5 tona, pripadaju u kategoriju 
štetnosti 0.

Motorna vozila
Pogonske osovine sa zrač-
nim ovjesom ili priznatim 

ekvivalentom  (1)

Drugi sustavi ovjesa 
pogonske osovine

Katego-
rija štete

Broj osovina i najveća 
dopuštena ukupna težina 

natovarenog vozila (u 
tonama)

Broj osovina i najveća 
dopuštena ukupna teži-
na natovarenog vozila 

(u tonama)
 

Ne manje od Manje od Ne manje od Manje od  
Dvije osovine  

7,5 12 7,5 12 I.

Teško teretno vozilo 
s najvećom tehnički 
dopuštenom masom 
opterećenog vozila 
iznad 32 tone
ili s pet ili više osovina

Euro 0 33,5 19,4
Euro I 25,0 14,1
Euro II 24,9 13,9
Euro III 20,1 11,1
Euro IV 14,2  7,5
Euro V  7,6  3,8
Euro VI  3,4  0,8
Manje oneči-
šćujuće od Euro 
VI, uključujući 
vozila s nultim 
emisijama

 2,8  0,3

(1) »Prigradski«  znači područja s gustoćom naseljenosti između 150 i 900 
stanovnika/km² (medijan gustoće naseljenosti od 300 stanovnika/km²).
(2) »Međugradski« znači područja s gustoćom naseljenosti manjom od 150 
stanovnika/km².

PRILOG III.

REFERENTNE VRIJEDNOSTI PRISTOJBE ZA VANJSKE 
TROŠKOVE ZA EMISIJE CO2

U ovom se Prilogu utvrđuju referentne vrijednosti pristojbe za vanj-
ske troškove, uzimajući u obzir troškove emisija CO2.

Tablica 1.  Referentne vrijednosti pristojbe za vanjske troškove za 
emisije CO2 za teška teretna vozila

Razred vozila  
Cent/

vozilo-ki-
lometar

Međugradske 
ceste (uključu-
jući autoceste)

Teško teretno vozilo s naj-
većom tehnički dopušte-
nom masom opterećenog 
vozila manjom od 12 tona
ili s dvije osovine

emi-
sijski 
razred 
CO2 1

Euro 0 4,5
Euro I
Euro II
Euro III
Euro IV
Euro V
Euro VI

4,0

emisijski razred 
CO2 2

3,8
emisijski razred 
CO2 3

3,6
Vozilo s niskim 
emisijama 2,0
Vozilo s nultim 
emisijama   0

Teško teretno vozilo s naj-
većom tehnički dopušte-
nom masom opterećenog 
vozila između 12 i 18 tona
ili s tri osovine

emi-
sijski 
razred 
CO2 1

Euro 0 6,0
Euro I
Euro II
Euro III

5,2

Euro IV
Euro V
Euro VI

5,0

emisijski razred 
CO2 2

4,8
emisijski razred 
CO2 3

4,5
Vozilo s niskim 
emisijama 2,5
Vozilo s nultim 
emisijama   0
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31 33 31 33  
33
36

36
38

33 36 III.

2 + 3 osovine II.
36
38

38
40

36 38  

    38 40 III.
2 + 4 osovine II.

36
38

38
40

36 38  

    38 40 III.
3 + 1 osovina II.

30
32

32
35

30 32  

    32 35 III.
3 + 2 osovine II.

36
38

38
40

36 38  

    38
40

40
44

III.

40 44      
3 + 3 osovine  

36
38

38
40

36 38 I.

    38 40 II.
40 44 40 44  

7 osovina
40 50 40 50 II.
50 60 50 60 III.
60   60  

Najmanje 8 osovina
40 50 40 50 I.
50 60 50 60 II.

60 60 III.

PRILOG V.

MINIMALNI ZAHTJEVI ZA NAPLATU NAKNADE ZBOG 
ZAGUŠENJA

U ovom se Prilogu utvrđuju minimalni zahtjevi za naplatu naknade 
zbog zagušenja, a sukladno odluci Vlade o naknadi zbog zagušenja.
1. Dijelovi mreže koji podliježu naplati naknada zbog zagušenja, 
obuhvaćena vozila i vremenska razdoblja
Kad nastupe uvjeti, a sukladno odluci Vlade, točno će se definirati:
(a)  dio ili dijelovi mreže koje čine udio u transeuropskoj cestovnoj 
mreži i na koje će se primjenjivati naknada zbog zagušenja
(b) klasifikacija dijelova mreže na koje se primjenjuje naknada zbog 
zagušenja u »velegradske«  i »nevelegradske«

Tablica 1.  Kriteriji za klasificiranje cesta u mreži iz točke (a) u 
»velegradske«  i »nevelegradske« 

Kategorija 
ceste Kriterij klasificiranja

»velegrad-
ska« 

dijelovi mreže koji se nalaze unutar aglomeracije s 
najmanje 250 000 stanovnika.

»nevele-
gradska« 

dijelovi mreže koji se ne mogu svrstati pod »vele-
gradska« .

12 13 12 13  
13 14 13 14  
14 15 14 15  
15 18 15 18  

Tri osovine  
15 17 15 17  
17 19 17 19  
19 21 19 21  
21 23 21 23  
23 25      
25 26      
    23 25 II.
    25 26  

Četiri osovine  
23 25 23 25 I.
25 27 25 27  
27 29      
    27 29 II.
    29 31  
    31 32  
29 31      
31 32      

(1) Ovjes koji se priznaje kao ekvivalentan u skladu s definicijom iz Priloga 
II. Direktivi Vijeća 96/53/EZ od 25. srpnja 1996. o utvrđivanju, za određena 
cestovna vozila koja prometuju u Zajednici, najvećih dopuštenih dimenzija 
u nacionalnom i međunarodnom prometu i najvećih dopuštenih težina u 
međunarodnom prometu (SL L 235, 17. 9. 1996., str. 59.). Direktiva kako je 
zadnje izmijenjena Direktivom 2002/7/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 
(SL L 67, 9. 3. 2002., str. 47.).

Skupovi vozila (zglobna vozila i cestovni vlakovi)

Pogonske osovine sa 
zračnim ovjesom ili pri-
znate kao ekvivalentne

Drugi sustavi ovjesa 
pogonskih osovina

Kate-
gorija 

štetnosti
Broj osovina i najveća 

tehnički dopuštena masa 
opterećenog vozila

(u tonama)

Broj osovina i najveća 
tehnički dopuštena masa 

opterećenog vozila
(u tonama)

 

Ne manje od Manje od Ne manje od Manje od  
2 + 1 osovina  

7,5
12
14
16
18
20
22
23
25

12
14
16
18
20
22
23
25
28

7,5
12
14
16
18
20
22
23
25

12
14
16
18
20
22
23
25
28

I.

2 + 2 osovine  
23
25
26
28

25
26
28
29

23
25
26
28

25
26
28
29

 

29 31 29 31 II.
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PRILOG VII.

VRIJEDNOSTI EMISIJA
U ovom se Prilogu utvrđuju vrijednosti emisija za onečišćujuće tvari 
prema kojima se diferenciraju cestarine.

Tablica – Kriteriji vrijednosti emisija za onečišćujuće tvari za 
laka vozila
Cestarine 5 – 15 % 

ispod 
najviše 
cijene

15 – 25 % 
ispod 
najviše 
cijene

25 – 35 % ispod 
najviše cijene

Do 75 % 
ispod 
najviše 
cijene

Vrijednosti 
emisija

Euro-6d-
temp-x(1)

Euro-6d-
x(1)

Deklarirane 
najviše vrijednosti 
RDE-a za emisije 
onečišćujućih 
tvari(2) < 80 % 
primjenjivih 
graničnih 
vrijednosti emisija

Vozila s 
nultim 
emisija-
ma

(1)  gdje x može biti prazan ili jedno od sljedećeg (EVAP,  EVAP-ISC, ISC 
ili ISC-FCM).
(2) i za NOx i za PN kako su navedeni u točki 48.2 certifikata o sukladnosti 
u Dodatku Prilogu VIII. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2020/683 (1) оd 
15. travnja 2020. o provedbi Uredbe (EU) 2018/858 Europskog parlamenta 
i Vijeća s obzirom na administrativne zahtjeve za homologaciju i nadzor 
tržišta motornih vozila i njihovih prikolica te sustava, sastavnih dijelova 
i zasebnih tehničkih jedinica namijenjenih za takva vozila (SL L  163, 26. 
5. 2020., str. 1.).

Članak 13.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/24-01/12 
Urbroj: 530-08-1-2-24-3 
Zagreb, 19. srpnja 2024.

Ministar 
Oleg Butković, v. r.

1545
Na temelju članka 15. stavka 10. Zakona o cestama (»Narodne 

novine«, broj 84/11., 22/13., 54/13., 148/13., 92/14., 110/19., 144/21., 
114/22., 4/23 i 133/23.) i članka 38. st. 3. Zakona o sustavu državne 
uprave (»Narodne novine«, broj 66/19.) ministar mora, prometa i 
infrastrukture, uz prethodnu suglasnost ministra unutarnjih poslova 
te ministra vanjskih i europskih poslova, donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O PODACIMA KOD AUTOMATIZIRANOG 
PRETRAŽIVANJA EVIDENCIJA O VOZILIMA I 

VLASNICIMA ILI KORISNICIMA VOZILA
Članak 1.

U Pravilniku o podacima kod automatiziranog pretraživanja 
evidencija o vozilima i vlasnicima ili korisnicima vozila (»Narodne 
novine«, broj 28/22.), članak 2. mijenja se i glasi:

(c) razdoblja tijekom kojih se naknada primjenjuje za svaki pojedini 
segment. Kad se tijekom razdoblja naplate naknada primjenjuju ra-
zličite razine naknada, navest će se početak i kraj svakog razdoblja 
za vrijeme kojeg se primjenjuje određena naknada.
Faktorima ekvivalentnosti predviđeni u tablici 2. koriste se u svrhu 
utvrđivanja omjera između razina naknade za različite kategorije 
vozila:

Tablica 2.  Faktori ekvivalentnosti za utvrđivanje omjera 
između razina naknade zbog zagušenja za različite 
kategorije vozila

Kategorija vozila Faktor ekvivalentnosti
Laka vozila 1
Kruta teška teretna vozila 1,9
Turistički autobusi i obični autobusi 2,5
Zglobna teška teretna vozila 2,9

2. Iznos pristojbe
Za svaki razred vozila, segment ceste i razdoblje država članica ili, 
prema potrebi, određuje se specifični pojedinačni iznos utvrđen 
u skladu s odredbama Odjeljka  1. ovog Priloga uzimajući u obzir 
odgovarajuće referentne vrijednosti utvrđene u tablici u Prilogu VI. 
Sustav naplate koji iz toga proizlazi mora biti transparentan, javno 
objavljen i dostupan svim korisnicima pod jednakim uvjetima.
Prije uvođenja naknade zbog zagušenja pravodobno će se objaviti 
sljedeći podaci:
(a)  svi parametri, podaci i druge informacije potrebne da bi se 
razumjelo kako se klasificiraju ceste i vozila te određuju razdoblja 
primjene naknade;
(b)  potpun opis naknada zbog zagušenja koje se primjenjuju na 
svaku kategoriju vozila na svakom cestovnom segmentu i za svako 
vremensko razdoblje.
Naknada se utvrđuje tek nakon što se razmotre rizici od preusmje-
ravanja prometa zajedno sa svim negativnim učincima na sigurnost 
na cestama, okoliš i zagušenje, kao i sva rješenja kojima bi se moglo 
ublažiti te rizike.
3. Praćenje
Nadzire se učinkovitost sustava naplate naknada na smanjenje za-
gušenja. Svake tri godine prema potrebi prilagođava se strukturu 
naknada, razdoblje (ili razdoblja) naplate i specifični iznos naknade 
utvrđen za svaku kategoriju vozila, vrstu ceste i razdoblje u odnosu 
na promjene u ponudi i potražnji u području prijevoza.

PRILOG VI.

REFERENTNE VRIJEDNOSTI NAKNADE ZBOG 
ZAGUŠENJA

Ovim se Prilogom utvrđuju referentne vrijednosti naknade zbog 
zagušenja.
Referentne vrijednosti predviđene u tablici u nastavku primjenjuju 
se na laka vozila. Naknade zbog zagušenja za druge kategorije vozila 
utvrđuju se množenjem naknade za laka vozila s faktorima ekviva-
lentnosti predviđenima u tablici u Prilogu V.

Tablica –  Referentne vrijednosti naknade zbog zagušenja za 
laka vozila

Cent/vozilo-kilometar Velegradske Nevelegradske
Autoceste 25,9 23,7
Glavne ceste 61,0 41,5
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1. Zakona o Fondu za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost (u 
daljnjem tekstu: Zakon o Fondu).

(2) Sredstva Fonda mogu se koristiti i za financiranje programa, 
projekata i sličnih aktivnosti iz stavka 1. ovog članka koji se organi-
ziraju i provode na području Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: 
RH), kada ih organiziraju i financiraju međunarodne organizacije, 
financijske institucije i tijela te druge strane pravne osobe.

(3) Sredstvima Fonda financiraju se programi, projekti i slične 
aktivnosti sukladno strateškim i planskim dokumentima i progra-
mima u području zaštite okoliša, zaštite prirode, zaštite zraka te 
ublažavanja i prilagodbe klimatskim promjenama, energetske učin-
kovitosti, obnovljivih izvora energije i zelene tranzicije.

Članak 3.
(1) Programom rada i financijskim planom Fonda za svaku 

tekuću godinu utvrđuju se izvori i namjene financijskih sredstava.
(2) Godišnjim i višegodišnjim programom rada Fonda utvrđu-

ju se područja zaštite okoliša i energetske učinkovitosti u skladu s 
člankom 19. stavkom 1. Zakona o Fondu i na temelju strateških i 
planskih dokumenata i programa koji utvrđuju prioritete u području 
zaštite okoliša, gospodarenja otpadom, zaštite prirode, zaštite zraka 
i klimatskih aktivnosti, energetske učinkovitosti, korištenja obnov-
ljivih izvora energije i zelene tranzicije.

(3) Upravni odbor Fonda, u okviru područja iz stavka 2. ovog 
članka, za svaku financijsku godinu utvrđuje prioritete za dodjelu 
sredstava Fonda u području zaštite okoliša i energetske učinkovi-
tosti.

(4) Na temelju prioriteta utvrđenih sukladno stavku 3. ovog 
članka Fond objavljuje javne natječaje za dodjelu sredstava Fonda 
(u daljnjem tekstu: natječaj) i javne pozive za neposredno sufinan-
ciranje (u daljnjem tekstu: javni poziv).

(5) Fond objavljuje natječaje radi ocjene i odabira najkvali-
tetnijih projektnih rješenja u području zaštite okoliša i energetske 
učinkovitosti.

(6) Fond objavljuje javne pozive radi pozivanja javnosti veza-
no uz programe, projekte i slične aktivnosti za koje se dodjeljuju 
sredstva Fonda, uvjetima koje moraju ispunjavati korisnici sredstava 
Fonda (u daljnjem tekstu: korisnici sredstava) i raspoloživim sred-
stvima.

(7) U iznimnim slučajevima, Fond neposredno sufinancira pro-
grame, projekte i slične aktivnosti temeljem neposrednih zahtjeva za 
dodjelom sredstava Fonda.

Članak 4.
(1) Upravni odbor Fonda prilikom donošenja godišnjeg pro-

grama raspisivanja natječaja i javnih poziva utvrđuje popis pro-
grama, projekata i sličnih aktivnosti, korisnike sredstava, ukupno 
raspoloživi iznos sredstava za svaki natječaj i javni poziv posebno, 
razdoblje prihvatljivosti troškova, rok za objavu natječaja odnosno 
javnog poziva te maksimalni iznos sredstava po pojedinom projektu, 
programu i sličnoj aktivnosti u koja se ulažu sredstva Fonda.

(2) Popis iz stavka 1. ovog članka utvrđuje se za područje za-
štite okoliša i područje energetske učinkovitost imajući u vidu polje 
ulaganja te vrstu programa, projekata i sličnih aktivnosti u koja se 
ulažu sredstva Fonda.

(3) Natječajem odnosno javnim pozivom objavljenim u skladu 
s godišnjim programom raspisivanja natječaja i javnih poziva pobli-
že se utvrđuju predmet natječaja odnosno javnog poziva, korisnici 
sredstava i uvjeti koje korisnici trebaju ispunjavati, maksimalnu visi-
nu sredstava po pojedinom projektu, programu odnosno aktivnosti, 

»Ovim Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se Di-
rektiva (EU) 2019/520 Europskog parlamenta i Vijeća od 19. ožujka 
2019. o interoperabilnosti elektroničkih sustava za naplatu cestarine 
i olakšavanju prekogranične razmjene informacija o neplaćanju ce-
starina u Uniji (preinaka) (Tekst značajan za EGP) (SL L 91, 29. 3. 
2019.), kako je posljednji put izmijenjena Direktivom (EU) 2022/362 
Europskog parlamenta i Vijeća od 24. veljače 2022. o izmjeni Direk-
tiva 1999/62/EZ, 1999/37/EZ i (EU) 2019/520 u pogledu naknada 
koje se naplaćuju za korištenje određenih infrastruktura za vozila 
(SL L 69 od 4. ožujka 2022.)«.

Članak 2.
U članku 4. iza alineje 7. dodaje se nova alineja 8. koja glasi:
»– emisijska norma CO2 (primjenjivo za teška vozila)«.

Članak 3.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/24-01/13 
Urbroj: 530-08-1-2-24-2 
Zagreb, 7. lipnja 2024. 

Ministar 
Oleg Butković, v. r.

FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA I 
ENERGETSKU UČINKOVITOST

1546
Na temelju članka 20. stavka 4. Zakona o Fondu za zaštitu 

okoliša i energetsku učinkovitost (»Narodne novine« broj 107/03 i 
144/12), članka 15. stavka 2., članka 72. stavka 1. točka 1. i stavka 2. 
Statuta Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost (»Narodne 
novine« broj 193/03, 73/04, 116/08, 101/09, 118/11, 67/13, 70/14 i 
155/14 – pročišćeni tekst), Upravni odbor Fonda za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost na sjednici održanoj 24. srpnja 2024. go-
dine uz suglasnost ministra nadležnog za poslove zaštite okoliša i 
ministra nadležnog za poslove energetike, donio je

PRAVILNIK
O UVJETIMA I NAČINU DODJELJIVANJA 

SREDSTAVA FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA I 
ENERGETSKU UČINKOVITOST, TE KRITERIJIMA 
I MJERILIMA ZA OCJENJIVANJE ZAHTJEVA ZA 

DODJELJIVANJE SREDSTAVA FONDA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuje se postupak dodjeljivanja sredsta-
va Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost (u daljnjem 
tekstu: Fond), i to uvjeti koje moraju ispunjavati korisnici sredstava 
Fonda, način dodjeljivanja sredstava Fonda te kriteriji i mjerila za 
ocjenjivanje zahtjeva za dodjeljivanje sredstava Fonda.

Članak 2.
(1) Sredstva Fonda koriste se za financiranje pripreme, pro-

vedbe i razvoja programa, projekata i sličnih aktivnosti u području 
zaštite okoliša i energetske učinkovitosti sukladno članku 19. stavku 
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nica lokalne i područne (regionalne) samouprave u skupine prema 
stupnju razvijenosti, kao i posebnih propisa koji reguliraju razvr-
stavanje otoka prema otočnim razvojnim pokazateljima te brdsko 
planinskog područja u skupine, prema najpovoljnijem kriteriju za 
korisnike sredstava i objavljuje na mrežnim stranicama Fonda.

(3) Korisnici sredstava iz članka 7. ovog Pravilnika, kod dodje-
ljivanja sredstava Fonda koja se smatraju potporama, mogu ostvari-
ti sredstva Fonda najviše do postotnog učešća opravdanih troškova 
ukupne vrijednosti ulaganja utvrđenog programom dodjele potpora 
objavljenog na mrežnim stranicama Fonda.

(4) Iznimno od stavka 1. ovog članka korisnici sredstava iz 
članka 7. ovog Pravilnika, mogu ostvariti sredstva Fonda najviše do:

1. 100 % opravdanih troškova ukupne vrijednosti ulaganja ako 
se radi o:

– programima, projektima i sličnim aktivnostima od posebne 
važnosti za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost u RH, na teme-
lju odluke Vlade RH, a na prijedlog nadležnog ministarstva,

– provedbi programa i drugih mjera Vlade RH kojima je Fond 
zadužen za financiranje,

– programima, projektima i sličnim aktivnostima koje je Fond 
u obvezi financirati sukladno posebnim propisima,

– hitnim i nužnim mjerama koje treba poduzeti radi otklanja-
nja neposredne opasnosti po život i zdravlje ljudi te zaštitu okoli-
ša, kao i uklanjanje posljedica uzrokovanih nastupom izvanrednih 
okolnosti kao što su to elementarne nepogode, akcidentne situacije 
koje mogu utjecati na okoliš i zdravlje ljudi, epidemije i sl., sukladno 
aktima nadležnih tijela o proglašenju izvanrednih stanja,

– osiguranju odgovarajuće razine pripremljenosti programa, 
projekata i sličnih aktivnosti koji se pripremaju za prijavu na fi-
nanciranje ili sufinanciranje iz programa i fondova Europske unije, 
odnosno koji se organiziraju i financiraju ili sufinanciraju od strane 
drugih međunarodnih organizacija i institucija,

– pripremi projektne dokumentacije, programske dokumen-
tacije i sličnih pripremnih aktivnosti u cilju uspostave cjelovitog 
sustava gospodarenja otpadom te ostvarivanja nacionalnih ciljeva 
poboljšanja energetske učinkovitosti i korištenja obnovljivih izvora 
energije, sve sukladno strateškim i planskim dokumentima RH u 
području zaštite okoliša i energetske učinkovitosti,

– sanaciji lokacija visokoopterećenim opasnim otpadom odre-
đenim strateškim i planskim dokumentima RH u području zaštite 
okoliša,

– provedbi Programa mjerenja razine onečišćenosti u državnoj 
mreži,

– programima, projektima i sličnim aktivnostima od posebne 
važnosti za zaštitu zraka i ozonskog sloja te ublažavanje i prilagodbu 
klimatskim promjenama, sukladno strateškim i planskim dokumen-
tima RH u području zaštite zraka,

– programima, projektima i sličnim aktivnostima koji imaju za 
cilj suzbijanje energetskog siromaštva.

2. 80  % opravdanih troškova ukupne vrijednosti ulaganja ako 
se radi o:

– građenju objekata za gospodarenje otpadom u cilju uspostave 
cjelovitog sustava gospodarenja otpadom, osim regionalnih odnosno 
županijskih centara za gospodarenje otpadom,

– programima, projektima, i sličnim aktivnostima koji se pro-
vode u svrhu zaštite, održavanja, očuvanja i upravljanja zaštićenim 
dijelovima prirode i područjima ekološke mreže Natura 2000, su-

vrstu sredstava koja se dodjeljuje, raspoloživost sredstava Fonda, 
opravdani troškovi, razdoblje prihvatljivosti troškova, obvezna doku-
mentacija, rokovi, kriteriji i mjerila po kojima će se sredstva Fonda 
dodjeljivati, pravo na prigovor te ostali uvjeti potrebni za dodjelu 
sredstava Fonda.

Članak 5.
Za programe, projekte i slične aktivnosti koji se provode te-

meljem programa i drugih akata Vlade RH odnosno nekog drugog 
nadležnog tijela ili posebnog propisa koji ovlašćuje Fond ili drugo 
tijelo na dodjelu sredstava, postupak dodjele provodit će se u skladu 
s tim aktima.

Članak 6.
(1) Sredstva koja Fond dodjeljuje, a koja podliježu propisima 

koji reguliraju područje potpora, smatraju se potporama.
(2) Fond donosi programe dodjele potpora kojima se definiraju 

korisnici, ciljevi,  uvjeti i postupci za dodjelu potpora, na temelju 
zakona i uredbi koji reguliraju područje potpora i akata iz članka 
2., 3. i 4. ovog Pravilnika.

II. KORISNICI SREDSTAVA
Članak 7.

(1) Korisnici sredstava, u smislu ovog Pravilnika, jesu pravne i 
fizičke osobe koji su nositelji programa, projekata i sličnih aktivnosti 
u području zaštite okoliša i energetske učinkovitosti i u cijelosti su 
odgovorni za provedbu istih i koji ispunjavaju uvjete iz članka 10. 
ovog Pravilnika.

(2) Iznimno, korisnici sredstava mogu biti partneri nositelja 
programa, projekta i sličnih aktivnosti koji nema sjedište u RH, 
sukladno uvjetima i kriterijima određenim natječajem i javnim po-
zivom, ako

– ispunjavaju uvjete iz članka 10. ovog Pravilnika i
– dio projekta, programa i slične aktivnosti koji je predmet 

financiranja čini samostalnu cjelinu i provodi se na teritoriju RH.
(3) U provedbi programa, projekata i sličnih aktivnosti uz kori-

snike sredstava iz stavka 1. ovog članka mogu sudjelovati i partneri 
koji mogu imati sjedište/prebivalište na ili izvan područja RH, uz 
uvjet da se program, projekt i slična aktivnost provodi na području 
RH, a u skladu s propisima koji reguliraju područje potpora i ovim 
Pravilnikom. Uvjeti koje moraju ispunjavati partneri korisnika sred-
stava bit će određeni natječajem odnosno javnim pozivom.

(4) Iznimno, Fond može u skladu s međunarodnim ugovorima/
sporazumima i aktima Vlade RH osigurati sredstva za financiranje 
projekata, programa i aktivnosti koji se provode izvan RH i čiji su 
nositelji pravne osobe sa sjedištem izvan RH, sve u cilju zaštite 
okoliša i/ili otklanjanja neposredne ugroze života i zdravlja ljudi na 
području RH. Financiranje se provodi isključivo putem tijela koja su 
navedenim aktima određena kao nadležna za provedbu, izvršenje i 
praćenje provedbe projekata, programa i aktivnosti.

Članak 8.
(1) Korisnici sredstava iz članka 7. ovog Pravilnika, kod dodje-

ljivanja sredstava Fonda, mogu ostvariti sredstva Fonda najviše do 
50 %, 60 % ili 80 % opravdanih troškova ukupne vrijednosti ulaga-
nja, sukladno Pregledu dodjele sredstava Fonda prema područjima, 
uvažavajući i područje na kojem se program, projekt i slična aktiv-
nost provodi.

(2) Pregled dodjele sredstava Fonda prema područjima izrađuje 
Fond temeljem posebnih propisa koji reguliraju razvrstavanje jedi-
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III. UVJETI KOJE MORAJU ISPUNJAVATI KORISNICI 
SREDSTAVA

Članak 10.
(1) Sredstva Fonda mogu ostvariti korisnici ako:
– imaju sjedište/prebivalište na području RH,
– ulažu vlastita sredstva u programe, projekte i slične aktivnosti 

u području zaštite okoliša, zaštite prirode, zaštite zraka i klimatskih 
aktivnosti, energetske učinkovitosti, korištenja obnovljivih izvora 
energije i zelene tranzicije,

– prihvate uvjete zajedničkog sudjelovanja u sufinanciranju 
programa, projekata i sličnih aktivnosti za koje se odobravaju sred-
stva Fonda propisane općim aktima Fonda,

– podnesu ponudu ili zahtjev sukladno objavljenom natječaju 
ili javnom pozivu, odnosno podnesu neposredan zahtjev za korište-
nje sredstava Fonda,

– provode programe, projekte i slične aktivnosti na području 
RH te

– ispunjavaju sve uvjete propisane općim aktima Fonda i natje-
čajem odnosno javnim pozivom.

(2) Iznimno, sredstva Fonda mogu ostvariti i korisnici koji ne-
maju sjedište/prebivalište na području RH pod uvjetima i kriterijima 
utvrđenim natječajem ili javnim pozivom, a u skladu s propisima 
koji reguliraju područje potpora i ovim Pravilnikom.

(3) Sredstva za financiranje projekata, programa i aktivnosti iz 
članka 7. stavka 4. ovog Pravilnika, koji se provode izvan RH i čiji 
su nositelji pravne osobe sa sjedištem izvan RH, dodjeljuju se pod 
uvjetima određenim aktima nadležnih tijela te se na iste odgovara-
juće primjenjuju odredbe ovog Pravilnika.

IV. VRSTE I NAČIN DODJELE SREDSTAVA FONDA
Članak 11.

(1) Fond može sredstva dodjeljivati izravno ili putem financij-
skih i drugih institucija.

(2) Sredstva Fonda dodjeljuju se korisnicima sredstava pod 
uvjetima utvrđenim ovim Pravilnikom, natječajem odnosno javnim 
pozivom, na temelju programa rada i financijskog plana Fonda radi 
financiranja programa, projekata i sličnih aktivnosti utvrđenih član-
kom 2., 3. i 4. ovoga Pravilnika, i to putem:

– beskamatnih zajmova (u daljnjem tekstu: zajam),
– subvencija,
– pomoći i
– donacija.
(3) Sredstva Fonda dijele se na povratna sredstva (dodjela za-

jma) i bespovratna sredstva (dodjela subvencija, pomoći i donacija).

Članak 12.
(1) U svrhu dodjele sredstava Fonda putem zajmova, subven-

cija, pomoći i donacija Fond provodi postupak procjene izvedivosti 
ulaganja i utvrđuje financijske, gospodarske, tehničke i kadrovske 
sposobnosti korisnika sredstava Fonda, te očekivane rezultate i po-
zitivne učinke vezane za dodijeljena sredstva koja se namjeravaju 
ulagati u programe, projekte i slične aktivnosti u području zaštite 
okoliša i energetske učinkovitosti.

(2) U postupku procjene izvedivosti ulaganja u programe, pro-
jekte i slične aktivnosti, odnosno procjene financijske i gospodarske 
sposobnosti korisnika sredstava, Fond može surađivati s financij-
skim i drugim institucijama.

kladno posebnom propisu ili u svrhu nacionalnog ispunjavanja oba-
veza iz strateških dokumenata EU za bioraznolikost i

– programima, projektima i sličnim aktivnostima u području 
zaštite okoliša i energetske učinkovitosti koje provode organizacije 
civilnog društva;

3. 60  %, 75  % ili 90  % opravdanih troškova ukupne vrijedno-
sti ulaganja ako se radi o sanacijama odlagališta otpada na temelju 
posebnih propisa koji reguliraju razvrstavanje jedinica lokalne i po-
dručne (regionalne) samouprave u skupine prema stupnju razvije-
nosti, kao i posebnih propisa koji reguliraju razvrstavanje otoka pre-
ma otočnim razvojnim pokazateljima te brdsko planinskog područja 
u skupine, prema najpovoljnijem kriteriju za korisnike sredstava, s 
tim da korisnici sredstava koji ostvaruju pravo na 40 % imaju pravo 
na povećanje do 60  %, korisnici sredstava koji ostvaruju pravo na 
60 % imaju pravo na povećanje do 75 %, te korisnici sredstava koji 
ostvaruju pravo na 80 % imaju pravo na povećanje do 90 %, za pre-
ostali neisplaćeni dio procijenjene vrijednosti investicije;

4. 90 % opravdanih troškova ukupne vrijednosti ulaganja ako 
se, radi osiguranja razmjernosti usmjeravanja odlaganja miješanog 
komunalnog otpada, na lokaciji odlagališta otpada koja sanacija je 
u tijeku, omogućava zaprimanje miješanog komunalnog otpada s 
područja jedinica lokalnih samouprava koja su svoja odlagališta 
zatvorila sukladno Odluci o redoslijedu i dinamici zatvaranja odla-
gališta (»Narodne novine« 3/2019) donesenoj temeljem posebnog 
propisa koji uređuje redoslijed i dinamiku zatvaranja odlagališta, 
kao i drugih područja sukladno izvorima i namjenama utvrđenim 
programom rada i financijskim planom za svaku tekuću godinu, 
sve do početka rada mjesno nadležnog centra za gospodarenje ot-
padom;

5. 60  % opravdanih troškova ukupne vrijednosti ulaganja ako 
se radi o građenju centara za gospodarenje otpadom, ovisno o vrsti 
i načinu sufinanciranja projekta ili dijela projekta sredstvima iz EU 
fondova odnosno prihvatljivosti troškova u pojedinom program-
skom razdoblju iz kojeg se projekt financira.

(5) Ako se radi o programima, projektima i sličnim aktivnosti-
ma koji se provode na području više jedinica lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave, sredstva Fonda mogu se ostvariti najviše do 
visine postotnog učešća na koje imaju pravo svi korisnici sredstava.

Članak 9.
(1) Korisnici sredstava dužni su osigurati vlastiti udio u sufi-

nanciranju programa, projekata i sličnih aktivnosti u području za-
štite okoliša i energetske učinkovitosti u okviru omjera navedenih u 
članku 8. ovoga Pravilnika, te pružiti dokaze o izvedivosti i moguć-
nosti financiranja ulaganja.

(2) Pod vlastitim udjelom korisnika sredstava razumijevaju se:
– novčana sredstva korisnika sredstava,
– osnovna sredstva pribavljena radi realizacije ulaganja koje 

financira Fond,
– kreditna sredstva drugih financijskih institucija namijenjena 

ulaganju te
– ulog drugih pravnih i fizičkih osoba vezano za ulaganje uklju-

čujući odobrena sredstva iz programa i fondova Europske unije, dru-
gih međunarodnih organizacija i institucija kao i iz drugih izvora.

(3) Dokazi u smislu stavka 1. ovoga članka utvrđuju se natje-
čajem ili javnim pozivom te odlukom o odabiru korisnika i dodjeli 
sredstava Fonda (u daljnjem tekstu: odluka) i sklopljenim ugovorom 
o korištenju sredstava Fonda (u daljnjem tekstu: ugovor).
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Članak 18.
Fond može, iznimno, u obavljanju svoje djelatnosti i promica-

nju ciljeva i načela zaštite okoliša i energetske učinkovitosti, aktivno 
sudjelovati u pripremi, provedbi i realizaciji programa, projekata i 
sličnih aktivnosti iz članka 2. ovog Pravilnika i na druge načine, sa i 
bez financijskog učešća Fonda, koji nisu u suprotnosti s odredbama 
Zakona o Fondu, ovog Pravilnika i drugih relevantnih propisa, a 
sve sukladno općim aktima Fonda i/ili drugim propisima i aktima 
nadležnih tijela kojima se reguliraju načini sudjelovanja Fonda iz 
ovog članka.

V. PRIHVATLJIVI, OPRAVDANI I NEPRIHVATLJIVI 
TROŠKOVI
Članak 19.

(1) Prihvatljivi troškovi su stvarni troškovi ukupne vrijednosti 
ulaganja u programe, projekte i slične aktivnosti korišteni isključivo 
za provedbu istih i ostvarenje njihovih ciljeva. Prihvatljive troškove 
Fond određuje natječajem ili javnim pozivom.

(2) Troškovi programa, projekata i sličnih aktivnosti smatraju 
se prihvatljivima, ako su:

– izravno povezani s aktivnostima koje se obavljaju tijekom 
provedbe programa, projekata i sličnih aktivnosti i dovode do po-
stizanja svrhe i ciljeva istih,

– navedeni u troškovniku programa, projekta i slične aktivnosti,
– nastali kod korisnika sredstava/partnera,
– nastali tijekom razdoblja provedbe programa, projekata i slič-

nih aktivnosti,
– plaćeni do kraja razdoblja prihvatljivosti troškova i
– razumni, opravdani te udovoljavaju zahtjevima dobrog finan-

cijskog upravljanja, osobito u pogledu ekonomičnosti i učinkovitosti, 
uvažavajući pravila javne nabave, pravila o potporama i druge po-
zitivne propise RH.

(3) Opravdane troškove Fond određuje natječajem ili javnim 
pozivom u okviru prihvatljivih troškova. Opravdani troškovi odre-
đuju se tijekom postupka ocjenjivanja ponuda i zahtjeva na natječaj 
i javni poziv, te utvrđuju odlukom i sklopljenim ugovorom.

(4) Svi troškovi ukupne vrijednosti ulaganja koji nisu prihvat-
ljivi, kao i prihvatljivi troškovi koji nisu opravdani predstavljaju 
neprihvatljive troškove. Neprihvatljive troškove snosi korisnik sred-
stava. Korisnik sredstava snosi i troškove koji su sukladno odluci i 
sklopljenom ugovoru trebali biti financirani sredstvima Fonda, ali 
je naknadnom provjerom utvrđeno da isti nisu opravdani jer nisu u 
skladu s odredbama ugovora i/ili primjenjivih propisa.

Članak 20.
(1) Razdoblje prihvatljivosti troškova je razdoblje unutar kojeg 

trošak mora nastati i biti plaćen.
(2) Razdoblje prihvatljivosti troškova počinje danom objave na-

tječaja ili javnog poziva odnosno danom prijave na natječaj ili javni 
poziv u slučajevima utvrđenim posebnim propisom odnosno danom 
podnošenja neposrednog zahtjeva za dodjelom sredstava Fonda.

(3) Iznimno od stavka 2. ovog članka, razdoblje prihvatljivosti 
troškova može započeti prije dana objave natječaja ili javnog poziva 
kada Fond zbog prirode projekta, programa i slične aktivnosti isto 
ocijeni svrsishodnim, što se pobliže određuje natječajem ili javnim 
pozivom.

(4) Razdoblje provedbe programa, projekta i slične aktivnosti 
je razdoblje koje započinje početkom obavljanja aktivnosti projekta 

Članak 13.
(1) Zajam je namjensko novčano sredstvo koje Fond stavlja na 

raspolaganje korisnicima sredstava na određeno vremensko razdo-
blje, uz obvezu povrata bez kamata.

(2) Sredstva zajma dodjeljuju se trgovačkim društvima i dru-
gim pravnim osobama, fizičkim osobama (obrtnici i slobodna za-
nimanja), obiteljskim poljoprivrednim gospodarstvima, jedinicama 
područne (regionalne) samouprave i jedinicama lokalne samoupra-
ve, proračunskim i izvanproračunskim korisnicima te neprofitnim 
organizacijama.

(3) Kod dodjele sredstava zajma, Fond u uvjetima natječaja ili 
javnog poziva, odnosno prije sklapanja ugovora po neposrednom 
zahtjevu, utvrđuje minimalne zahtjeve s potrebnim instrumentima 
osiguranja sredstava, a ugovorom utvrđuje odgovarajuće instrumen-
te osiguranja sredstava za svaki pojedini program, projekt i sličnu 
aktivnost u koja se ulažu sredstva Fonda.

(4) Fond ima pravo ugovorom utvrđene instrumente osiguranja 
koristiti po izboru i staviti u postupak naplate ako korisnik sredsta-
va u ugovorenom roku ili u roku zatraženom od strane Fonda ne 
podmiri dospjelu ugovornu obvezu odnosno ne izvrši druge obveze 
iz ugovornog odnosa.

Članak 14.
(1) Subvencije su bespovratni prijenosi novčanih sredstava koji 

se dodjeljuju trgovačkim društvima i drugim pravnim osobama, 
fizičkim osobama (obrtnici i slobodna zanimanja) i obiteljskim po-
ljoprivrednim gospodarstvima.

(2) Sredstva subvencije mogu se davati na kamate, na ulaga-
nja i za zatvaranje financijske konstrukcije ulaganja u programe, 
projekte i slične aktivnosti u području zaštite okoliša i energetske 
učinkovitosti.

(3) Korisnici subvencija mogu biti pravne i fizičke osobe koje 
ulažu sredstva u projekte, programe i slične aktivnosti u području 
zaštite okoliša i energetske učinkovitosti za koje financijska institu-
cija ili Fond utvrdi da su financijski održivi.

(4) Fond može subvencionirati ugovornu kamatu komercijal-
nog kredita djelomično ili u cijelosti.

(5) Fond može obavljati isplatu subvencije kamate jednokratno 
za ukupan iznos i za cijelo vrijeme trajanja kredita i sukcesivno u 
skladu s ugovorenim dospijećima kamata iz ugovora o kreditu čija 
se kamata subvencionira.

Članak 15.
Pomoći su tekući ili kapitalni bespovratni prijenosi novčanih 

sredstava koji se dodjeljuju jedinicama područne (regionalne) samo-
uprave i jedinicama lokalne samouprave, tijelima državne uprave i 
ostalim proračunskim i izvanproračunskim korisnicima te trgovač-
kim društvima u javnom sektoru. 

Članak 16.
Donacije su tekući ili kapitalni bespovratni prijenosi sredstava 

koje se dodjeljuju neprofitnim organizacijama te fizičkim osobama 
(građanima) za programe, projekte i slične aktivnosti.

Članak 17.
Kod dodjele sredstava iz članka 14., 15. i 16. Fond može u uvje-

tima natječaja ili javnog poziva, odnosno prije sklapanja ugovora 
po neposrednom zahtjevu utvrditi minimalne zahtjeve s potrebnim 
instrumentima osiguranja sredstava, a ugovorom utvrditi odgova-
rajuće instrumente osiguranja sredstava za svaki pojedini program, 
projekt i sličnu aktivnost u koja se ulažu sredstva Fonda.
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može koristiti opće uvjete ugovaranja, sukladno zakonu koji uređuje 
obvezne odnose, koji se objavljuju uz javni poziv.

VII. NAMJENSKO KORIŠTENJE SREDSTAVA FONDA
Članak 24.

(1) Fond će odobrena sredstva doznačiti korisniku u roku, na 
način i pod uvjetima utvrđenim ugovorom, te na temelju dostavljene 
vjerodostojne knjigovodstvene dokumentacije i druge dokumentaci-
je na zahtjev Fonda, propisanu natječajem odnosno javnim pozivom 
i sklopljenim ugovorom, kojom se dokazuje namjensko korištenje 
sredstava Fonda.

(2) Dodijeljena sredstva Fonda korisniku sredstava mogu se 
isplatiti jednokratno ili sukcesivno/obročno, a iznimno korisnik 
sredstava može ostvariti pravo i na avansna sredstva.

(3) Fond neće doznačiti sredstva korisniku sredstava ako kori-
snik sredstava nije ispunio sve uvjete koji mu omogućuju zakonito, 
namjensko i svrhovito korištenje sredstava Fonda.

Članak 25.
(1) Sredstva Fonda imaju namjenski karakter i u slučaju izrav-

nog i neizravnog financiranja. Izravno financiranje način je izravne 
dodjele sredstava Fonda putem natječaja, javnih poziva ili neposred-
nog zahtjeva. Neizravno financiranje djelomično se ili u cijelosti pro-
vodi/ financira putem financijskih ili drugih institucija. 

(2) Sredstva Fonda moraju se koristiti isključivo namjenski u 
svrhu realizacije programa, projekata i sličnih aktivnosti, u skladu s 
uvjetima, načinima i rokovima korištenja sredstava utvrđenim na-
tječajem ili javnim pozivom te odlukom ili drugim aktom Vlade RH 
odnosno drugog nadležnog tijela ili posebnog propisa koji ovlašću-
je Fond na dodjelu sredstava te u skladu s odlukom i sklopljenim 
ugovorom. 

(3) Za slučaj da korisnik sredstava dodijeljena sredstva Fonda 
ne koristi na način i za namjene utvrđene ugovorom, dužan je ne-
namjenski utrošena sredstva zajedno sa zakonskom zateznom ka-
matom vratiti Fondu, a za štetu nanesenu Fondu odgovara na način 
utvrđen ugovorom i pozitivnim propisima RH.

Članak 26.
(1) Fond prati i kontrolira namjensko korištenje sredstava Fon-

da temeljem izvješća i druge dokumentacije dostavljene od strane 
korisnika sredstava, u rokovima i na način utvrđenim ugovorom 
ili na zahtjev Fonda, u svrhu praćenja ulaganja sredstava Fonda u 
programe, projekte i slične aktivnosti u području zaštite okoliša i 
energetske učinkovitosti, a sve u skladu s općim aktom Fonda koji 
regulira praćenje namjenskog korištenja sredstava Fonda i ugovore-
nih prava i obveza.

(2) Fond također prati i kontrolira namjensko korištenje sred-
stava Fonda neposrednim očevidom od strane ovlaštenih osoba 
Fonda kao i na drugi način ovisno o vrsti programa, projekta i slič-
ne aktivnosti u skladu s općim aktom Fonda koji regulira praćenje 
namjenskog korištenja sredstava Fonda i ugovorenih prava i obveza.

(3) U slučaju manjeg odstupanja korisnika sredstava od ugovo-
renih obveza direktor odnosno Upravni odbor Fonda, ovisno u čijoj 
nadležnosti je bilo donošenje odluke, može odlučiti da se ugovor 
preispita i dopunama ugovora omogući nastavak ulaganja ako se 
takvom dopunom osigurava ostvarivanje ciljeva programa, projekta 
i slične aktivnosti u području zaštite okoliša i energetske učinko-
vitost, ili pak osigurava javni interes u zaštiti okoliša i energetskoj 
učinkovitosti.

te istječe završetkom obavljanja predmetnih aktivnosti. Trošak iz 
stavka 1. ovog članka mora nastati u razdoblju provedbe programa, 
projekta i slične aktivnosti da bi bio prihvatljiv za financiranje.

(5) Iznimno, ako se radi o programima, projektima i sličnim 
aktivnostima financiranim iz programa i fondova Europske unije ili 
drugih međunarodnih organizacija i institucija ili koji se provode 
temeljem programa ili odluka Vlade RH odnosno nekog drugog 
nadležnog tijela, razdoblje prihvatljivosti troškova može započeti 
danom stupanja na snagu odluke o dodjeli bespovratnih sredstava 
ili danom stupanja na snagu programa ili odluke Vlade RH odnosno 
drugog odgovarajućeg akta nadležnog tijela.

VI. KRITERIJI I MJERILA ZA OCJENJIVANJE PONUDA I 
ZAHTJEVA

Članak 21.
(1) Ponude i zahtjevi na natječaj i javni poziv za dodjelu sred-

stava Fonda ocjenjuju se sukladno kriterijima i mjerilima propisa-
nim ovim Pravilnikom, koji su pobliže određeni natječajem odnosno 
javnim pozivom.

(2) Ocjenjivanje ponuda te određivanje prednosti pri dodjeli 
sredstava Fonda na natječaj uključuje tehničke i financijske kriterije 
i mjerila, a posebno:

– očekivane rezultate,
– pozitivne učinke vezane za dodijeljena sredstva,
– stupanj izvedivosti ulaganja,
– financijsku sposobnost korisnika sredstava te
– gospodarsku, tehničku i kadrovsku sposobnost korisnika 

sredstava.
(3) Ocjenjivanje zahtjeva na javni poziv i neposredni zahtjev 

za dodjelom sredstava Fonda vrši se na temelju tehničkih i finan-
cijskih kriterija i mjerila, uzimajući u obzir namjenu i raspoloživost 
sredstava Fonda.

Članak 22.
(1) Na temelju ocjene ponuda na natječaj i ostvarenog broja 

bodova, ponude se uvrštavaju na Listu ponuditelja s obzirom na 
ukupno ostvareni broj bodova.

(2) U slučaju da je i po jednom od kriterija utvrđenog natječa-
jem dodijeljeno nula (0) bodova, Fond će odbiti ponudu ili u skladu 
s uvjetima natječaja zatražiti dopunu, u za to određenom roku.

(3) Odluku na temelju natječaja, javnog poziva odnosno ne-
posrednog zahtjeva donosi direktor odnosno Upravni odbor Fonda, 
u skladu s ovlaštenjima koje proizlaze iz Statuta Fonda za zaštitu 
okoliša i energetsku učinkovitost.

Članak 23.
(1) Na temelju odluke iz članka 22. ovog Pravilnika Fond s ko-

risnikom sredstava sklapa ugovor.
(2) Ugovorom iz stavka 1. ovog članka utvrđuje se osobito 

predmet ugovora, visina dodijeljenih sredstava, rokovi provedbe 
programa, projekta i slične aktivnosti, uvjeti i način korištenja sred-
stava Fonda, prava i obveze ugovornih strana, uvjeti i način isplate 
sredstava Fonda, instrumenti osiguranja, ako je primjenjivo, način 
praćenja i kontrole namjenskog korištenja sredstava Fonda, mjere 
zbog neispunjavanja ugovornih obveza, a posebno zbog nenamjen-
skog korištenja sredstava Fonda te druga međusobna prava i obveze.

(3) Iznimno, kod javnih poziva u kojima se provodi kratak i 
jednostavan postupak prijave i obrade zahtjeva, zbog prirode pro-
jekta, programa i slične aktivnosti te ekonomičnosti postupka, Fond 
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PRAVILNIK
O IMENOVANJU RJEŠAVATELJA SPOROVA 

I FORMIRANJU NACIONALNE LISTE 
RJEŠAVATELJA SPOROVA PREMA FIDIC 

UVJETIMA UGOVORA

I. UVODNE ODREDBE
Članak 1.

1.1. Hrvatska gospodarska komora (dalje u tekstu: HGK) je 
samostalna stručno-poslovna organizacija gospodarskih subjekata 
koja je osnovana radi promicanja, usklađivanja i zastupanja zajed-
ničkih interesa te rješavanja njihovih sporova u zemlji i inozemstvu.

1.2. Udruga konzultantskih društava u graditeljstvu (dalje u 
tekstu: UKDG) osnovana je kako bi okupila pravne subjekte koji se 
bave konzultantskom djelatnošću u graditeljstvu, a radi zaštite i una-
prjeđenja njihovog poslovnog interesa i ugleda afirmacijom pravila 
struke i profesionalne etike te je licencirana članica Međunarodne 
federacije inženjera konzultanata, (engl. International Federation of 
Consulting Engineers – dalje u tekstu: FIDIC) te nositelj ovlaštenja 
FIDIC u Republici Hrvatskoj.

1.3. FIDIC je izdavač Uvjeta Ugovora o građenju (dalje u tekstu: 
FIDIC Uvjeti Ugovora) koji se primjenjuju u građevinskim projek-
tima koji se provode u Republici Hrvatskoj i u inozemstvu, a koji 
sadrže učinkovite mehanizme rješavanja sporova između naručitelja 
i izvođača radova putem Vijeća za rješavanje sporova (dalje u tekstu: 
VRS), a prije pokretanja arbitražnih odnosno sudskih postupaka.

1.4. FIDIC Uvjeti Ugovora, prvo izdanje iz 1999. g. predviđaju 
rješavanje sporova putem Vijeća za rješavanje sporova (engl. Dispute 
Adjudication Board – DAB) dok FIDIC Uvjeti Ugovora, drugo izda-
nje iz 2017.g. predviđaju formiranje Vijeća za izbjegavanje i rješa-
vanje sporova (engl. Dispute Avoidance/ Adjudication Bord – DAAB) 
na način da sporove rješavaju član/članovi VRS-a (dalje u tekstu: 
rješavatelj(i) spora) prije iznošenja spora pred arbitražu.

Predmet Pravilnika
Članak 2.

2.1. Ovim se Pravilnikom utvrđuju:
1. uvjeti i postupak za:
– imenovanje rješavatelja sporova kada je kao ovlaštenik ime-

novanja ugovorena HGK odnosno Stalno arbitražno sudište pri 
HGK-u (dalje u tekstu: Sudište) i tijela Sudišta

– kriteriji za uvrštenje na Nacionalnu listu rješavatelja sporova 
prema FIDIC Uvjetima Ugovora (dalje u tekstu: Nacionalna lista) i

– prava i obveze rješavatelja sporova upisanih na Nacionalnu 
listu prema ovom Pravilniku;

2. rad i ovlasti Povjerenstva za predlaganje kandidata za uvršte-
nje na Nacionalnu listu (dalje u tekstu: Povjerenstvo) te

3. pravila upravljanja Nacionalnom listom i njezino objavljiva-
nje.

2.2. Ovaj je Pravilnik usklađen s FIDIC smjernicama za formi-
ranje Nacionalnih lista.

2.3. Odredbe ovog Pravilnika na odgovarajući se način primje-
njuju i na sve druge ugovore o građenju, ugovore o projektiranju, 
ugovore o usluzi stručnog nadzora, ugovore o pružanju usluge vo-
đenja/upravljanja projektom, ako su strane tih ugovora suglasne da 
alternativno rješavanje svojih sporova povjere tijelu za alternativno 

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 27.
(1) Postupci pokrenuti prema Pravilniku o uvjetima i načinu 

dodjeljivanja sredstava Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učin-
kovitost, te kriterijima i mjerilima za ocjenjivanje zahtjeva za do-
djeljivanje sredstava Fonda (»Narodne novine« 18/09, 42/12, 73/13, 
29/14, 155/14 i 132/21) dovršit će se prema odredbama tog Pravil-
nika.

(2) Iznimno, sufinanciranje projekata građenja centara za gos-
podarenje otpadom koji se provode sukladno Pravilniku iz stavka 
1. ovoga članka, nastavit će se, na zahtjev korisnika sredstava, pod 
uvjetima iz članka 8. stavka 4. točke 5. ovog Pravilnika, počevši od 
dana stupanja na snagu istoga.

(3) Iznimno, sufinanciranje programa sanacije odlagališta ot-
pada na kojima se omogućava zaprimanje miješanog komunalnog 
otpada s drugih područja sve do početka rada mjesno nadležnog 
centra za gospodarenje otpadom i koji se provode sukladno Pravil-
niku iz stavka 1. ovoga članka, nastavit će se, na zahtjev korisnika 
sredstava, pod uvjetima iz članka 8. stavka 4. točke 4. ovog Pra-
vilnika, počevši od dana stupanja na snagu Odluke o izmjenama i 
dopunama Odluke o redoslijedu i dinamici zatvaranja odlagališta 
(»Narodne novine« broj 120/23).

Članak 28.
Pregled dodjele sredstava Fonda prema područjima izradit će i 

objaviti Fond na svojim mrežnim stranicama u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu ovog Pravilnika.

Članak 29.
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaju važiti odredbe 

Pravilnika o uvjetima i načinu dodjeljivanja sredstava Fonda za 
zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost, te kriterijima i mjerilima 
za ocjenjivanje zahtjeva za dodjeljivanje sredstava Fonda (»Narodne 
novine« broj 18/09, 42/12, 73/13, 29/14, 155/14 i 132/21).

Članak 30.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.

Klasa: 024-04/24-02/1
Urbroj: 563-02/15-24-3
Zagreb, 24. srpnja 2024.

Predsjednik 
Upravnog odbora 

dr. sc. Mario Šiljeg, v. r.

HRVATSKA GOSPODARSKA 
KOMORA

1547
Na temelju članka 13. stavka 4. Zakona o Hrvatskoj gospo-

darskoj komori (»Narodne novine« broj 144/2021) i članaka 42. i 
78. Statuta Hrvatske gospodarske komore (»Narodne novine« broj 
67/2022, 113/2023) Upravni odbor Hrvatske gospodarske komore 
na 10. sjednici 24. srpnja 2024. godine donosi
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5.6. U slučaju iz članka 5.5. za rješavatelja spora može se ime-
novati isključivo osoba s Nacionalne liste vodeći računa o ravno-
mjernoj zastupljenosti svih osoba koje su u nju uvrštene – u pravilu 
abecednim redom njihovih prezimena. Ako osoba koja bi po abe-
cednom redu trebala biti imenovana od strane ovlaštenika imeno-
vanja smatra da nema potrebna stručna znanja za rješavanje spora, 
imenuje se iduća osoba po abecednom redu. Iznimno, ako posebna 
priroda spora to zahtijeva (primjerice poznavanje specifičnog teh-
ničkog područja i sl.), ovlaštenik imenovanja može, po suglasnom 
prijedlogu ugovornih strana, za člana rješavatelja spora imenovati i 
osobu koja nije na Nacionalnoj listi.

5.7. Rješavatelj spora uvijek djeluje samostalno i u osobnom 
svojstvu.

Troškovi postupka
Članak 6.

6.1. Troškovi postupka pred VRS-om mogu uključivati:
– troškove rješavatelja spora u skladu sa sporazumom o rje-

šavanju sporova (putne i druge materijalne troškove te dnevnu na-
gradu za rad),

– naknadu za radnje ovlaštenika imenovanja,
– troškove administrativnih radnji i organizacijskih aktivnosti 

Sudišta.
6.2. HGK preporučuje da ugovorena dnevna naknada za rješa-

vatelje sporova iznosi najmanje 800,00 EUR. U slučaju da je vrijed-
nost predmeta spora veća od 3 milijuna EUR te u slučaju predmeta 
koji uključuju složene građevinske analize ili razmatranje komplek-
snih tehničkih ili pravnih pitanja preporuča se ugovaranje dnevne 
naknade od najmanje 1.200,00 EUR.

6.3. Za imenovanje rješavatelja spora koje je obavljeno u skla-
du s člankom 5.4. ovog Pravilnika, HGK naplaćuje naknadu prema 
posebnoj Odluci koja se sastoji od naknade za radnje ovlaštenika 
imenovanja kao i troškove administrativnih radnji i organizacijskih 
aktivnosti Sudišta.

6.4. Tijekom trajanja postupka pred VRS-om ili drugim tijelom 
iz članka 2.3. ovog Pravilnika, HGK putem Sudišta nudi, uz naknadu 
i pristanak stranaka u sporu i rješavatelja spora, uslugu pružanja 
administrativno-tehničke pomoći (osigurava prostorije za sastanke i 
saslušanja, vođenje zapisnika, tonsko snimanje, transkripcija audio-
zapisa i sl.).

II. POVJERENSTVO I POSTUPAK UVRŠTENJA NA 
NACIONALNU LISTU

Povjerenstvo
Članak 7.

7.1. Predsjednik HGK imenuje Povjerenstvo koje razmatra za-
htjeve za uvrštenje na Nacionalnu listu.

7.2. Povjerenstvo ima pet članova iz reda istaknutih stručnjaka 
tehničke i pravne struke, od kojih su dva člana predstavnici Sudi-
šta, po jedan član su predstavnici HGK-a i UKDG-a, a jedan član je 
neovisni vanjski stručnjak.

Uvjeti za člana Povjerenstva su:
1. završen sveučilišni studij (magistar struke),
2. najmanje 15 godina radnog iskustva, od toga najmanje 10 

godina na građevinskim projektima,
3. poznavanje nacionalnog zakonodavstva, trgovačkih običaja i 

prakse vezane građevinske sporove,

rješavanje sporova, ili imenuju tijelo za tumačenje ugovora u skla-
du s člankom 321. Zakona o obveznim odnosima (»Narodne novi-
ne« broj 35/2005, 41/2008, 125/2011, 78/2015, 29/2018, 126/2021, 
114/2022, 156/2022, 145/2023, 155/2023).

Rješavatelj spora
Članak 3.

3.1. Rješavatelj spora koji se imenuje sukladno ovom Pra-
vilniku je stručnjak iz tehničkih i/ili pravnih znanosti ili drugog 
odgovarajućeg znanstvenog područja (znanstveno područje 2 – 
tehničke znanosti i/ili znanstveno područje društvene znanosti, 
polje 5.02 – pravo ili drugo odgovarajuće područje, prema Pra-
vilniku o znanstvenim i interdisciplinarnim područjima, poljima 
i granama te umjetničkom području poljima i granama, »Narod-
ne novine« broj 3/2024) s dugogodišnjim iskustvom, znanjem i 
ugledom, što mu omogućuje sudjelovanje u radu VRS-a prema 
FIDIC Uvjetima Ugovora odnosno u drugom tijelu iz članka 2.3. 
ovog Pravilnika.

Nacionalna lista
Članak 4.

4.1. Nacionalna lista je popis stručnjaka iz članka 3. ovog Pra-
vilnika koji su visoko kvalificirani za dužnost rješavatelja spora 
prema FIDIC Uvjetima Ugovora i drugog tijela iz članka 2.3. ovog 
Pravilnika.

4.2. Nacionalnom listom upravlja HGK te je objavljuje u surad-
nji s UKDG-om.

Sporazum o rješavanju sporova i imenovanje rješavatelja 
sporova
Članak 5.

5.1. Ugovorne strane same imenuju članove VRS-a prema FIDIC 
Uvjetima Ugovora odnosno članove drugog tijela iz članka 2.3. ovog 
Pravilnika te s njima sklapaju sporazum o rješavanju sporova.

5.2. Za ugovore iz članka 2.3. ovog Pravilnika, HGK preporuča 
da sporazum (ugovor) o rješavanju sporova kojeg stranke u sporu 
sklapaju s rješavateljem spora minimalno regulira sljedeća pitanja: 
(i) zahtjevi stranaka odnosno pitanja o kojima tijelo iz članka 2.3. 
Pravilnika treba donijeti odluku (određenje zadaće tijela), (ii) pro-
cesna pravila koja će se primjenjivati s vremenskim rasporedom po-
duzimanja pojedinih radnji u postupku, (iii) iznos dnevne naknada 
članu/članovima tijela iz članka 2.3. ovog Pravilnika s načinom utvr-
đivanja dana rada (primjerice za svaki započeti dan proučavanja spi-
sa i podnesaka, za svaki dan održavanja saslušanja, pisanja odluke 
i sl.) (iv) snošenje troškova postupka i (v) rok za donošenje odluke.

5.3. HGK preporučuje da stranke u sporu za rješavatelje spora 
odabiru osobe s Nacionalne liste.

5.4. Ako naručitelj i izvođač ne postignu suglasnost u pogledu 
jednog ili više članova VRS-a prema FIDIC Uvjetima Ugovora ili ako 
ugovorne strane ne postignu suglasnost o članovima tijela iz članka 
2.3. ovog Pravilnika, odluku o imenovanju donosi ugovoreno tije-
lo za imenovanje (dalje u tekstu: ovlaštenik imenovanja) sukladno 
odredbama ugovora.

5.5. Ako je ovlaštenik imenovanja Sudište ili njegova tijela, tu 
radnju, ukoliko nije drukčije ugovoreno, poduzima predsjednik ili 
potpredsjednik Sudišta, primjenjujući važeća pravila tog tijela za 
imenovanje arbitara.
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Postupak rada Povjerenstva
Članak 10.

10.1. Povjerenstvo jednom godišnje, tijekom mjeseca studeno-
ga, provodi postupak utvrđivanja pretpostavki prijavljenih kandidata 
za uvrštenje na Nacionalnu listu. Prijave se podnose najkasnije 15. 
rujna za tekuću godinu.

10.2. Povjerenstvo prethodno ispituje pravovremenost zahtjeva 
i jesu li mu priložene sve potrebne isprave.

10.3. Ako je zahtjev pravovremen i potpun, Povjerenstvo utvr-
đuje činjenice koje se odnose na postojanje uvjeta za uvrštenje na 
Nacionalnu listu – u pravilu iz priloženih isprava, a ako to smatra 
potrebnim može pozvati kandidata na razgovor odnosno drugu od-
govarajuću provjeru uvjeta za uvrštenje na Nacionalnu listu.

Uvrštenje na Nacionalnu listu
Članak 11.

11.1. Kandidate koji ispunjavaju uvjete za rješavatelje sporova 
iz članka 8. ovog Pravilnika, Povjerenstvo, na temelju dostavljene 
dokumentacije i po potrebi na temelju dodatnih provjera, do kraja 
tekuće godine predlaže Upravnom odboru HGK-a za uvrštavanje na 
Nacionalnu listu.

11.2. Upravni odbor HGK-a na temelju prijedloga Povjerenstva 
uvrštava kandidate na Nacionalnu listu.

11.3. Nacionalna lista javno se objavljuje na internetskim stra-
nicama HGK-a i UKDG-a.

11.4. Uvrštenjem na Nacionalnu listu osoba stječe pravo da 
koristi naziv ovlašteni rješavatelj spora u skladu s FIDIC Uvjetima 
Ugovora

11.5. Obavijest o Nacionalnoj listi HGK dostavlja naručiteljima 
koji su obveznici primjene propisa o javnoj nabavi kao i svim čla-
novima HGK-a.

Trajanje uvrštenja na Nacionalnu listu
Članak 12.

12.1. Uvrštenje na Nacionalnu listu traje 3 godine i može se 
produljiti na temelju zahtjeva podnesenog najmanje mjesec dana 
prije isteka tog razdoblja.

12.2. Prijevremeno brisanje s Nacionalne liste moguće je ako 
Povjerenstvo utvrdi da osoba koje je uvrštena na Nacionalnu listu 
prestane ispunjavati uvjete iz članka 8. ovog Pravilnika odnosno ako 
utvrdi da osoba koja je uvrštena na Nacionalnu listu nije ispunjavala 
uvjete za uvrštenje; nadalje ako se utvrdi da nije postupala u skladu 
s ovim Pravilnikom i/ili standardima rada propisanim FIDIC Uvje-
tima Ugovora, ili drugim ugovorima navedenim u članku 2.3. ovog 
Pravilnika, sporazumom o rješavanju sporova iz članka 5.1 i članka 
5.2. ovog Pravilnika te ako teže povrijedi odredbe etičkog kodeksa 
iz članka 15.1. ovog Pravilnika. Odluku o prijevremenom brisanju 
donosi Upravni odbor HGK-a na prijedlog Povjerenstva.

Troškovi rada Povjerenstva i uvrštenja na Nacionalnu listu
Članak 13.

13.1. Kandidat koji podnosi zahtjev za uvrštenje na Nacionalnu 
listu dužan je platiti HGK-u troškove postupka obrade zahtjeva u 
iznosu od 800,00 EUR i pripadajući iznos poreza na dodanu vri-
jednost.

13.2. Troškovi iz prethodnog stavka uključuju troškove rada 
Povjerenstva.

4. poznavanje FIDIC Uvjeta Ugovora te rješavanja sporova su-
kladno tim Uvjetima,

5. poznavanje dobre prakse i načela FIDIC-a,
6. ugled u poslovnim i stručnim krugovima.
7.3. Povjerenstvo je dužno jednom godišnje, uz odgovarajuću 

primjenu kriterija iz članka 8. do 12. ovoga Pravilnika, predložiti 
Upravnom odboru HGK-a uvrštenje kandidata na Nacionalnu listu 
te informirati tijela HGK-a/UKDG-a o preporukama koje FIDIC daje 
u vezi rješavanja sporova.

7.4. Povjerenstva je dužno:
– donijeti etički kodeks za rješavatelje sporova,
– poduzimati aktivnosti s ciljem promoviranja Nacionalne liste 

i redovito je ažurirati i
– poduzimati aktivnosti u cilju daljnje edukacije stručnjaka koji 

su uvršteni na Nacionalnu listu.

Uvjeti za uvrštenje na Nacionalnu listu
Članak 8.

8.1. Kandidati tehničke struke dužni su ispuniti sljedeće uvjete 
za uvrštenje na Nacionalnu listu:

1. završen sveučilišni studij (magistar struke) ili jednakovrije-
dan stručni studij,

2. najmanje 12 godina upravljačkog, organizacijskog ili opera-
tivnog iskustva iz područja savjetodavnog inženjerstva,

3. najmanje 8 godina iskustva u praktičnoj primjeni FIDIC 
Uvjeta Ugovora i isto toliko iskustva u postupku rješavanja građe-
vinskih sporova,

4. detaljno znanje o FIDIC Uvjetima ugovora te o postupcima 
rješavanja građevinskih sporova.

8.2. Kandidati pravne struke dužni su ispuniti sljedeće uvjete 
za uvrštenje na Nacionalnu listu:

1. završen sveučilišni studij (magistar struke),
2. najmanje 12 godina iskustva u području trgovačkog prava,
3. najmanje 8 godina iskustva u praktičnoj primjeni FIDIC 

Uvjeta Ugovora i isto toliko iskustva u postupku rješavanja građe-
vinskih sporova,

4. detaljno znanje o FIDIC Uvjetima ugovora te o postupcima 
rješavanja građevinskih sporova.

Zahtjev kandidata
Članak 9.

9.1. Za stjecanje statusa ovlaštenog rješavatelja sporova i uvr-
štenje na Nacionalnu listu kandidati podnose pisani zahtjev HGK-u.

9.2. Zahtjev se podnosi na obrascu iz priloga br. 1. ovog Pra-
vilnika.

9.3. Zahtjevu se prilaže:
1. dokaz o završenom sveučilišnom studiju odgovarajuće struke,
2. životopis,
3. dokaz o radnom i stručnom iskustvu iz kojeg je vidljivo is-

punjavanje uvjeta iz članka 8. ovog Pravilnika
4. preporuka dvaju stručnjaka uspostavljene Nacionalne liste 

(za one podnositelje koji su zahtjev za uvrštenje podnijeli nakon što 
je uspostavljena Nacionalna lista)
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2024. godinu iznosi 340,80 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 781,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 973,00 USD, bez PDV-a. 
Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak svih 

prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 6,00 EUR.

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i prema potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HR VA TSKE

PRILOG BR. 1.

PRIJAVNI OBRAZAC ZA UVRŠTENJE NA NACIONALNU 
LISTU RJEŠAVATELJA SPOROVA

Prijavljujem se radi uvrštenja na Nacionalnu listu rješavatelja 
sporova kojom upravlja HGK te je objavljuje u suradnji s UKDG-om.
Ime i prezime
Kontakt podaci
Popis priloga:
dokaz o završenom sveučilišnom studiju odgo-
varajuće struke
životopis 
dokaz o radnom i stručnom iskustvu iz kojih 
proizlazi ispunjenje uvjeta iz članka 8. Pravilnika
Preporuke 1.

2.
Potpisom ove prijave obvezujem se da ću, u 
slučaju da budem uvršten na Nacionalnu listu, 
dostaviti ažuriran životopis (u slučaju promjene 
podataka navedenih u priloženom životopisu). 
Uvrštenjem na Nacionalnu listu, suglasan sam 
da se podaci iz životopisa dostave svim zaintere-
siranim osobama na zahtjev, radi donošenja in-
formirane odluke o imenovanju rješavatelja spo-
ra u skladu s člankom 5.1. i 5.3. ovog Pravilnika.
Uvrštenjem na Nacionalnu listu, obvezujem se 
postupati u skladu s odredbama Pravilnik o ime-
novanju rješavatelja sporova i formiranju Naci-
onalne liste prema FIDIC Uvjetima  Ugovora, 
sporazumom o rješavanju sporova i etičkim 
kodeksom 

________________ 
Ime i prezime 

(potpis)

13.3. Kandidat dužan je platiti troškove postupka prilikom pod-
nošenja zahtjeva, neovisno o ishodu postupka.

Obveze rješavatelja spora nakon uvrštenja na  
Nacionalnu listu

Članak 14.
14.1. U slučaju promjene podataka navedenih u životopisu, 

rješavatelj spora je u obvezi dostaviti ažurirani životopis. Rješava-
telj spora kod produljenja uvrštenja na Nacionalnu listu u skladu s 
člankom 12.1. u obvezi je dostaviti ažuriran životopis. Uvrštenjem 
na Nacionalnu listu, rješavatelj je suglasan da se podaci iz životopisa 
dostave svim zainteresiranim osobama, radi donošenja informirane 
odluke o imenovanju člana VRS-a u skladu s člankom 5.1. i člankom 
5.3. ovog Pravilnika.

14.2. Rješavatelji sporova dužni su pridržavati se odredaba etič-
kog kodeksa.

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Stupanje na snagu

Članak 15.
15.1. U roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog Pra-

vilnika, Povjerenstvo će donijeti etički kodeks za rješavatelje sporova 
uvrštene na Nacionalnu listu.

15.2. Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja-
ve u »Narodnim novinama«.

Klasa: 025-02/24-02/12 
Urbroj: 311-02-00-00-24-2 
Zagreb, 24. srpnja 2024.

dr. sc. Luka Burilović, v. r.


